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Svez vonj perila po
miadem borovju!

Zaizdelovanje novega Schichtovega terpentinovega
mila se uporablja pristno najfinejSe terpentinovo

olje. To daje perilu

Schichtovo s o o
terpentinovo milo

vpraktiéQnem zaséitnem zavitku

Zavitek nosi razen tega lepe podo-
bice za izrezati, za kratek ¢as otrok.



Cista je surovina, Ciste

so tvornice, Cisto je
predelavanje — torej je
popolnoma Cista tudi
splosno znana izborna

Ceres jedilna mast.

CERES,

Cudovito delo mo=
derne tehnike je zavi=
jalni stroj, s katerim
se vsako leto zavije
in odpremi na mi=
lijone kock znane
Ceres jedilne masti.

Ceres jedilna mast je
zajamCeno Cista mas=
Coba iz kokosovih ore=
hov, je zelo te¢na, lahko
prebavljiva, nadvse iz=

datna ter se ne pokvari.

jedilna mast.
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uporablja na tisoée in tisoce ljudi v mestu in na
dezeli kremo za Zevlie ,,SCHMOLL-PASTA"” katera
vsebuje pravi terpentin in je dvakrat tako izdatna
kot cene vodene kreme — Ob mokrohladnem vre-
menu vzemite Smolovo gumitran-mast za usnje,
katera meh&a usnje in ga dela nepremoéljivega
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Lasfna izdelava blaga
in podloge nam omogo-
éuje nudifi . Tivar oble-
ke” za gospode, decke in
ofroke, najbolise kako-
vostiponajnizjih cenahl

Cena oblek za gospode . . . Din 240°- do 750°-
Za decke . . . . . . . . Din200- do 330-
Gambefa od 11 do 14 lef . . Din M0°- do 270°-
Mornarska obleka od3 do 10 lef  Din 130°- do 150°-
Obleka za ofroke od 5 do 10 lef Din 110°- do 270°-
Raglani, od . . . . . . . Din 440 - de 750°-
Hlace Din 90°- do 170°-

Obiséife nase prodajalce v Mariboru :

Jakeb Lah, Glani trg 2

in Velefrgovina
I'I- l- -l-l.ll'ad, Aleksandrova c. 7

pa se bodefe uverilio res-
nicnosti nasih navedbl

Vrsfa

Prodajna cena
Din 50-

B8 Dazife na gornjo cenol bt

Drosf ogled, ne da bi se sililo k nakupul
Dazife na zascifni znakin fvornisko cenol

DPazife se pred ponaredbamil
e R R S e S
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Florijanski trg (sedaj Grajski trg) v Mariboru
zacetkom XIX. stoletja.



MARIBORSKI KOLEDAR
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Izdala in zalozila: Nabavljalna
zadruga driavnih usluibencev
v Mariboru, r. 2. z o. z.

ZA UREDNISKI ODBOR -
N. L VRABL, MARIBOR

Tiskala Tiskarna sv. Cirila v
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Rodownik dinastije Karadjordjevicev.

KARADJORDJE, rojen 3.novembra 1752 v Visevcu, umrl
13. julija 1817 v Radovanju.

Knez ALEKSANDER KARADJORDJEVIC, rojen v Topoli
29. septembra 1806, umrl 3. maja 1885 v Temisvaru.

Kralj PETER I VELIKI OSVOBODITELJ, rojen 29. juni-
ja 1844 v Beogradu, umrl 16. avgusta 1921 v Beogradu.

Njegovo Velicanstvo kralj ALEKSANDER L, rojen 17. de-
cembra 1888 na Cetinju. Regent od 24.junija 1914; prestol je
zasedel 17. avgusta 1921,

Njeno Veli¢anstvo kraljica MARIJA, rojena 9. januarja 1900
v Goti, porogena 8.junija 1922 v Beogradu.

Nj. Visoc¢anstvo prestolonaslednik PETER, rojen 6. septem-
bra 1923 v Beogradu.

Nj. Visocanstvo kraljevic TOMISLAYV, rojen 19.januarja
1928 v Beogradu.

Nj. Visoéanstvo kraljevic ANDREJ, rojen 28. junija 1929 na
Bledu.

Nj. kralj. Visocanstvo knez JURIJ, brat Nj. Vel. kralja
Aleksandra I., rojen 8. septembra 1887 na Cetinju.

Nj. kralj. Visocanstvo kneginja JELENA, sestra Nj. Vel
kralja Aleksandra I, rojena 4.novembra 1884 na Reki, vdova
Nj. Veli¢anstva kneza Ivana Kostantinovi¢éa Romanova.

Nj. Visoganstvo knez ARZEN KARADJORDJEVIC, stric
Nj. Vel. kralja Aleksandra I, rojen 16. aprila 1859 v TemiSvaru.

Nj. Visoéanstvo knez PAVLE, sin kneza Arzena, rojen
27. aprila 1893 v Petrogradu, porocen z

Nj. kralj. Visotanstvom, kneginjo OLGO, héerko grikega
kneza Nikole, rojeno 29. maja 1903 v Tatoju.

Nj. Visoéanstvo knez ALEKSANDER, sin Nj. Visoanstva
kneza Pavla, rojen 26. avgusta 1924.



Takse in pristojbine za razlitne listine.

Vsaka pismena vloga ali pros$nja . . . . .
&e se zahteva tudi odgovor 3¢ . . . . .
vsaka priloga mora biti kolekovana e
ako je priloga kolekovana Ze s kolekom 1zp0d Dm 2—-, se
mora kolekovati na Din 2.—
za pritozbo (priziv) na visjo oblast
trgovski racéuni do Din 100.—
trgovski raduni nad Din 100.—
pooblastilo generalno
pooblastilo specialno g
vsaki plakat ali objava, ki se pnlepl na vndnem mestu {okna.
vrata, zidovi itd.), za vsaki izvod
reklame, stalne, izpod ¥ m®
reklame, stalne, od ¥ m® do 1m?
reklame, stalne, nad 1 m?® =i y
taksa za igralne karte, domino in vse druge vrsie 1ger tud1
za domado rabo
menice po monopolnih obrazcih do Din 300.—
preko 300.— do 600.— Din !
preko 600.— do 1200.— Din . . . .
preko 1200.— do 2000.— Din
prijave za vozila (voz ali avto)
letna taksa za enovpreZni voz
letna taksa za dvovpreZni voz
letna taksa za avto . .
Solska spriéevala:
za osnovne Sole in niZje razrede srednjih ol L
za visje razrede srednjih ol in strokovnih moskih in Zenslnh
pobotnice in zadolZnice od svote . e
kupne pogodbe za premiénine od vsote . . . . . .
kupne pogodbe za nepremi¢nine od vsote . . . . . .
najemne pogodbe za trajajoéi €as od vrednosti
za tombolo nad Din 2000.— vrednosti dobitka . . . .
veseliéna taksa od vstopnine 20% in od teh 20% 3e 5% je
skupaj od vstopnine . el
zastavljalne listine (garancijska plsma}

Din
Din
Din

Din
Din
Din
Din
Din

Din
Din
Din
Din

Din
Din
Din
Dm

Din
Din
Din
Din

Din
Din

5—
20--.'
2.—

20.—
—.10
—.20
20—
10.—

—.10
40—
80.—
150.—

50.—
—.60
1.20
2—
4.—
100.—
100.—
200.—
3000.—

5—
10.—
%%
1%
4%
1%
%%

21%
0.1%

Nove sodne takse glej v Sluzbenem listu kral]. banske uprave Drav-
ske banovine z dne 23. avgusta 1930, stev. 113/20 in razpredelnico v

nasem lanskem koledariju.



KATOLIKI JANUAR PRAVOSLAVNI
1 P NOVO LETO € | 19 dec. Bonifacije

2 S Makarij 20 Danilo

3 N IME JEZUSOVO 21 Juliana

4 P Tit 22 Anastazija

5 T Telesior 23 Tuéni dan

6 S SV. TRIJE KRALJI 24 Badnji dan

7 C VALENTIN 25 ROZD. HRIST.

8 P Severin ®| 2 SABOR P. BOG.
9 S Julijan in Bazilisa 27 STEVAN

10 N 1. PO RAZGL. G. 28 20.000 MUC.

11 P Higin 29 14.000 djece

12 T Arkadij 30 Anisije

13 S Veronika 31 Melanija

14 C Sreéko 1 jan. NOVA GODINA
15 P Maver 2 Silvestar

16 S Marcel 3 Malahija

17 N 2.PO RAZGL.G. 4 EVSTAHIJE

18 P Petra stol v Rimu 5 Teon. mué. K. D.
19 T Kanut 6 GOGOJAVLJENJE
20 S Fabijan in Sebastijan 7 SAB. JOV. KRST.
21 C Neza 8 Georgije
22 P Vinko 9 Polijekvto
23 S Zaroka M. D. ®] 10 Grigorije
24 N 1. PREDPOSTNA 11 TEODOSIJE
25 P Spreocbr. Pavla 12 Tatjana
26 T Polikarp 13 Jermil i Str.m.
27 S Janez Zlatoust 14 SV. SAVA

28 C Roger in tovarisi 15 Pavao Tivejski
29 P FranéiSek Sal 16 Casne ver. a. P,
30 S Martina €| 17 Antonije Vel.
18 Maksim arh,

€ Zadnji krajec 1. ob 2°23.

31 N 2. PREDPOSTNA
@® Milaj 8. ob 0°29. » Prvi kra-

8

jec 15. ob 21'55. ® $&ip 23. ob
1444, € Zad. kr. 30. ob 10'32,
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KATOLIKI FEBRUAR PRAVOSLAVNI

1 P Ignacij 19 Makarije
2 T SVECNICA 20 Jeftimije
3 S Blaz, Oskar 21 Maksim
4 ¢ Andrej Korsini 22 Timotej
5 P Agata 23 Kliment
6 S Doroteja ®| 24 Ksenija
7 N 3. PREDPOSTNA 25 GRIGORIJE
8 P Janez od Mata 26 Ksenofot
9TPust 27 Pr. m. Sv. J. ZL
10 S Pepelnica 28 Jefrem
11 € Lurska Mati bozZja 29 Ignatije
12 P Evlalija 30 Sv. Tri Jerarha
13 S Katarina Riéi 31 Kir. i Jovan
14 N 1. POSTNA ] 1 febr. TRIFUN
15 P Favstin 2 Sretenije
16 T Julijana 3 Simeon
17 S Donat 4 Isidor
18 € Simeon 5 Agatija
19 P Konrad 6 Vukol
20 S Elevterij 7 Partenije
21 N 2. POSTNA 8 Sv. Sava IL
9 Nikifor

22 P Petra stol ®
23 T Peter Dam. i
24 S Prestopni dan

10 Haralampija
11 Sv. Dorde

25 € Matija 12 Meletije
26 P Valburga 13 Simeon
27 S Vladko 14 Avksentije
28 N 3. POSTNA @€l 15 ONISIM
29 P Roman 16 Pamfil

3 Prvi krajec 14. ob 19°16.

; ® Mlaj 6. ob 1545,
O
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10

® S&ip 22. ob 37.
€ Zadnji krajec 28.0b 193,
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EKATOLIKI MAREC PRAVOSLAVNI

1 T Albin 17 Teodor
2 S Simplicij 18 Lav sv. Papa
3 ¢ Kunigunda 19 Arhip
4 P Kazimir 20 Lav prp.i kat.
5 S Evzebij 21 Timotej
6 N 4. POSTNA 22 MOSTI NAL.U.E.
7 P Tomaz Akv. ®| 23 Polikarpo
8 T Janez od Boga 24 Jovan Kr.
9 S FranéiSka Rim 25 Tarasije
10 € 40 muéencev 26 Porfirije
11 P Sofronij 27 Porfir
12 S Gregor 28 Vasilije
13 N 5. POSTNA (TIHA) 29 TANASIJ
14 P Matilda 1 mart Jevdokija
15 T Klemen Marija » Teodot
16 S Hilarij Jevtropije
17 C Jedert Gerasim

18 P Dev. Mar. 7 zal.
19 S JOZEF ZENIN M. D.

Amoriji 42 mug,

20 N 6. POSTNA

21 P Benedikt

22 T Lea, Katarina ®
23 S Oton

24 C Veliki cetrtek

25 P § Veliki petek

26 S Velika sobota

2
3
4
5 Konon
6
7
8
9

VASILIJE
Teofilakt
40 muc. Sevast.
10 Kodrat
11 Sofronije
12 Teoian
13 Nikifor

27 N VELIKA NOC

28 P VELIKON. POND.
29 T Ciril €
30 S Janez Klimak

31 C Modest

14 BENEDIKT
15 Agapije

16 Savin
17 Aleksije
18 Kirilo

® Mlaj 7. ob 8'44.
D Prvi krajec 15. ob 13°41,

® S&ip 22, ob 13'37.
€ Zadnji krajec 29. ob 4'44.

Wmmwmo
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KATOLIKI APRIL PRAVOSLAVNI
1 P Hugon 19 Hrisant

2 S FranciSek Pavl, 20 Mug. p. M, sv. S,
3 N 1. POVELIK. (BELA) | 21 JAKOV

4 P Izidor Sev 22 Smé. V. (Laz. S))
5 T Vinko, Irena 23 Cvijeti

6 S Krescencija ®] 24 Zaharije

7 ¢ Herman 25 BLAGOVIJESTI
8 P Albert 26 Arh. Gavrilo

9 S Marija Kleofa 27 Matrona
10 N 2. POVELIK. 28 ILARION

11 P Leon Vel 29 Marko

12 T Julij 30 Jovan

13 S Varstvo sv. JoZefa 31 Ifotij
14 € Justin » 1 april Marija eg.
15 P Teodor 2 Tit

16 S Turibij 3 Nikita
17 N 3. POVELIK. 4 JOSIF
18 P Apolonij 5 Tiolul

19 T Leon 6 Jeitimije
20 S Marcelin ® 7 Georgije
21 C Anzelm 8 Irodijon
22 P Soter in Gaj 9 Jevpsihije
23 S Vojteh 10 Terentije
24 N 4. POVELIK. 11 ANTIPA
25 P Marko 12 Vasilije
26 T M. B. dobrega sveta 13 Artemon
27 S Hozana Kotor. €| 14 Martin
28 C Pavel od Kriza 15 Vel. Cetrtak

9 P Peter 16 Vel. Petak

30 S Katarina Sienska

17 Vel. Subota

® Mlaj 6. ob 2°21.
3 Prvi krajec 14. ob 4'16.

o e e e e N
14

® S&ip 20. ob 22°27.
€ Zadnji krajec 27. ob 16'14.







KATOLIKI PRAVOSLAVNI
1 N 5. POVELIK. 18 USKRS

2 P Atanazij 19 USKRS POND.
3 T Najdenje Kriza 20 USKRS UT.

4 S Florijan 21 Januarij

5 ¢ KRIST. VNEBOH. @ | 22 SPASOV DAN
6 P Janez Evangelist 23 DURDEV DAN
7 S Stanislav 24 Sava St.

8 N 6. POVELIK. 25 A. 1 ZEV. MARKO
9 P Gregor Nac. 26 Vasilije

10 T Antonin 27 Simeon

11 S Mamert 28 Jason

12 C Pankracij 29 Vasil. Ost.
13 P Servacij 31 30 Jakov

14 S | Bonifacij 1 maj Jeremija

15 N BINKOSTI 2 Atanasije

16 P BINKOSTNI POND. 3 Timotije

17 T Bruno 4 Pelagija

18 S Erik 5 Irina

19 C Celestin 6 Jov

20 P Bernardin ® 7 Akakije
21 S Srecko 8 Jovan

22 N 1. POBINKOSTNA

9 PREN. M. SV. NL

23 P Deziderij 10 Simon Z.

24 T M. D. pomog. krist. 11 Cir. i Metod.
25 S Gregorij 12 Epifamije

26 C PRESV. RES. TELO 13 Glikepija

27 P Beda €] 14 Isidor

28 S Avgustin 15 Hahomije

29 N 2. POBINKOSTNA 16 TEODOR O.
30 P Ferdinand 17 Andronik

31 T Angela 18 Duh. Nedelja

® Mlaj 5. ob 19'12.
3 Prva krajec 13. ob 152,

16

® S$eip 20. ob 6'9.
€ Zadnji krajec 27. ob 5°55.
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KEATOLIKI PRAVOSLAVNI
1 S Firmin 19 Patricij

2 € Marcelin 20 Talolej

3 P Srce Jezusovo 21 Konstantin car
4 S Francisek K. ® | 22 Viadimir

5 N 3. POBINKOSTNA 23 Mihajlo

6 P Norbert 24 Simeon

7 T Robert 25 Kal. il. Jov.

8 S Medard 26 Karpo

9 C Margareta 27 Sv. mué&, Param.
10 P Marjeta 28 Nikita
11 S Barnaba » | 29 Teodorije
12 N 4. POBINKOSTNA 30 Isakije
13 P Anton Paduanski 31 Jermije
14 T Bazilij 1 junij Justin F.
15 S Vid in tovarisi 2 Nikif. jsp.
16 C Jolanda 3 Lukijan
17 P Adoli 4 Mitrofan
18 S Efrem Sirski ® 5 Dorotej
19 N 5. POBINKOSTNA 6 DUHOVI
20 P Silverij 7 DUH. POND.
21 T Alojzij 8 Teodor St.
22 S Pavlin Nol 9 Kiril AL
23 C Cenon 10 Timotij
24 P Kres 11 Bartolome;j
25 S Viljem €] 12 Onufrije
26 N 6. POBINKOSTNA 13 AKILINA
27 P Ladislav 14 Jelisej
28 T VIDOV DAN 15 LAZAR, VID.DAN
29 S PETER IN PAVEL 16 Tihon
30 ¢ Spomin sv. Pavla 17 Manuilo

® Milaj 4. ob 10°16.
3 Prvi krajec 11. ob 2240.

® §&ip 18. ob 13'38.
€ Zadnji krajec 25, ob 21°36.
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KATOLIK! JULI’J PRAVOSLAVNI

1 P Presv. Resnja Kri

18 Leonid I

2 S Obisk., Marije Device 19 Juda

3 N 7. POBINKOSTNA © | 20 METODIJE

4 P Ulrik 21 Julij

5 T Ciril in Metod 22 S. Jevsenije

6 S Miroljub 23 Agripina

7 € Vilibald 24 ROD. JOV. KRST.
8 P Elizabeta 25 Fevronije

9 S Nikolaj in tovarisi 26 David

10 N 8. POBINKOSTNA 27 SAMSON

11 P Pij L > | 28 Pr. m. K. i Jov.
12 T Mohor in Fortunat 29 Petrovdan

13 S FranciSek Sol. 30 Sab. 12 ap. (IL)
14 C Bonaventura 1 julij Kuzm. i Dam.
15 P Henrik 2 Polai. halj. B.
16 S Mar. Dev. Karmel 3 Jakint M.

17 N 9. POBINKOSTNA ® 4 ANDRIJA JERUS.
18 P Kamil Lelis 5 Atanasije

19 T Vinko, Zlata 6 Sisoj V.
20 S Margareta 7 Toma i Akakije
21 C Danijel, Olga 8 Prokopije
22 P Marija Magdalena 9 Pankratije
23 S Apolinar 10 45 mué. i Nik.
24 N 10. POBINKOSTNA 11 JEFTIMIJE

25 P Jakob €| 12 Proklo i K.

26 T Ana mati D. M. 13 Sab. arh. Gavr.
27 S Natalija 14  Akila

28 C Inocencij 15 Kirik i Jul.

29 P Marta 16 Antinoget

30 S Abdon in Sen. 17 Marina

31 N 11. POBINKOSTNA

18 JAK. I Em.

® Milaj 3. ob 23°20.
3 Prvi krajec 11. ob 4'7.

® &&ip 17. ob 22'6.
@ Zadnji krajec 25. ob 14'42.
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KATOLIKI AVGUST PRAVOSLAVNI ?

1 P Vezi sv, Petra 19 Makrona

2 T Porcijunkula ® | 20 Ilija

3 S Najdenje sv. Stefana 21 Simeon

4 C Dominik 22 Marija

5 P Mar. Dev. SneZna 23 Trofil

6 S Sprem. Gospodovo 24 Hristina

7 N 12. POBINKOSTNA 25 SMRT SV. ANE

8 P Cirij. in tovarisi 26 Paraskeva

9 T Janez Vianney » | 27 Pantelej

10 S Lavrencij 28 Prohor

11 C Suzana 29 Kalinik

12 P Klara 30 Sila M. A.

13 S Hipolit 31 Jevdokim

14 N 13. POBINKOSTNA 1 avg. NAL. KRSTA G.

15 P VNEBOVZETJE M. D. 2 M. Arh. AT.

16 T Rok, Joahim ® 3 Isakije

17 S Hijacint B 7 dege u Efesu

18 C Helena 5 Evsignije

19 P Ludovik Toloz, 6 PREOBRAZENJE

20 S Bernard 7 Dometije

21 N 14. POBINKOSTNA 8 EMILIJAN

22 P Timotej 9 Matej

23 T Filip (Zdenko) 10 Lovrentije

24 S Jernej €| 11 Avila

25 C Ludovik 12 Fotije

26 P Cefirin 13 Pr. most. M. isp.

27 S JozZef Kalas. 14 Mihej

28 N 15. POBINKOSTNA 15 VEL. GOSPOJINA

29 P Obgl. Janeza Krstnika | 16 Ubrusa Gosp.

30 T Roza Limanska 17 Minon St.

31 S Rajko ® | 18 For. i Lavr.
z ® Mlaj 2. ob 10°42, DPrvi kra-| 8'42. € Zadnji krajec 24. ob
' jec 9. ob 8'40. ® S¢ip 16. ob] 8'21. ® Mlaj 31. ob 20°55.
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RATOLIKI SEPTEMBER PRAVOSLAVNI

1 C Egidij
2 P Stefan
3 S Mansuet

19 Andrej S.
20 Samuilo
21 Tadej

N 16. POBINKOSTNA
P Lavr. Just.

T Caharija

S Bronislava

¢ ROJSTVO M. D
P Peter Klaver

4
5
6
7
8
9
10 S Miklavz iz Tol

r=is

22 AGATONIK

23 Lupo

24 P. Nj. Vis. K. Pet.
25 Bart. i T.

26 Andrij. i N.

27 Pimen vel.

28 Mojsije M.

11 N 17. POBINKOSTNA
12 P Ime Marijino
13 T FrandiSek Ksav.

29 USEK. GL. JOV. K.
30 Sab. srp. pr. i u
31 Pol, poj. Pr. B.

14 S Povis. sv. Kriza ® 1 sept. Simeon St.

15 ¢ M. D. 7 Zalosti 2 Mamant

16 P Ljudmila 3 Joanikije

17 S Rane sv. Franéiska 4 Vavila i M.
18 N 18. POBINKOSTNA 5 ZAHARIJA
19 P Januarij 6 Jevdokije

20 T Evstahij in tov. 7 Sozont

21 S Matej 8 M. GOSPOJINA
22 C Tomaz 9 Joahim i Ana
23 P § Tekla €] 10 Minodora

24 S Marija i1 Teodora

25 N 19. POBINKOSTNA 12 AVTONOM
26 P Cipr. in Just. 13 Kornilije

27 T Kozma in Dam. 14 Krstov dan
28 S Venceslav 15 Nikita

29 C Mihael 16 Eufimija

30 P Jeronim ®| 17 Sofija

i
=

24

D Prvi krajec 7. ob 13'49.
® $&ip 14. ob 22°6.

€ Zadnji krajec 23. ob 147,
@ Mlaj 30. ob 6'30.
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KATOLIKI OKTOBER PRAVOSLAVNI

1 S Remigij

18 Evmenije ep. lor.

2 N 20. POBINKOSTNA
3 P Mala sv. Terezija

19 TROF. C.1D.
20 Jevstahij

4 T FranciSek Serat. 21 Kodrat
5 S Placid in tovarisi 22 Foka
6 C Brunon » | 23 Zaé. Jov. Krst.
7 P RoZni venec 24 Stev. Prvovenc.
8 S Brigita 25 Efrosinij
9 N 21. POBINKOSTNA 26 SMRT JOV. EV.
10 P Francisek Bor. 27 Katistrat
11 T Aleksander P. 28 Hariton
12 S Maksimilijan 29 Miholj dan
13 € Edvard 30 Grigorije ep. jer.
14 P Kalist ® 1 okt. POKROYV. BOG.
15 S Terezija 2 Kiprijan i Just.
16 N 22. POBINKOSTNA 3 DIONISIJE
17 P Marjeta Alakok 4 Stevan Stiljan.
18 T Luka 5 Haritina
19 S Peter Alkant. 6 Toma
20 C Janez Kanc. 7 Sergije
21 P UrSula 8 Pelagija

' 22 S Kordula € 9 Stevan K.D. S.
23 N 23. POBINKOSTNA 10 EVLAMPIJE
24 P Rafael i1 Filip
25 T Krizant in Dar. 12 PROV T. i A.
26 S Evarist 13 Karlo
27 C Sabina 14 M. Parask.

y 28 P Simon in Juda 15 Jeftim, i Lukijan
29 S Narcis ®| 16 Longin

) 30 N 24. POBINKOSTNA 17 OSIJA
31 P § Volbenk 18 Luka

» Prvi krajec 6. ob 21°5.
® §&ip 14. ob 14'18.

[0 e T e )
26

€ Zadnji krajec 22, ob 18'14.
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EATOLIKI

NOVEMBER

PRAVOSLAVNI

1 T VSI SVETNIKI
2 S Spomin vernih dus

19 Prohor Péinjski
20 Artemije

3 C Viktorin 21 Ilarijon

4 P Karol 22 Averkije

5 S Caharija ] 23 Jakov B, G.

6 N 25. POBINKOSTNA 24 ARETA I Dr.

7 P Engelbert 25 Makrijan i M.

8 T Klavdij in tovarisi 26 Mitrov dan

9 S Bozidar 27 Nestor

10 € Andrej Ay 28 Arsenije L arh.
11 P Martin (Dav.) 29 Avram i Anas
12 S Martin 30 Stev. M., kr. s.
13 N 26. POBINKOSTNA ®| 31 STAH. I AM.
14 P Jozaiat Kuné. 1 nov. Kuzman i Dam,
15 T Leopold 2 Akind. i Dr.

16 S Otmar 3 Durdin

17 C Gregorij 4 Ioanikije Vel
18 P Roman 5 Galaktion

19 S Elizabeta 6 Pavao

20 N 27. POBINKOSTNA 7 33 MUC. I MEL.
21 P Darovanje M.D. € | 8 SAB. ARH. MIH.
22 T Cecilija 9 Onisif. i Porf.
23 S Klemen 10 Erast. Olimp.
24 C Janez od kriza 11 Stevan Decan.
25 P Katarina 12 Jovan Milostivi
26 S Janez Berchmans 13 Jovan Zlotousti
27 N 1. ADVENTNA 14 CILIP

28 P Gregor ®| 15 Gurije

29 T Saturnin 16 Matej

30 S Andrej 17 Grigorije

3 Prvi krajec 5. ob 7°50.
® &&ip 13. ob 828,

€ Zadnji krajec 21. ob 850,
® Mlaj 28. ob 1'43,
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KATOLIKI

DECEMBER

PRAVOSLAVNI

1 ¢ UJEDINJENJE
2 P Bibijana
3 S FranéiSek Ks.

18 UJEDINJENJE
19 Avdija
20 Grigorije Lek.

4 N 2, ADVENTNA

E ]

21 BAVEL. BOG.

5 P Saba 22 FILIMON

6 T Miklavz 23 Amiiloh

7 S Ambrozij 24 Ekaterina

8 ¢ BREZMADEZ. SPOC. 25 Kliment

9 P Peter F. 26 Stol. Alimpije
10 S Lavret. Mati BoZja 27 Jakov Perzijan.
11 N 3. ADVENTNA 28 STEVAN NOVJ.
12 P Sinezij 29 Paramon

13 T Lucija ® | 30 Andrej

14 S Spiridijon 1 dec. Naum

15 € Kiristina 2 Uros. C. S.

16 P Evzebij 3 Sofon.

17 S Kraljev r. d. 4 ROD. NJ. V. KR.
18 N 4. ADVENTNA 5 PRV. SAVA OSV.
19 P Nemezij 6 Nikola

20 T Evgenij € 7 Ambrozije

21 S Tomaz 8 Patanije

22 C Demetrij in tov. 9 Zaé. Bogorodice
23 P Viktorija 10 Jovan desp. c.
24 S | Adam in Eva 11 Dan. Stol.
25 N BOZIC. ROJSTVO G. | 12 SPIRIDON

26 P STEFAN 13 Evstratije

27 T Janez ® | 14 Tirs. i dr.

28 S Nedolzni otro¢ici 15 Elevterije

29 C TomaZz 16 Agej

30 P David 17 Danilo

31 S Silvester 18 Sebastijan

3 Prvi krajec 4. ob 22'45.

® 8&p 13. ob 3°21.

€ Zadnji krajec 20. ob 21°22,
® Mlaj 27. ob 1222,
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ENRILO

dovrSen nadomestek zrnate kave priporoca se naj-
topleje vsakemu gospodinjstvu.

ENRIL O z mlekom daje izvrstno belo kavo zelo
prijetnega okusa in teka.

ENRIL A uporaba je 'vsled "njegove izdatnosti
zelo poceni.

ENRIL O omogoéa uzivanje kave tudi vsem onim,
katerim je zrnata kava prepo-
vedana, ali pa jim ne ugaja.

ENRIL O izdeluje tovarna
HENRIK FRANCKA SINOVI, D.D.
Zagreb

zapovedi pri jedil

1. Ne jej dokler si utrujen ali vznemirjen!

2. Ne jej prevroéih jedi, temveé po&akaj, da se ohlade!

3. Ne jej hlastno, ampak pocasil

4, Jedi dobro zgrizi. da se dobro pomesajo s slino!

5. Med eno in drugo jedjo napravi malo pavzo!

6. Ne pij med jedjo!

7. Ne jej preveé, ampak prenehaj takrat, ko ti %e disi, po-
tem bos dolgo Zivel!

8. Ne muéi se s skrbmi med jedjo, ampak odloZi jih na
poznejsi éasl

9. Navadi se biti med jedjo dobre volje, potem bo# vedno
dobro prebavljal!

10. Vzivaj veékrat izborne testenine ,Pekatete” ali ,Jajnine",
bodisi na juhi, kot prikuho ali kot samostojno jed. Z njimi
dovajad svojemu telesu potrebne redilne snovi!
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A.B.:

Dva iul)ileia.

Redko se zgodi, da bi se praznovala dva vaZna jubileja
skupno ob istem &asu in v istem kraju. Ce pa se vrdi skupno
slavje, je velicastnejse, kakor bi bilo sicer. To je pokazala sve-
¢ana proslava, ki se je vrsila koncem maja 1931 v Mariboru.
Savez nabavljalnih zadrug drZavnih usluZbencev v Beogradu
in Nabavljalna zadruga drz. usluzbencev v Mariboru sta skupno
praznovali desetletnico svojega obstoja. Pri tej priliki je imel
Savez v znak priznanja uspe$nega delovanja mariborske Nabav-
ljalne zadruge tudi svojo glavno letno skup3éino v Mariboru.
V nad obmejni Maribor so prispeli odli¢ni predstavniki zadruz-
ni§tva drz. usluzbenstva iz vseh krajev naSe prostrane jugo-
slovanske domovine. Prireditev je dobila po 3tevilu delegatov in
po obSirnem in vaZnem programu tak obseg, da z vso upravi-
¢enostjo lahko trdimo, da sta se oba jubileja razvila v veliastno
manifestacijo zadruZzne ideje med drZavnimi usluzbenci.

Delegati so dospeli v Maribor vedinoma v petek, dne 29, ma-
ja dopoldne. Njim nasproti sta se peljala predsednik mariborske
Nabavljalne zadruge g. Rehar in zastopnik Nabavljalne zadruge
Zeleznidarjev g. Mohorko, K sprejemu na glavnem kolodvoru
so pohiteli poleg &lanov naéelstva teh zadrug v velikem stevilu
tudi zadruzniki in Zeleznidarska godba »Drava«, ki je ob prihodu
vlaka zasvirala dragim gostom v pozdrav. Nato je élanom uprave
Saveza s predsednikom na &elu in ostalim delegatom izrekel
dobrodoslico upravnik kaznilnice g. Vrabl z Zeljo, da bi se vsi
prav dobro pocutili v naSem Mariboru, ki jih sprejema z najvecjo
radostjo. Za pozdrav se je zahvalil predsednik Saveza g. Letica,
prvi pomoénik ministra financ, naglasujoé, da so delegati in
vodstvo Saveza jako radi prihiteli v Maribor, da se seznanijo
z odli¢nim poslovanjem mariborske Nabavljalne zadruge, prav
tako pa tudi z mestom samim, ki je kot obmejna postojanka
najveéjega nacijonalnega pomena.

Istega dne zveder se je vrsil v dvorani Zadruznega doma
prijateljski sestanek s sodelovanjem pevcev Glasbene Matice,
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naslednjega dne dopoldne predkonferenca delegatov, popoldne
pa glavna letna skup3¢ina Saveza, kateri je predsedoval g. Le-
tica, Prisotnih je bilo 116 delegatov, ki so zastopali 69 zadrug.

Pred prehodom na dnevni red so bile na predlog predsed-
nika odposlane pozdravne brzojavke Njeg. Vel. kralju Aleksan-
dru I, predsedniku vlade g.Zivkoviéu in finanénemu ministru
g. dr. Sverljugi. Z lepimi govori so pozdravili skup3éino, Zeleé
ji obilo uspehov, v imenu finanénega ministra komisar fin. mini-
strstva g. Matovi¢, v imenu Glavnega zadruZnega saveza kra-
lievine Jugoslavije nadrevizor g. PuSenjak in v imenu ljubljanske
ZadruzZne zveze g.dekan Sagaj. Nadalje je g.predsednik toplo
pozdravil Se navzolega ustanovitelja ruskega zadruZnistva go-
spoda prof. dr. Totomianca iz Prage. Nato se je pri¢ela razprava
o poroéilu upravnega in nadzorstvenega odbora, ki je potekla
mirno, ker je bilo vse temljito obravnavano Ze na dopoldanski
seji.

Iz poroéila je razvidno v glavnem slede&e: G. minister fi-
nanc je odredil izplacevanje 1% depozita po &l 70., tocki 3,
tozadevne uredbe. Do konca leta 1930 je prejel Savez iz tega
naslova Din 68,437.422.—, Ustavitve po &l 70., tocki 4. uredbe
so znaSale koncem leta 1930 Din 24,125.950.—. Ta kapital se
ima uporabiti v prvi vrsti kot posojilo kreditnim in stanovanij-
skim zadrugam. Dolgovi, ki so z njimi obremenjene pri Savezu
poedine nabavljalne zadruge, so zna3ali koncem leta 1930
Din 36,365.524.—.

Bilanca z dne 31. decembra 1930 izkazuje Din 158,123.885.70
aktive, Din 157,347.580.03 pasive, torej C¢istega dohodka
Din 776.305.67. Skups¢ina je na predlog upravnega in nadzor-
stvenega odbora odobrila, da se od gornjega zneska uporabi
Din 38.815.28 za penzijski fond, Din 7.879.96 za rezervni fond
za mlinsko poslovanje, ves ostanek v znesku Din 729.610.43 pa
za pokritje raznih dvomljivih tirjatev.

Nato se je za posamezne nabavljalne zadruge doloéila vi-
§ina kredita pri Savezu, ki naj odgovarja njihovi kreditni moé&i
in stvarni potrebi, pri ¢emur naj se ozira tudi na povoljno poslo-
vanje zadrug, posebno pa na doseZeni letni promet. Toda za-
druge so dolzne uporabiti kredit samo za nabavo blaga za svoje
¢lane, morebitni ostanek, ki se vrne Savezu, se vknjizi v dobro
njihovemu tekofemu raéunu. Sklenilo se je dovoliti zadrugam
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pod gotovimi pogoji posojilo za nabavo drv in premoga do 75%
krajevne trZne cene.

V kolikor bodo sredstva na razpolago, bo nudil Savez po-
sojila za nakup, oziroma gradnjo zadruZnih domov pod pogoji,
ki jih bo za vsak sluéaj sproti odredil upravni odbor.

Posameznim kreditnim zadrugam se sme dovoliti kredit
do enega milijona, izjemoma tudi do najve¢ dveh milijonov di-
narjev, toda kreditne zadruge ne smejo radunati élanom visjih
obresti nego 4% nad obrestno mero dovoljenega jim kredita.

Za sluéaj potrebe sme upravni odbor Saveza najeti posojilo
in sprejemati hranilne vloge do poloviéne viSine svojega kapi-
tala, dolgoro&na posojila pa do tricetrtine vrednosti Savezovih
nepremiénin, na katere se dobe hipotekarna posojila.

Sprejeli so se razliéni predlogi, tako mariborske Nabav-
lialne zadruge glede nabavk manufakturnega blaga in platna,
predlog Zeleznicarske kreditne zadruge v Sarajevu glede hra-
nilnikov, predlog glede lastne produkcije testenin, predlog glede
sprejema uradni$kih produktivnih (&ebelarskih, perutninarskih
in dr.)) zadrug v ¢lanstvo Saveza, predlog glede organizacije
zavarovanja zadruZnikov, predlog o organizaciji skupnih nabavk
po Savezu, za evidenco o nabavnih cenah poedinih predmetov
v vseh nabavljalnih zadrugah, da se na ta nadin najdejo cenejsi
viri pri zalaganju zadrug z blagom. Konéno se je sprejel predlog
Nabavljalne zadruge v Ljubljani, da se vrSe zadruzni tecaji
na sedezu banovin.

Nato so bili izvoljeni v upravni odbor Saveza sledeti gg.:
dr, Mih. Jovanovié, naéelnik ministrstva financ, dr. Mladen Jo-
sifovi¢, univerzitetni docent, Dragotin Prica, admiral v pok.,
Mirko Vuletié, visji uradnik generalne direkcije drz. Zel., vsi iz
Beograda; nadalje Mustafa Cisi¢, upravnik mestne finanéne
uprave v Mostaru in Aleksander Sondié, upravni sodnik v pok.
iz Skoplja, a v nadzorstveni odbor gg. Milan Zica, inspektor
v pok.iz Sarajeva, dr. Adolf Pecovnik, profesor iz Maribora,
Vaso Boji¢, inspektor prometnega ministrstva in Svetislav Djor-
djevié, nacelnik uprave drZavnega monopola, oba iz Beograda.

Prihodnja letna skup$éina Saveza se vrsi v srcu Sumadije,
v Kragujeveu.

Konéno so bile preéitane in sprejete naslednje po upravnem
odboru predlagane resolucije:
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I. Eno izmed glavnih nacel konzumnega zadruZniStva je,
da se prodaja blago le proti gotovini. Skups$&ina poziva vse
nabavljalne zadruge drZ. usluZbencev, naj se drZijo tega nadela,
ker si lahko samo na ta nadin zagotovijo neovirano poslovanje,
jasne odnoSaje napram svojim &lanom in sploh popoln uspeh
svojega dela. Z ozirom na poseben znadaj nasih zadruZnikov
kot javnih name$éencev je treba razen tega omejiti prodajanje
blaga na obroke, dovoljeno z zakonom, na najniZjo mero in na
brezpogojno zasigurano meseéno odplaéilo, toda z namenom,
da se ¢imprej doseZe oddaja blaga izklju¢no le proti placilu v
gotovini.

II. Ugodne cene se doseZejo samo z nabavami iz prvih virov
in v velikih koli¢inah, Na podlagi desetletnega izkustva poziva
skup$éina vse male in manjSe nabavljalne zadruge, naj se pri
nakupu blaga naslanjajo na velike zadruge kot dobaviteljice
iz prve roke in v velikih koli¢inah. Na ta naéin se bodo osre-
dotoéile dobave zaenkrat v nekoliko velikih zadrugah, a sca-
soma za vse zadruge v skupnem dobavnem srediséu, v Savezu.

III. Zadruge se ustanavljajo na samopomo¢i. Pogoj samo-
pomoéi pa je sistematiéno varcevanje, ki naj ga izvajajo v prvi
vrsti naSe kreditne zadruge. Skupscina poziva vse svoje za-
druge, naj z vso vstrajnostjo Sirijo med svojimi zadruzniki smisel
za Stedenje in da naj s $tedenjem krepijo zadruzni kapital,
zakaj samo s pomoé&jo zadruZnega kapitala bodo v stanu iz-
ogniti se dragim virom tujega kapitala ter uresniliti svoje za-
druzne cilje.

IV. Samo narod, ki je gospodarsko moéen in samostojen,
lahko uZiva popolno svobodo. Skups§&ina poziva vse nabavljalne
zadruge drZ. usluZbencev, naj vse svoje nabavke za kritje po-
treb3éin svojih &lanov vrie izkljuéno le iz nasih narodnih virov,
s Gemur bodo pripomogle, da se ojaéi jugoslovansko narodno
gospodarstvo, narod in drZava.

Ob koncu skupiéine se je predsednik mariborske Nabav-
ljalne zadruge zahvalil vsem zadrugam, ker so sklenile, da se
vréi jubilejna skup$€ina v Mariboru, s Semer je poc¢asteno mesto
Maribor, kakor tudi mariborska Nabavljalna zadruga.

G. predsednik Letica je zakljuéil skup$éino, katere potek
je dokazal popolno razumevanje delegatov za zadruZna vpra-
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Sanja, LetoSnja skup3¢ina je bila ma viSini, kakor nobena do-
sedanja,

Po konéani skupdéini je bil druzabni vecer ma vrtu pri
Gambrinu z godbo in petjem.

Visek proslave desetletnice obstoja Saveza in mariborske
Nabavljalne zadruge je bil v nedeljo, dne 31. maja na svefanem
jubilejnem zborovanju v veliki, okusno dekorirani dvorani Na-
rodnega doma in na to sledeéem banketu v dvorani pivovarne
Union. Obema so prisostvovali zastopnik Njeg. Vel. kralja ter
zastopniki skoro vseh ministrstev. S svetane skupstine, ki se je
prigela, &im je vstopil v dvorano kraljev odposlanec, pozdravljen
z drZavno himno, je bilo poslanih veé& brzojavk, nakar sta na-
stopila kot glavna govornika gg. Letica in Rehar, ki sta govorila,
prvi o razvoju Saveza, drugi pa o razvoju mariborske Nabav-
ljalne zadruge. Za njimi so izpregovorili, iskreno &estitajoé Sa-
vezu in mariborski zadrugi, g. Matovié v imenu ministra financ,
okrozni ispektor g.dr.Schaubach v imenu ministra notranjih
zadev, podZupan dr. Lipold v imenu mariborske mestne obé&ine,
dr. PeCovnik v imenu organizacije drZ. usluzbencev, Iv. Derzi¢
v imenu UdruZenja jugoslovanskih Zelezniarjev in prof. Kenda
v imenu Narodne odbrane. Prof. dr. Totomianc je imel nato pre-
davanje o zadruZni§tvu, nakar je predsednik zakljuéil svetano
zborovanje.

Na banketu, pri katerem sta sodelovali Zeleznigarska godba
»Drava« in pevsko dru$tvo »Jadran«, je bilo izre¢enih mnogo
navduSenih napitnic, izmed katerih je najbolj vZgala napitnica,
ki jo je izrekel zastopnik Njeg. Vel. kralja brigadni general
g. Pavlovié, ki je nazdravil uradnitkemu zadruZnistvu in za-
druZnikom ter se zahvalil za tople izraze udanosti kralju. Po
banketu se je vrsil izlet na Mariborski otok, naslednjega dne
pa v Falo in RuSe, nakar je sledilo slovo.

Delegati so izjavljali, da odnasajo iz naSega mesta najlepse
spomine in da ne bodo pozabili nanj. Ravnotako tudi mi ne
pozabimo tovariSev zadrugarjev iz cele drZave, zlasti z juga,
ki so z nami vred manifestirali za zadruZno mlseI in snovali
nacrte za lepSo bodoénost naSega stanu.
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Poslovanje mariborske Nabavljalne zadruge drzavnih
usluzbencev od 1. januarja do 30. sepiembra 1931.

Na zadnjem obé&nem zboru so &lani izrazili Zeljo, naj uprav-
ni odbor poda Ze v zadruZnem koledarju kratko poroéilo o
poslovanju zadruge v tekodem letu, kar s tem stori za prvo tri-
etrtletje 1931.

V splo$nem se mora reéi, da je Nabavljalna zadruga kljub
tezki gospodarski krizi, pod katero trpijo tudi drZzavni usluzben-
ci, v prvih devetih mesecih vidno napredovala napram letu
1930 ne samo po S§tevilu &lanstva, ampak tudi po razpeé&ani
koli¢ini blaga.

Clanov je bilo dne 31. decembra 1930 ., , . . 1959
do 30. septembra 1931 je na movo pristopilo . . . . . 332
izstopiloy . - R 65
Stanje ¢&lanov dne 30 septembra 1931 e SO,

kar pomeni najmoénejSo pomnoZitev ¢&lanstva izza leta usta-
novitve.
Na kredit, odnosno proti meseénemu obradunu je ku-

povalo blago dne 1.januarja 1931 &lanov . . . . . 923
prirastek do 30.septembra 1931, . . . . .. . . ., . 103
torej je meseénih kontov . . . e e 1006,

ali prirastek na pisarniskem delu vkn;:zevan]a. za pribliZzno eno
petino.

Promet v gotovini je znaSal glasom blagajniske knjige v
letu 1930 8, 325.350 Din, v letu 1931 do 30.septembra pa
7,184,315 Din.

Cekovni promet pri postni hranilnici je znaSal v letu 1930
1,633.620 Din, v letu 1931 do 30.septembra pa 1,467.988 Din.

Promet z denarnimi zavodi v letu 1930 7,075.679 Din, do
30. septembra 1931 pa 5,552.389 Din.

Vrednost nepremii’:nin je bila koncem le-
o0 L IO 17676 Din,
prirastek vsled razllémh adaptacq v letu 1931 43.049 Din.

Vrednost premiénin koncem 1. 1930  326.091 Din,
nove nabave do 30.septembra 1931 . . . . 56.935 Din.
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Rezervni in drugi fondi (nestevsi
dobrotvorni fond) znaSajo sedaj . . . . . . 1,578.931 Din,
vpladani &lanski delezi . . . . . . 218.064 Din,
tako da ima zadruga lastnega obratnega kapitala 1,796,995 Din.

Promet v glavnih vrstah blaga odgovarja ta-
ko po mnozZini blaga kakor njegovi vrednosti prometu v lan-
skem letu, v kolikor ga ni razmeroma prekoraéil, oziroma Ze v
devetih mesecih presegel celoletni lanski promet, kakor na pri-
mer v sladkorju, kurivu ter manufakturi in galanteriji.

Najvedji porast prometa se opaza pri manufakturi in galan-
teriji; kljub delnemu padcu cen v letoSnjem letu znaSa prirastek
nad 800.000 Din. Ta prirastek najboljSe dokumentira delno iz-
popolnitev manufakturnega oddelka ter vedno veéje zaupanje
¢lanstva, da se je blago kvalitativno izboljsalo in da so cene
primerne vsled nabavk iz prvega vira.

Da tudi nakup zemljis¢a v Cvetliéni ulici in ureditev skla-
diséa za drva in premog ni bila zgreSena, je razvidno iz pro-
meta v kurivu, ker sedaj lahko vsi ¢lani nabavljajo kurivo pri
nadi zadrugi, tudi tisti, ki tega poprej radi pretesnih pritiklin
pri stanovanju ali iz drugih razlogov niso mogli storiti. Clani so
se vecdinoma posluZevali Zaganih drv ter se je tudi nabava elek-
tricne Zage obnesla.

Uprava zadruge se je potrudila nabavljati ¢lanom kvalita-
tivno dober premog, kar ji je veéinoma uspelo tako, da je pre-
tezni del ¢lanov izrazil svoje zadovoljstvo. Morebitnim upravi-
¢enim pritozbam se je po moznosti ugodilo in se je skoda porav-
nala, Ostalo pa je Se malenkostno stevilo ¢lanov, katerih popol-
na zadovoljitev bo ostala vedno odprto vprasanje. Dobava ko-
sovca brez vsakega prahu je pri vagonskih cenah izkljuéena;
vendar pa se da tudi prah pri dobri volji v gospodinjstvu pola-
goma porabiti.

Mnogo prigovorov iz vrst &lanstva se je slisalo, zakaj nasa
zadruga ne prodaja tudi krompirja, sadja in drugih poljskih pri-
delkov. Vzrok je ta: Krompir je v prvi vrsti pridelek nase naj-
bliznje mariborske okolice in se vsak dan prodaja na trgu po
zmernih cenah ter ga vozijo kmetje celo od hise do hise tako,
da si ga vsak na3 élan lahko po lastni izbiri in po ugodni ceni
nabavi v poljubni mnoZini. Krompir torej prodaja v glavnem
sam okoliski producent, od katerega bi ga morala tudi zadruga
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kupovati, Samo po sebi je umevno, da zadruga ne bi mogla
konkurirati s producentom in direktnim prodajalcem na drobno.
Isto velja za sadje in nekatere druge deZelne pridelke, ki
jih pridelovalci sami vedno na trgu prodajajo in ki jih &esto ob
pozni trZni uri za vsako ceno ponujajo. Ce bi ¢lani smatrali take
cene za navadne trZne cene, bi bilo nezadovoljstvo ogromno.

Zadruzina okrep&evalnica je med Sesto in sedmo
uro zveder precej dobro obiskana. Uprava skusa tudi v njej od-
praviti vse hibe, ki bi mogle eventuelno povzroéiti nezadovolj-
stvo &lanov; kmalu bo zelo majhno $tevilo takih ¢lanov, ki ne bi
zahajali v na§ lokal, bodisi da se jim ne bi zdel primeren, ali pa
celo z izgovorom, da med svojimi tovarisi drzavnimi usluzbenci
ne najdejo primerne druzbe. Nabavljajo se samo zdrava naravna
vina in tozadevno ne more biti pritozb. Prvovrstno blago pa je
pri nakupu vedno draZje, razen tega mora zadruga placati tro-
Sarino z vsemi dokladami, raéunske in gostilniske takse. Ako se
uposSteva velika amortizacija investiranega kapitala, stroski za
razsvetljavo, za osobje itd. pravzaprav dnevno le kratek ¢as iz-
rabljene gostilne, [ima nasa zadruga pri svoji toéilnici iste
stroske ali celo ve&je nego marsikatera gostilna v Mariboru.
V skrbi za napredek zadruge torej uprava v zadruZni gostilni ne
more doloé¢iti tako nizkih cen, kakor bi si jih morda posamezni
¢lani Zeleli. Vendar se lahko z gotovostjo trdi, da se dobi v
zadrugi za svoj denar Se vedno to, ée ne veé, kakor v vsaki
drugi gostilni.

Splosno stanje zadruge je zelo zadovoljivo; popolno-
ma je izpolnila svojo prvo nalogo, to je, da je danes regulator
trznih cen v Mariboru.

Clan, ki svojo mese&no nabavo vseh potrebsdin v zadrugi
vestno prerauna, bo vedno ugotovil, da je vsakikrat nekaj pri-
§tedil, razen tega pa mu zadruga od tekom poslovnega leta na-
branega ¢istega dobicka povrne glasom svojih pravil direktno
41%, 12% pa hrani za njegovo druZino v dobrotvornem fondu.
Kljub temu, da razdeljevanje blaga od vagonske posiljatve na
za posamezna gospodinjstva prikladne mnoZine povzroéa stros-
ke, vrne zadruga vsakemu é&lanu od vsakega za &isti dobidek
odvzetega dinarja 53 para. Ostanek ostane zadrugi za njeno
premoZenjsko ojacenje. Donos tega premozenja pride zopet ¢la-
nom v korist, ker samo gospodarsko moéne ustanove morejo v
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danadnji gospodarski krizi nuditi svojim &lanom koristi in od-
vrniti vsako nevarnost, da bi se moralo kadarkoli napram ¢la-
nom uveljaviti jamstvo,

Stroski zadruge so v tekodem letu znatno porasli, pred-
vsem radi veéje amortizacije nepremiénin in premiénin, raz-
§irjenja zadruzZnih lokalov, zviSanja stroskov za razsvetljavo ter
pomnozitve osobja. Tovorna avtomobila sta prevozila do
30. septembra 359 vagonov blaga in znaSajo prevozni stroski
obeh avtomobilov povpreéno po 305 Din na vagon.

Za dobrotvorni fond je do sedaj v Kreditni zadrugi
drzavnih usluzbencev v Mariboru naloZenih 100.000 Din; nji je
ta prometni kapital posebno sedaj v zacetku dobrodoSel. Kre-
ditna zadruga je za drZzavne usluzbence nadvse koristna usta-
nova ter bi se je morali vsi okleniti in nalagati svoje prihranke
pri njej, ker o njeni solidnosti in sigurnosti ni nobenega dvoma.
Tudi tukaj se nabirajoéi €isti dobicek bo s€asoma prisel v korist
gospodarstvu drzavnih usluzbencev. Iz dobrotvornega fonda Na-
bavljalne zadruge se je do konca oktobra izplacala podpora
prizadetim rodbinam &lanov v 29 smrtnih sluéajih po pravilniku,
ki je v veljavi od 1.januarja 1931. Dasi e te podpore niso bile
bogve kako izdatne, vendar so bile, ker jih je zadruga prizade-
tim vedno takoj izpladala, po pregovoru: Kdor hitro da, da
dvojno, — takorekoé prva pomoé. Jasno je, da je mariborska
Nabavljalna zadruga v tem pogledu ubrala pravo pot, in je samo
Zeleti, da bi se dobrotvorni fond tako okrepil, da bi s¢asoma
bile podpore tudi veéje. Sledijo naj tudi druge, za socijalno in
gospodarsko dobrobit élanov prepotrebne ustanove.

Njegovo Velicanstvo kralj je pred kratkim podpisal nov
zakon o zadruzZni§tvu drZavnih usluzbencev. V njem je med
drugim nadin uveljavljanja jamstva tako poostren, da je gmotna
propast zadrug skoraj izkljutena, Ako se na najvi§jem mestu
uvidi potreba in korist zadruzniStva za drZzavne usluZbence tako
v gmotnem kakor v moralnem oziru, bi mi, ki smo po tem
zadruznistvu neposredno prizadeti, pokazali veliko nerazume-
vanje in nehvaleZnost, &e se ne bi svojih zadrug oklenili, jih z
vsemi moémi podpirali, Sirili zaupanje do njih med &lanstvom,
ter jih sploh tako uredili, da bi bile vzor tudi ostalemu za-
druznistvu.
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0 redu in disciplini v zadrugi.

Nabavljalna zadruga drzavnih usluzbencev v Mariboru za-
znamuje od leta do leta razveseljivejsi napredek. Neprestano
pristopajo novi €lani, ki so spoznali, da jih pri obstojeé¢i gospo-
darski krizi najbolj §¢&iti zadruznidtvo, samopomoé&. Zmerne cene,
dobro blago, moznost odplaéila v obrokih in konéno ob zaklju¢ku
poslovnega leta $e soudelezba na ¢istem dobicku v obliki od-
stotkov, v slucaju smrti élana, oziroma zakonskega druga ali
otrok pa posmrtninska pomo¢, — kdo drugi nudi take ugodnosti?

Nasa zadruga nudi svojim ¢lanom vedno prvovrstno in sveZe
blago. Zato pa ji je na tem, da ima &im veé& ¢lanov, zakaj od
§tevila ¢lanov zavisi kolidina razprodanega blaga. To igra pri
dobavi na debelo najveéjo vlogo. Cim ve& se nabavi blaga, tem
ugodnejsa je njegova cena.

Kjub temu je v Mariboru Se zmiraj tretjina drzavnih in samo-
upravnih usluZbencev, ki Se niso vélanjeni v nasi zadrugi, dasi
je urejena tako vzorno, da se ji splosno priznava prvenstvo v
drzavi. Vzrok temu je na eni strani navada in nepoznanje stvari,
na drugi odvisnost, na tretji pa takozvane »udobnosti« pri
nakupu, ki jih baje nudijo drugi. Preis¢imo zadnji izmed nave-
denih argumentov, ker se slidi najéesce!

Morda je res, da se v zadrugi posveéa ¢lanicam pri naku-
povanju premalo pozornosti, se premalo komplimentira in raz-
govarja, kar dela nekatere odjemalke drugod tako sreéne, da
pri tem prezrejo ceno in kakovost blaga ter se odpovedo tudi
odstotkom in drugim ugodnostim, ki jih nudi zadruga.

V zadrugi je usluzbencem vljudnost predpisana in zadene
vsakega najstrozja kazen, kdor bi se glede tega kakorkoli pre-
gresil; ne smejo pa usluZbenci pri tem izgubljati Sasa, zakaj
Cas je zlato. V interesu zadrugarjev samih je, da se opravljajo
posli naglo in vestno, ker bi bilo sicer treba nastaviti vecje Ste-
vilo osebja, kar bi pa imelo za posledico zviSanje upravnih
stroskov. Tako gospodarstvo bi ne bilo v interesu ¢lanstva in
bi povzroé&ilo zmanjsanje odstotkov ob zaklju€ku poslovnega leta,
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Nadalje vedo mnogi povedati, da je treba v zadrugi pre-
dolgo &akati, predno se pride na vrsto. Ta trditev je pri nara-
§¢ajoem Stevilu é&lanstva tako vaZna, da si jo moramo blize
ogledati. Predvsem naj ugotovimo, da izgleda strah mnogo hujsi,
nego je v resnici. Mnoge gospe so se do skrajnosti upirale na-
kupovanju z zadrugi, ¢es, da se nikakor ne bi mogle privaditi
redu, ki je uveden tamkaj, a so sedaj najvnetejSe propagatorice
zadruzne misli in izjavljajo, da bi nikakor ne hotele zamenjati
sedanje vloge s prej$njo. Zal jim je, da Ze mnogo prej niso nasle
poti v zadrugo. S tem seveda Se davno ni receno, da v nasi
zadrugi ni ni¢esar, kar bi bilo potrebno izboljsanja. Vsi gojimo
goreéo zeljo, da bi se nedostatki, kolikor Se obstojajo, ¢imprej
odpravili. Vse, ki so dobre volje, vabimo, da pri tem sodelujejo.
S tem namenom je pisana tudi pri¢ujoda razprava.

Ako hogemo biti objektivni, moramo priznati, da imajo tudi
trgovci ob gotovem &asu, n.pr. okrog prvega v mesecu, vet
posla, kakor sicer, toda ne v taki meri kakor nasa zadruga,
kjer kupuje izkljuéno le uradnidtvo, doéim Steje trgovec med
svoje odjemalce vedinoma druge sloje, ki ne kupujejo ravno ob
prvem, Resniéno pa je, da kupuje raje vsak v dobro obiskanih
trgovinah, éetudi mora tupatam nekoliko pocéakati, kakor pa
v praznih lokalih, Znano je: kjer je naval najved&ji, je tudi blago
najboljse.

Vendar nobena prodajalna daleé naokrog nima takega pro-
meta, kakrSen se vr$i v na$i zadrugi po 24.v mesecu, ko se
zaklju€ujejo raéuni in se bliZa prvi, to je dan prejemkov drzavnih
usluzbencev. Nad 2000 &lanov poseti v tem kratkem &asu za-
druzno prodajalno s svojimi naroéili in plaéili. In bolj ko na-
raSéa Stevilo ¢lanov, teZjo nalogo imajo usluzbenci, da pravo-
¢asno po vrstnem redu odpravijo vsa naroéila,

Nedostatek, o katerem je govor, se di odpraviti na drug
nat&in, Potrebna je samo disciplina zadruznikov. Velik obrat,
kakrsnega predstavlja Nabavljalna zadruga drz. usluzbencv v
Mariboru, zahteva, da se drZe é&lani gotovega reda, brez ka-
terega je uspe$no in nemoteno poslovanje nemogoce.

V postev prihajata predvsem dve zadevi: pladevanje ra-
¢unov in nakupovanje blaga.

Ali ni naravnost nesmiselno, ¢akati pri blagajni morda
po cele ure na pladilo mesetnega racuna in to
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ravno okrog prvega v mesecu, ko je v zadruzni prodajalni naval
najvedji? Ne samo, da je tako cakanje nespametno, ampak se
s tem obremenjuje prav po nepotrebnem Ze itak preve& obre-
menjeno usluZbenstvo, ki ima dovolj drugega dela, ki se mora
izvrsiti v zadrugi sami, doéim se raduni lahko poravnajo potom
podtne poloZnice, ki je radunu priloZzena, potom Ljubljanske
kreditne banke ali pa Posojilnice v Narodnem domu. Komur se
ne zljubi izpolnjevati postnih poloZnic, ta naj se posluZuje ime-
novanih denarnih zavodov, kjer zado3¢a napoved imena in Ste-
vilke zadruzne knjizice. O placanem znesku dobi élan potrdilo,
ki velja ravno toliko, kakor &e bi ga prejel od zadruge, ker postna
hranilnica in denarni zavodi o vsakem pla&ilu sproti obves¢ajo
zadrugo. Clani naj to upostevajo in naj v bodoée izkljuéno le tem
potom poravnavajo svoje mesecne racune.

Kar se ti¢e nakupa blaga, pa sledete: Tako ¢lani,
ki jemljejo blago na kredit, kakor ostali, ki plagujejo v gotovini,
zahtevajo obifajno naroéila, prvi 25., drugi pa v 1.v mesecu.
V teh dveh dneh bi bili radi postrezeni vsi. Naj se usluzbenci
Se tako trudijo, &akanje je neizogibno. Tudi se ob takem navalu
pripete laZje kake pomote. Skratka, ves nakup v tako ome-
jenem CEasu ni niti v interesu zadruge, niti zadruznikov samih,
da o usluzbencih, ki so v navedenih dneh preobremenjeni, niti
ne govorimo. Potrebno je torej, da uvidevnej$i med &lani pri-
hajajo z naro¢ili ob drugih dneh, ko imajo usluzbenci ve& ¢asa
na razpolago. S tem bi bilo mnogo pridobljeno na éasu in od-
padel bi vzrok, na katerega se mnogi kaj radi sklicujejo. S svojo
uvidevnostjo bi zadruzniki neizmerno koristili zadrugi, sami sebi
pa bi si prihranili nepotrebno razburjenje, ki je posledica dol-
gega cakanja,

Poslovanje zadruge bi bilo znatno olaj$ano, &e bi se stranke,
ki naroéajo ve&je koli¢ine blaga (meseé&na naroé&ila), do-
ma premislile, kaj vse potrebujejo, ter svoje naroéilo zabelezile
na listek, kar je najlaZje na podlagi cenika, ki se jim dostavlja
vsak mesec sproti, namesto da napovedujejo svoja naroéila pri
blagajni, pri éemer se dostikrat zgodi, da si pri najboljsi volji
ne morejo takoj zmisliti, kaj vse rabijo. Tako ima blagajnitarka
neprijetno nalogo, da ¢aka na njihove misli in to v &asu naj-
vedjega prometa, ko se ji najbolj mudi in ko mnogi odjemalci
nestrpno ¢akajo, da pridejo na vrsto. Ce pa se k vsemu temu Se
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dogodi, kar ni redek pojav, da se srecata pri blagajni dve svi-
denja Zeljni stranki in zaéneta med seboj razgovore brez konca
in kraja, a se ne umakneta iz vrstnega reda, marveé mora na
njiju éakati blagajni¢arka, mora taka brezobzirnost spraviti tudi
najbolj mirnega zadrugarja iz ravnotezja. Clani sami bi morali
imeti toliko uvidevnosti in obzira, da ne bi ovirali poslovanja
zadruge, marved ga po svojih mo&eh podpirali.

Pravilno tudi ni, ée &lani, ki jemljejo blago na kredit, pri-
hajajo po vsako malenkost posebej v trgovino. Naj bi se ma-
lenkosti, ki so se izpustile pri meseénem naroéilu, vzele skupno;
v sludaju pa, da se rabi Se kaka malenkost, naj bi se takoj pla-
¢ala v gotovini, ker se s tem prihranijo nepotrebne vknjizbe in
cakanje. Izpreminjati dosedanjega naéina vknjiZevanja, ki se je
pri kontroli izborno obnesel, zadrugi ne kaZe; radi tega naj
se ¢lani navadijo na red, oziroma se mu prilagodijo!

Samo po sebi se razume, da se zgornje opazke ne ticejo vseh
gospodinj. Med nasimi zadrugaricami je vsekakor mnogo takih,
ki so v &ast in ponos zadruge, ki ne samo, da se ravnajo pri
pladevanju radunov in nakupovanju blaga po navodilih vodstva,
ampak tudi same gledajo na to, da vse blago kupujejo izklju¢no
le v zadrugi in ga tudi, kar je izredne vaZnosti, toéno odplacujejo.
One gledajo na to, da svoje izdatke spravijo v sklad z dohodki
in da se preveé ne zadolZijo, kajti lahkomiselno zadolZevanje
je Ze mnoge druZine upropastilo.

Prave zadrugarice se pri tem Se ne ustavijo, marveé gredo
dalje v svojem stremljenju, koristiti zadrugi. One vplivajo na
svoje mozZe, da namesto drugih gostilniskih prostorov poseajo
zadruzno todilnico, da se tako tudi te vrste izdatki stekajo v
zadruZno blagajno. Zvest temu naéelu si tudi odbor zadruge pri-
zadeva, da bo omogo¢il svojim ¢élanom v doglednem &asu dober
in poceni kruh iz lastne pekarne, dobro in poceni meso iz lastne
mesnice itd. Ves denar, ki ga izda drZavni usluZbenec za svoje
potrebicine, naj ostane v lastnih vrstah, do bo mogoce uvesti
Se veé& koristnega za élanstvo.

Prav nié¢ ne prikrivamo, da je zadruga potrebna Se marsi-
katere izpopolnitve. Z dobro voljo, ki jo ima vodstvo, se bo dalo
doseéi Se marsikaj. Vabimo ¢&lanstvo, da pri tem sodeluje s tem,
da prijavi upravic¢ene pritozbe ali koristne predloge. To je mo-
gode vsak ¢as tudi ustmeno, ker je vedno po en ¢tlan upravnega
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odbora navzoé& v prodajalni ali pisarni, Vsi ¢€lani pa naj uposte-
vajo red in disciplino. Stremimo vsi za tem, da bo nasa Nabav-
ljalna zadruga ne samo prva v drzavi, ampak da si bo tudi znala
ohraniti prvenstvo in da bo Se bolj napredovala, se razvijala in
procvitala v dobro vsemu é&lanstvu.

OSNOVAN

CEVLJARSTVO

O L. 1882

IVAN KROIS, MARIBOR
KOROSKA C.18 DIPL. ZL. KOL.L.1922

Izprsuje samo ROCNE IZDELKE vseh vrst obuvala

Za &lane ; = i = ;
Nabavljalne za- [l iZ prvovrstnega maferijala od najpriprostejse do naj-
druge ugodni ob- § finejse vrsfe PO MERI in ima fudi bogafo zalogo sfro-
rokl\lr z(I;I‘:Iakazll'l“:ﬂ kovno izdelanih prikladnih cevliev — Na podlagi dolgo-
rugh lefne prakse jamci za najboljso posfrezbo in se priporoca

IVAN KROIS

PERKIC & POLAK

TVORNICA PERILA

MARIBOR

DRAVSKA ULICA §TE’.V.1O

Cistilo za cevlje je
odliine kvalitete!

Znamka ,Fox“ Vam garantira fabri-

kate iz najplemenitej$ih sestavin in

na femelju dolgoletnih pazljivih in
premisljenih izkuSenj
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Lepote Jugoslavije:

njeni bogati
gozdi ...
njene visoke
planine. ..
~= inzobje njenih
prebivalcev.

Lepote Jugoslavije so poznane po celem
svetu. Tudi Jugoslovani znajo ceniti
vrednost lepote. Tako neguje stotiso-
¢ero Jugoslovanov svoje zobé s Sar-
govim Kalodontom. Blagodejna pena
Sargovega Kalodonta polepSuje in va-
ruje zobé in usta. Po uporabi Sargovega
Kalodonta dobi dih svezZ in zdrav vonj.

SARGOV

KALODONT

ohranjuje zdravje in lepoto zob.



L. Zorzut:

Pohorski dom “030 m].

Na skrajno juznovzhodnem pohorskem obronku nad Ho-
¢ami med Bolfenkom in Mariborsko koo, tam nekje na svetli
jasi pod potjo v skritem zatiSju se nam razodene veli¢asten Po-
horski dom, objet v svetlem pasu deviskih jelk, smrek in bukev,
razgledujoé se proti vzhodu na Dravsko, Ptujsko polje, Bog,
Rogacko, Sljeme, Ivanji¢ico, Haloze in Slovenske gorice. Ta

l%fmsk? 30

kotitek so mariborski mestni usluzbenci izbrali za svoj odmor
sebi in drugim poéitka potrebnim. Zgrajen je Dom po njih Stav-
beni zadrugi na temeljih lastnih deleZev, lastnih odtegljajev,
spocet od lastne krvi in moéi, pospeSen od dobrodelnih rok,
dovrSen v enem letu (1930/31) in otvorjen 14.junija 1931. Je
ena najlepsih planinskih stavb: pritli¢je, dve nadstropji, pod-
streSje, svetlo stopnis¢e, solnéni balkoni, zraéni hodniki, mo-
derna kuhinja z ogrevalnico, velika obednica, lovska soba,
oskrbnikove sobe, mala obednica s pisarno, 19 tujskih sob, do
80 postelj, kopalnica, fotokamera, oprema po planinskih vzor-
cih, popolna oskrba in prehrana s hotelskim obratom, v vse
prostore napeljana mrzla in topla voda in elektri¢na razsvet-
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ljava, ki daje vsej notranjosti ble3éeé sijaj popolne dovrSenosti
in pristno sliko s pohorskim obileZjem in planinsko domaénostjo.

Ne daled od Doma je gospodarsko poslopje, v katerem sta
dve sobi in je tudi skupno leZis¢e namenjeno dijakom smuéar-
jem. Postavljeno je Ze na prostem kopalisée s prhami. Okoli Do-
ma bodo zgrajena sportna igri§¢a, uravnale se bodo poti, travniki
preuredili v sadovnjak, hoste v majhen park. Komu ta lepi Dom,
planinski hotel, planinsko letovisée? Sebi in drugim! Tudi
smucarjem!/

O, Péhorski dom — kaké si krasan. ..

mmaggi-]eua zabela

Ze desetletja se uporablja Maggi-jeva zabela vsled svojega neizpremenjenega dobrega
okusa in izdatnosti v priprostih in odliénih kuhinjah. Maggi-jeva zabela je prakti¢no
in hkrati ceneno sredstvo, ki da slabim juham, omakam, prikuham in solatam izvan-
redno fin, mocan in prijeten okus. Maggi-jeva zabela je zelo izdatna, zato jo upo-
rabljaj varéno. Ker se njena koli¢ina ne more vedno v naprej doloditi, zatorej pokusi
veckrat tekom dodajanja. Nadaljnja prednost Maggi-jeve zabele je ta, da pri pravilni
uporabi ne pokvari naravnega okusa jedi, temve¢ ga celo dvigne. V primeri z mesnimi
ekstrakti ima Maggi-jeva zabela Se to prednost, da bolj zabeli, je cenejia, ne barva
jedi ter je zaradi tega uporabna tudi za svetla jedila.

(Maggi-jeve kocke

Maggi-jeve kocke za govejo juho se vsled svoje cenenosti uporabljajo dandanes za

hitro in enostavno pripravo okusnih in redilnih govejih juh pri vetini gospodinjstev.

Iz njih se hipoma, ako jih polijes z dobrim cetrt litrom vode, napravi delikatna juha,
ki se lahko uporablja kakor vsaka doma skuhana goveja juha.

Za3Eitna znamka Prva in najstareja renomirana tvrdka

M. URBAS

(Lastnik: MIROSLAV URBAS)
Ustanovljena leta 1823

utisnjena na vsaki leseni 3pili Ljubljana, SlomZkova ulica 13
poleg Mestne elektrarne
PRIPOROCA PRISTNE

KRANJSKE KLOBASE

priznane kot ,SPECIJALITETA* lastnega izdelka - Na malo in ve-
liko - Po poSti in Zeleznici - Po najni%ji dnevni ceni
Brzojav: Urbas Ljubljana _ ; Telefon &tev. 3322




IA YASO DECO!

Qreat 22 fdravstvego 2adéilo otroy o mlading ¥ Haribary

Stev. 124/30. Maribor,dne 28.X.1930,
Ein,
Dr, Wander d.d.
Zagreb,

{ast nam je sporogati,da smo uporabl jali Qaé prepa-
rat Ovomaltin ,katerega ste prispevali za nalo
deéjo poiitnidko napravo _ Pogitnidki dom kral)ice Marije”
pri Sv.Martiou na Pohorju,ter imeli pri deci prav ugoden
uspeh.De¢ki, k1 so uzivali Ovomaltin so pridobily v enem me-
secu povpregno 950 gr na te%i,med tem ko so ostali dedki
pridobili povpreéno le 153 gramov. Deklice,k1 so uZivale
Ovomaltin so pridobile v enem mesecu Se ved 1n sicer pov~
predno 1413 gr,do&im so ostale deklice pridobile povpre&no
po 870 gramov. lzdajanje Ovomaltina se )e vrdilo po dolo-
¢ilih in nadzorstvo Zdravstvenega doma v Mariboru, kateri
Vam zamore naSe podatke potrditi., Lepe uspehe VaSega sredst-
va smo povdarili tudi v tukaj3nih listih,katere Vam obenem
prilagamo.

Najuludneje se Vam zahval jujemo za izkazano naklonje-
nost ter se Vam isti v nadalje priporodamo.

Za odbor :

R Sy
t.&. predsednica. t.¢. tajnik.
Smatramo za svojo dolZznost, da objavimo v interesu starsev
kakor tudi uéiteljev gornje priznanje, ki je najboljsi dokaz, da je
Ovomaltine zares dragocen proizvod za zdravje.

Na zahtevo poSljemo brezplalen vzorec.
Dobiva se povsod: mala Skatlja Din 16—

Dr. A. Wander d. d. Zagdgreb
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Franjo Bas:

Kulture v Mariboru v zatetku XIX. stoletja.

(Z zemljevidom v prilogi.)

Ta studija sku$a podati zunanjo sliko Maribora v zadetku
XIX. stoletja, v kolikor se nanasa na zemljepisne kulture: po-
lja, travnike, sadovnjake, vrtove in vinograde; gradbeno in
arhitektonsko sliko takratnega Maribora odlaga radi obsega
namenoma na drugo leto ter jo vposteva samo v toliko, v koli-
kor je v nujni zvezi s kulturami tal. Viri za sliko kultur v Ma-
riboru pred dobrimi sto leti so katastrski podatki iz Zasa ce-
sarja Franca I, katere izpopolnjujejo arhivalije mestnega ar-
hiva v Mariboru in arhiva Zgodovinskega druStva v Mariboru.
Literatura (Puff, Mally, Schlosser) je lzcrpana, v kolikor je kri-
ticno sigurna.

V nasi dobi, to je v zaéetku XIX. stoletja, ima Maribor kot
mesto kmetski znaéaj Ko so prodirale v Napoleonovih
vojnah francoske é&ete skozi podravsko prestolico v Avstrijo,
jim je plagal Maribor kontribucijo v kruhu in vinu.' V tej dobi
vodijo Mariboréani dolgotrajno pravdo za gozdove na Pohorju
pod Sv. Bolfenkom ter nad Radvanjem in Pekrami. Ti gozdovi
so bili se v XVIL stoletju nesporna lastnina mesta Maribora,
ki pa jih je dalo v najem kmetom v Radvanju in Pekrah za
paso, Kmetje so pladevali najemnino v kapunih, vsak kmet
letno enega ob sv. Mihaelu. V dobi obrtnega in birokratskega
povzdiga Maribora v XVIIL stoletju za Karla VI, Marije Tere-
zije in Jozefa II. pa so Mariboréani na svoje pohorske gozdove
pozabili, ker niso zahtevali rednega pladevanja najemnine.
Vsled tega so Radvanjéani in Pekréani oddajanje kapunov po-
polnoma ustavili — pa& pa so redno pladevali davke —, mari-
borske usluzbence, ki so prisli v pohorske gozdove po les, ste-
lio ali kamen, pa odganjali s silo. Ko je pritisnila v Napoleo-
novi dobi gospodarska kriza, zaéne Maribor tirjati pohorske
gozdove nazaj ter jih izrabljati sam. Toda pravda jih prisodi

1 A(rhiv) Z(godovinskega) D(rustva) (v) M(ariboru) &t. 2782 z dne
12. VII, 1813,
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kmetom v Radvanju in Pekrah iz razloga, ker so pravice Ma-
ribora do pohorskih gozdov Ze zastarele. V zvezi s pravdo in
izgubo pohorskih gozdov moramo povdariti, da je za Maribor
imelo kmetijstvo v ¢asu trgovskega in obrtnega razmaha zna-
¢aj gospodarske rezerve, da pa je v Easu trgovskih in obrtnih
kriz Mariboréan Zivel predvsem od kmetijstva., Doba cesarja
Karla VI. (zgradba velike trgovske ceste Dunaj—Trst), Marije
Terezije (ustanovitev najstarejSe mariborske pivovarne, danas-
nje Celigijeve po Andreju Felberju 1768°) in JozZefa II. (ustano-
vitev velike vojaske oblagilnice, v kateri je bilo zaposlenih
véasih do 1000 delavcev, pomeni dobo trgovskega in obrtnega
povzdiga Maribora, ki pa konéa z Napoleonovimi vojnami. V
zvezi s tem trgovskim in obrtnim procvitom so Mariboréani
kmetijstvo zapostavljali in tudi pozabili na pomen pohorskih
gozdov — pozabili so n.pr.placati stroske za terezijanski in
joZefinski kataster, kar so plagali kmetje iz Radvanja in Peker
—, na katere so se spomnili Sele, ko so morali manjkajo¢i
trgovski in obrtni zasluZzek nadomestiti s kmetijskim.

Ko konéa z neuspehom teZnja po izrabi pohorskih gozdov,
predstavlja skozi desetl. 1820—1830 osnovno to¢ko mariborske
mestne politike delitev mestne soseske na Teznu, ki je obsto-
jala ve€inoma iz travnikov, deloma pa iz njiv. Obenem s tem
pa &uva mestna sejmska politika mestno kmetijstvo proti kon-
kurenci okoliskih vasi. Znaéilen za to je mariborski sejmski red
iz 1835. Na sejem morajo priti kmetje v mesto naravnost na
trg; ne smejo se ustaviti ali ponuditi blago nikomur niti na
ulici niti po hisah. Do desete ure mora biti vsak prodajalec na
dolodenem trzis¢éu: z moko na Rotovikem trgu, z ostalimi Zi-
vili na Glavnem trgu, z lesom, Zeleznino in drugimi dovoljenimi
obrtnimi izdelki pa na Pristanu. Mariborski mes¢ani, z izjemo
trgovcev z Zivili, gredo na trg ob 10. uri dopoldne in to korpo-
rativno. Ko so ti kondali svoje nakupe, pridejo na trg trgovci
z #ivili, in ko so tudi ti kondali svoje opravilo, je moral proda-
jalec z dezZele takoj zapustiti trg naravnost skozi mestna vrata;
z zaplembo so kaznovali ponujanje po mestnih hisah. Noben
mescan tudi ni smel hoditi kupovat blago, n. pr. Zito ali Zivino,
na deZelo. Vse kar je kupil, je moral kupiti ali na sejmu v me-
stu, ali pa od somestanov. Naravna posledica tega je bila

2 AZDM. F. obrt, z dne 26. III. 1768.
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dvojna: mariborski me$éan je lahko Ze v mestu prodal so-
meséanu in kupil od njega, kar je imel na prodaj in kar je po-
treboval; drugié: naprednejie mestno kmetijstvo je bilo za3éi-
teno pred kmetijstvom deZele. Kajti naSa doba pomeni za Ma-
ribor dobo obrtne in trgovske propasti in gospodarske izgube
tega propada mora nadomestiti domace mestno kmetijstvo. Ma-
ribor je v zatetku XIX. stoletja mesto, kjer »meSéanov ni bilo
doma, kadar so ‘§li kmetje na polje.« Odgovarjajoé¢ temu kmet-
skemu znaéaju mesta je tudi takratna slika kultur.

Mesto samo, to je takratno mesto v pravnem pomenu be-
sede, je bilo omejeno po petih lesenih mejnih stebrih. Prvi je
stal na severovzhodnem oglu Vodnega stolpa; drugi v jugo-
vzhodnem delu dana$njega Herickovega vrta pod Tatten-
bachovo cesto; tretji pred grajskimi vrati priblizno na kriZi§éu
Kopaliske in Aleksandrove ceste blizu palaée Mariborskega
kreditnega zavoda; Eetrti na severovzhodnem oglu dana3njega
Detjega doma in peti ob Dravi pred Celigijevim stolpom.

Mestna meja se razen v danaSnji Strossmajerjevi ulici ni
toéno krila s smerjo dana$njih ulic. Vsi vhodi v dana$nje hiSe
ob Kopaliski in Gregoré&i¢evi ulici leZe Ze izven nekdanjega
mesta, NajlepSe vidimo nekdanjo mestno mejo v Gregor¢icevi
ulici na smeri pritliénih hi§, n. pr. gostilne Rojko in sosedne, ali
pa na pritliénih dvorisénih stavbah juzno od Scherbaumovega
mlina v Kopaliski ulici. Kap mariborskega gradu je na Trgu
svobode in proti Jugoslovanskemu trgu Ze tvoril mejo napram
obé&ini Pristavi,

Danasnji sliki Maribora so najbolj nalikovale: Koroska ce-
sta, kjer je promenada znaéila tudi sredis¢e mes€anstva; Glavni
trg, ki pa je obsegal samo danasnji Glavni trg od érte Gosposka
ulica—Dravski most na zapad; Grajska ulica, to je Slovenska
ulica od Grajskega trga do Gosposke ulice; Gosposka ulica in
Vetrinjska ulica. Zadnji dve ulici kaZeta Ze poljedelsko kulturo.
V Gosposki ulici so bili na mestu danasnje kavarne Central
zelenjadni vrtovi, zasajeni tudi s sadnim drevjem; isto velja za
ogel Slovenske in Gosposke ulice, kjer stoji danes poslopje
Ljubljanske kreditne banke. Tukaj, kakor tudi drugod, so lo&ili
vrtove od ulic in cest nizki plotovi iz lat, ali pa, kar je bilo Se
bolj pogosto, plotovi iz kolja. V Vetrinjski ulici so bili vrtovi
nasproti ulice Ob jarku (v nasi dobi: Stara poStna ulica), od-
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koder so se nadaljevali kot sadovnjaki na eni strani do srednje
Tkalske ulice, kjer so deloma vrtovi za zelenjavo; na drugi
strani pa se vledejo od tod sklenjeno na sever do Jurticeve
(Postne) ulice, na katero mejijo kot vrtovi na priblizno 15 m
dolgi fronti med danasnjo Mariborsko tiskarno in hifo Trgov-
skega gremija. Sedanji vrt kavarne Bristol je ostanek nekda-
njega vrta za zelenjavo in sadovnjaka, ki se je odtod strnjeno
siril na vzhod do mestnega obzidja, na katerem in pred katerim
stoji danasnji Scherbaumov mlin. Vetrinjska ulica je v masem
¢asu segala na jug do Zidovske ulice (Ulice Vseh svetnikov)
in na oglu, kjer so juZno od lekarne pri Arehu postavili novo
hiSo, je bil e vrt. Zelena in z vrtovi pokrita je bila tudi ena
tretjina severne Volkmerjeve (Vodnjaske) ulice zahodno za
hotelom Orel in vzhodno za hiso krojada Cverlina.

Po sadovnjakih, vrtovih in brajdah je kazalo mnogo bolj
kmetsko kakor pa obrtno sliko dravsko obreZje ob Usnjarski
ulici. Zapadno od Kopaliske ulice so pokrivali vrtovi, sadov-
njaki in brajde vse ozemlje nad Usnjarsko ulico skoro do da-
nadnjega dravskega mosta, ter prehajali na soln¢ni terasi na
dveh mestih v Zidovsko ulico, ter jo tako delili v troje zazida-
nih skupin. Na severni strani Zidovske ulice, ki je zacenjala na
dana$njem severnem vstopu na dravski most, imamo vrtove in
sadno drevje na jugozapadnem oglu novega Glavnega trga in
na prostoru nasproti nove Bergove hiSe.’ Zanimiva postane sli-
ka kultur tega ozemlja Ze radi tega, ker se v sredi XIX. stoletja
tukaj vrtovi in sadovnjaki vedinoma umaknejo brajdam, ki pa
se izpremenijo v vinograde, tako da imamo nad Usnjarsko ulico
pod nekdanjo Zidovsko sinagogo Se v osemdesetih (1878) letih
vinograde v izmeri okoli devet arov in katere uni¢ijo koncem
XIX. stoletja nastopajoée trtne bolezni. JuZno od Usnjarske
ulice pa imamo vrtove pod danasnjim prvim severnim obokom

3 Pritliéno in masivno, z nizko piramidasto streho pokrito stavbo, po-
rufeno poleti 1931, je naSa javnost pogosto imenovala »stari magistrate,
Da bi ta stavba v istini kdaj to predstavljala, je nemogoée iz dveh razlogov:
1. Srednjevefki meZ&an se ni socijalno druZil z Zidom, vsled &esar tudi ni
postavil mestnega rotovia v Zidovski del mesta v ghetto, v katerem je
»stari magistrat« stal, 2. Originalna katastrska mapa iz leta 1824 kaZe, da se
leta 1931 poruSeno poslopje po svojem tloértu ni ujemalo s poslopjem, ki
je stalo na tem mestu leta 1824, vsled &esar je »stari magistrat« v obliki,
kakor je bil poruSen, moral nastati vsled prezidav po letu 1824,
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novega mosta in zapadno od njega, kjer jim je samo manjsa hi-
8a zapirala sklenjeni razmah do nekdanjega lesenega dravskega
mosta.

V manjsi meri kot ozemlje ob Usnjarski ulici so pokrivale
kulture tudi ozemlje okoli Pristana. Tukaj so se Sirili vrtovi zla-
sti na severni strani Vojasniske (PristaniSke) ulice, ki je bila
zazidana samo na juZni strani, in odkoder so segali po prisoj-
nem poboéju do srednje Splavarske ulice. Veé&ji obseg so imeli
vrtovi tudi med Celigijevim stolpom in nekdanjim minoritskim
samostanom.

Med Korosko cesto in Oroznovo (Bolnisko) ulico ter med
Stolno in Gospojno ulico so bili vrtovi samo v sredini za hisa-
mi, tako da so bile te ulice Ze v nasi dobi sklenjeno zazidane,
slicno kot prostor med Gosposko, Volkmerjevo, Vetrinjsko in
Juréigevo ulico.

Zato pa je nudilo popolnoma drugo sliko kot danes ozemlje
med Miklo3ievo (Gornja Cerkvena) in OroZnovo ulico. Na
Miklosigevi ulici imamo na njeni juZni strani majhno stavbo
pred severovzhodnim oglom dana¥nje Mestne hranilnice; druga,
ki je tvorila vhod v Miklogicevo ulico, pa je stala na danasnjem
Slom3ekovem trgu, priblizno 10 m pred sedanjim kapitlom. Tik
pred glavnimi vrati stolne cerkve je stalo mestno Zupnisce, ki
ni bilo od vhoda v cerkev oddaljeno niti 5 m. Za mestnim Zup-
nis¢em so stala k Zupni§¢u pripadajoéa gospodarska poslopja,
shrambe in podobno. Med vsemi imenovanimi zgradbami so se,
razen na ve&jem dvoriSéu za Zupnijskim gospodarskim poslop-
jem, razprostirali travniki, zasajeni s sadnim drevjem. Sicer je
bila severna fronta OroZnove ulice Ze zazidana od Mestne hra-
nilnice do Gospojne ulice. Odtod so zelenjadni vrtovi s sadnim
drevjem zavzemali ves prostor do Miklosigeve ulice.

Zapadno od Gospojne ulice na prostoru nove Nassimbeni-
jeve in Godlove palace je svet do pasnikov ob mestnem jarku
na Strossmajerjevi ulici pokrit istotako z vrtovi.

Na vzhodni strani Slomsekovega trga so bili na obeh stra-
neh severne Lekarni¥ke ulice vrtovi, ki so segali na Rotovski
trg med danasnjo stavbo z borzo dela in novo hiso Nabavljalne
zadruge drZavnih usluzbencev. Malo so prisli za zunanjost
vzhodnega SlomSekovega trga do izraza vrtovi pri kavarni Ro-
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tovZ, za policijskim komisarijatom in ob Barvarski ulici, katere
juzna tretjina je bila Se nezazidana.

Vsa vzhodna fronta Gledaliske (Dimnikarske) ulice je s
svojimi vrtovi in sadnim drevjem vodila v istotako kmetski in
zeleni severovzhodni del mesta, ki je zacenjal za zazidano stra-
njo Slomsekovega trga nad stolnico in za zapadno zazidano se-
verno polovico Miklo§iceve ulice. Med gornjo Gospojno in
Strossmajerjevo ulico so bili sami vrtovi in sadovnjaki. Na me-
stu danasnje mestne sirotidnice in takoj severno od hi§, kjer se
danes zdruzi Slovenska ulica s Strossmajerjevo, pa do danas-
njega Deé&jega doma in do dvori§énih Celigijevih poslopij in ob
zapadni Slovenski ulici so se razprostirali vinogradi. S temi
vinogradi je v zvezi tudi zadnja kmetska stiskalnica, ki jo Se
najdemo v Mariboru. Obratno od brajde nad Usnjarsko ulico,
ki se razvije v sredi XIX. stoletja v vinograde, pa polagoma iz-
ginja vinograd nad zapadno Slovensko ulico. V osemdesetih le-
tih imamo samo Se ostanke nekdanjega vinograda, za katere
pa je Ze bolj primeren naziv brajda, ki pokriva $e osrednji del
vrtov med Deé&jim domom in sirotidnico. Trtne bolezm kon-
cem XIX. stoletja so uni&ile tudi to.

Od vinograda ob zapadni Slovenski ulici na vzhod do kri-
ziséa Slovenske in Gosposke ulice je bilo mesto redko zazi-
dano. O tem prica poleg $e danes obstojeéega gospodarskega
poslopja ob sirotisnici znacilen primer: Od Slomsekovega trga
preko Gledaliske in Slovenske ulice do stika Slovenske s se-
verno Barvarsko ulico so stale samo tri hiSe; prva na oglu
Slom3ekovega trga in Gledaliske ulice, druga na oglu Gledaliske
in Slovenske ulice in tretja na oglu Slovenske in Barvarske
ulice. Med redkimi stavbami imamo vrtove, na severu Slovenske
ulice pa nastopajo vedno pogosteje travniki, s sadnim drevjem,
ki vodijo k poljem severno Gregoré&iceve ulice.

Kakor so vrtovi, sadovnjaki in vinogradi razbijali enotnost
stavbarske mestne izoblike, prav tako so razbijali isto enotnost
mnogi uvozi iz ulic na dvoriica, takozvane zagate. V nasprotju
s srednjim vekom ali z dana$njo dobo se v zagetku XIX. sto-
letja mestno obrtno Zivljenje izZivlja v hisnih predelih, ki me-
jijo ma ulico; uvozi v ulice povdarjajo zopet kmetski znaaj
mestnega prebivalstva. Kajti ves obrat, vse ravnanje s poljskimi
pridelki se je vrdilo na dvoriséih hi§, kjer ima mesCan tudi zi-
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vino, v kolikor nima tega na svojih pristavah v predmestjih.
(Primerjaj skupino danasnjih poslopij vzhodno od siroti$nice!)

Kot ulico imamo Se danes ohranjeno zagato v juzni Ve-
trinjski ulici; v zadetku XIX. stoletja imamo v nadaljevanju Jur-
¢iéeve ulice uvoz v Vetrinjski ulici, ki konéa Sele ob mestnem
obzidju, in istotako uvoz juino od papirnice H. Saxa na Graj-
skem trgu. Iz OroZnove ulice je vodil prevoz v Stolno ulico ne
samo preko Stolnega trga, ampak tudi po dvoriséu za danasnjo
posto, takratno me§&ansko bolnico in mestnim gledaliséem. Naj-
bolj razbit pa je bil vzhodni Slomsekov trg. V nasi dobi imamo
tu troje his: danasnji policijski komisarijat, hiSo dr. Kraussa in
bivsi mestni vojaski urad; med temi sta vodila dva Siroka uvoza
na dvoriséa his ob Gosposki ulici. Prav tak$no zagato je tvorila
proti vzhodu Tattenbachova (Mala postna) ulica, samo s to raz-
liko, da je od te vodil odcepek priblizno po danasnji Kljuéavni-
darski ulici na jug v Zidovsko ulico.

Na dravskem bregu o zagatah tezko govorimo, ker so tukaj
dvoriséa sama vezala hie s cestami in ulicami. Edini uvoz v po-
menu zagate se je stekal iz Vojasniske ulice na vrt danasnje go-
stilne pri »Rozi«, kjer je 1813 po Puffovem poroé&ilu stanoval
Karadjordje.* Drugace pa stoje hise nad Dravo velinoma samo-
stojno in med njimi vodijo ceste tako ob Pristanu kakor tudi pod
Usnjarsko ulico k Dravi na isti naéin kakor danes v kaki ob-
cestni ali mestni vasi na sadovnjake.

Uvozi ne manjkajo niti sklenjeno zazidanim ulicam; tako
imamo uvoz, ki je vodil na vrt v Gosposki ulici Stev.26, tam,
kjer je zdaj papirna trgovina V. Heinza, in istotakega tudi na
Koroski cesti na dvori§ée hiSe vzhodno od stikalis¢a Vojasniske
ulice in Koroske ceste, danasnja minoritska ulica.

V vrtnem in travnitkem severovzhodnem delu mesta radi
redke zazidanosti o zagatah ne moremo govoriti; tu vodijo na
vrtove veéinoma uvozi v obliki poljskih kolovozov, ali pa dvo-

4 Bivanje Karadjordja v Mariboru je sporno vprasanje. Karadjordje v
svojem dnevniku nikjer ne omenja, da bi bil on kdaj v Mariboru, paé pa
nasteva vse v alpskih mestih internirane srbske vojvode, izmed katerih
je bil nastanjen v Mariboru vojvoda Tomo. Ker Karadjordje nikjer ne govori
o svojem bivanju v Mariboru, &eprav povsod toéno navaja kraje, preko
katerih je priSel po begu iz Srbije preko avstrijske internacije v Rusijo,
nastopi vpra%anje, ali ni Puff zamenjal vojvodo Toma s Karadjordjem.
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rid¢e. Paé pa je bila Miklosieva ulica brez uvozov, ker je bil
dostop na vrtove nad to ulico iz Slovenske, ki je bila v nasi dobi
e pravcati kolovoz, kakor jo imenujejo tudi Maribor&ani® in ki
je v prometu kazala ¢&isto kmetsko, poljsko sliko.

Gradbeno sliko takratnega Maribora v zazidanih ulicah ka-
Ze precej jasno vzhodna fronta danasnje Stolne ulice, posebno
e jo gledamo s SlomSekovega trga; na njo nas spominjajo Ko-
roska cesta, Gosposka, Vetrinjska in vzhodna Slovenska ulica.
Sliko samo deloma zazidanih ulic pa nam ponazoruje danasnja
severna Cvetliéna ulica. V podrobnostih predstavlja posamezno
mescansko hi$o, zgrajeno v in pred XVIII stoletjem, hisa v Ve-
trinjski ulici §t. 22°, hiSo iz zafetka XIX. stoletja pa OrozZnova
ulica §t. 5. Zgrajene predvsem iz kamna, nosijo v pritli¢ju labi-
rint masivnih obokov ter imajo velike dvori§éne prostore, ki
utrezajo shrambam za obrtne ali poljedelske proizvode. Nad
stanovanjskimi prostori, ki so razmeroma majhni, je strma stre-
ha, ki nudi radi svoje strmine kar najveéje prostore za shrambe.
Zunanjost teh stavb je enotna in tezka ter je arhitektonsko osre-
dotocena v portalih. Posamezne dele ulic, ki niso bile strnjeno
zazidane in za katerimi so bile vrine kulture, pa nam v starem
mestu samem do danes kaZe cesta Ob jarku vzhodno od Ve-
trinjskega dvora. Provincijalizirani poznobaroéni Vetrinjski dvor
nas uvaja k sliki javnih stavb, kot so bile Se grad ali pa mestna
hi%a in ki predstavljajo viSek stare mariborske gradbenosti.

Primitivni gradbeni poloZaj nekdanjega Maribora izhaja iz
zgodovine: Maribor ni bil nikoli vaZnejSe upravno sredisce ali
pa sedez kake fevdalne dinastije ali cerkvenega kneza, kakor
n. pr. Gradec, Ptuj ali Ljubljana. Poleg teh pa je mestno grad-

5 C(asopis) (za) Z(godovino) (in) N(arodopisje). XXVI — 220.
% Herma nad portalom kaZe vsevidno boZje okd, okoli njega pa napis
v slogu pisave XVIIL stoletja:

Cert00 CVLVs
oMnIAVID.T
Qul
SUM SuM

SUMMUS

Kronogram bi torej predstavljal letnico MDCCLXVII = 1767.

? Nad portalom je letnica 1801 Lot leto zidave, in 1834 kot leto
prezidave.
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benost visoko razvilo obrtno in trgovsko meScanstvo; ker se
Maribor nikdar v zgodovini ni otresel svojega poljedelskega zna-
taja, zato se v Mariboru ni razvil nikdar me§éanski patricijat,
ki je drugod stavbarstvo kakega mesta trajno in v duhu sodobne
umetnosti razvijal. Zato manjka Mariboru gotika popolnoma,
redko razviti barok pa je samo v javnih zgradbah (grad, cerkev
sv. Alojzija, ki jo je pa JozZef II. zaprl), pri katerih je izrazal naj-
lepSo sliko grad s portalom na grajsko dvorisée.

Vsled poljedelskega znaéaja mnogih mestnih delov imamo
v nasi dobi v Mariboru 3e vrsto lesenih his, ki leZijo tik ob vrto-
vih in travnikih, Lesene stavbe so zakljufevale na zapad Me-
sarsko ulico in Benetke ter tvorile na obeh straneh vhod s Pri-
stana v Vojasnisko ulico. Da imamo lesene hiSe na robu mesta:
sredi Splavarske, Gospojne ali Miklosi¢eve ulice (pod danasnjo
&italnico Studijske knjiZznice na prostoru uradniske menze) ter
v Slovenski ulici (priblizno ob vhodu na dvorii¢e Narodnega
gledaliséa), je v prvem primeru razumljivo radi bliZine Pristana,
v zadnjih treh pa radi vrtnega znacaja zaledja teh ulic. Prese-
neti pa, da imamo leseno stavbo Se v Ulici 10. oktobra nasproti
trgovine Héfer,

Javne razsvetljave Maribor v zagetku XIX. stoletja §e ni po-
znal; vendar so za njo skrbeli gostilni¢arji na ta natin, da so
pusdéali zveer nad vhodi v gostilno goreti lué. Tlak na ulicah
je nadomeséalo posipanje z gramozom. Najbolj v redu je bila
cesta od Grajskih vrat preko Vetrinjske ulice in Glavnega trga
k mostu, To je bil del velike trgovske ceste Dunaj—Trst, na ka«
terem je okroZna oblast nadzorovala mestni svet, da je najbolj
prometno progo vedno in zadostno vzdrZeval, Najbolj blatna pa
je do danes ostala vzhodna Slovenska ulica. Kanalizacijo je na-
domeséala nagnjenost terena, vodovod pa vodnjak na Grajskem
in dva vodnjaka na Glavnem trgu. Za vodo so nadalje skrbeli
Stevilni privatni vodnjaki na dvoriséih mestnih his. Pomen teh
trgov kot sredis¢e Maribora oznalujejo kipi na obeh trgih; na
Glavnem danasnji kuZni spomenik, na Grajskem trgu pa velik
spomenik sv. Florijana, ki je dal temu trgu ime Florijanski trg.’

Zveza Maribora s predmestji je bila primerna znacaju in
potrebam takratnega mesta, ter je stala pod vplivom izhodov iz

8 Od srednjega veka dalje je sv. Florijan eden najbolj es€enih svet-
nikov v vseh mestih. '
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mesta skozi nekdanje mestno obzidje. V vsako nebesno smer
razen preko Drave, kjer imamo lesen most, sta vodili po dve
ulici. Na zahod Koroska in Slovenska ulica. Slovenska ulica pa
se ni krizala s Strossmajerjevo tam, kjer se danes, ampak juzno
od obeh hi§ na stiku Strossmajerjeve in Slovenske ulice. Na se-
ver, v Pristavo, sta vodili Gosposka in Grajska ulica, ki sta pa
koncali Ze na mestni meji, to je na &rti nekdanjega obzidja, in
se izpremenili v poljske kolovoze. Sli¢no z Oroznovo ulico, ka-
teri onemogoca dostop v Korosko predmestje vrt med Stross-
majerjevo in Gosposko ulico, je z Gledalisko ulico, kjer je izstop
vsled poljedelskih kultur nad Slovensko ulico nemogo¢. Pa¢ pa
vodijo na vzhod tri ulice: Aleksandrova (Graska) cesta, Ob
Jarku in Zidovska ulica. Razlika pa je v tem, da ima Aleksan-
drova cesta, ki vzdrZuje najZivahnej§i promet z Gradcem, tudi
trajni daljni potek, doé¢im konéuje ulica Ob jarku na vrtovih ob
srednji, Zidovska pa na vrtovih ob spodnji Kopaliski ulici, Tat-
tenbachova ulica je kon¢ala po komaj 50 m dolZini na vrtovih
in dvoris¢ih, odcepila pa se je pod Heri¢kovo hiSo in vodila za
Kljuéavniarsko ulico v jugovzhodni smeri v Zidovsko ulico.

Ze omenjene lesene stavbe na Pristanu so vzdrZevale stik
s koroskim predmestjem, kjer po veliki ve&ini prevladujejo le-
sene hiSe in katerega stavbena razdeljenost je &isto po vasko
raztrgana. Bile pa so zidane stavbe na kriziséu Vrbanove ulice,
Koroske ceste in Vodnikovega trga. Ta lezi v srediséu Koros-
kega predmestja in od tod vodi cesta preko lesenega mostu nad
vodnim jarkom pred Koroskimi vrati v mesto na Korosko cesto.
Na tem stavbeno najbolj enotnem in zakljuéenem delu Koros-
kega predmestja stoji na vrhu srednjega Vodnikovega trga vedje
znamenje s krizem. Kolikor toliko zakljuéeno poseljeno je Ko-
roSko predmestje ob Vodnikovem trgu, ob Dravi do dana3nje
dravske brvi, ob Koroski cesti do Vrtne ulice ter ob Vrbanovi
ulici do danasnjega stikaliéa Vrtne, Vrbanove in Gosposvetske
ulice. V nadaljnem poteku Koroske ceste je skupina predvsem
lesenih stavb samo Se na oglu dana$nje Gajeve ulice, nato pa
5o posamezne lesene stavbe Se na obeh ovinkih. Redka ljudska
bivali§¢a so $e na vznoZju goric.

Premo¢ lesenih stavb, mnogo gospodarskih poslopij ter iz-
razita vaSka razbitost posameznih stavb in stavbnih skupin,
kazZejo na jasno poljedelski in kmetski znagaj Koroskega pred-
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mestja. Skoro polovico ozemlja med Vrbanovo, Gosposvetsko
in Strossmajerjevo ulico ter Korosko cesto pokrivajo njive in
ravno tako nad Dravo, Koro3ko cesto in Stolno ulico. Na za-
hodu vrtov, na Mlinskem polju (severno od Koroske ceste) in
od Vrtne ulice do gramoznih jam, Na Gavgah (nad Korosko ce-
sto od gramoznih jam proti zapadu) in dalje na sever do Kam-
niske ceste zavzemajo vso ravnino polja, med katerimi ceni Ma-
riboréan posebno polja na Lebarjih (na obeh straneh Vrbanove
sto). Pasniki pokrivajo vse dravsko obreZje do vrha terase, do-
lino in poboé&ja ob Rosposki vodi; nadalje zatenjajo pasniki proti
juzni Copovi ulici in zavzemajo krizis¢e Vrbanove in Samo-
stanske ulice, okolico IV. deske osnovne Sole, Sokolskega let-
_nega telovadis¢a in prehajajo pri De¢jem domu na Strossmajer-
jevo ulico, na kateri se prav po vsem obsegu danasnje ulice
irijo na jug, na vzhodni Vodnikov trg, na katerem segajo
skoro do nekdanje, za Jozefa II. opuiéene minoritske cerkve.
Pasniki torej zavzemajo prostor starega zapadnega mestnega
obzidja, ki je sicer Ze popolnoma razpadlo, kjer pa Se ne uspeva
kaj drugega kakor borna pasa. Danasnje staro pokopali¢e ob-
sega samo manjsi juzni del in je obdano na jugu, vzhodu in se-
veru od njiv, na zahodu pa od pasnikov. Ob Koroski cesti so
pasniki Se vzhodno od njenega stikaliiéa z Gajevo ulico in pa
na mestu, kjer se zaéne Koroska cesta zniZevati k Rosposki
vodi. Na solnénem dravskem obreZju na Schmidererjevim po-
sestvu je bil do konca preteklega stoletja vinograd.

Zakljueni in enotni travniSki kompleksi so na severu in
zapadu od strnitve Kamniske in Vrbanove ceste ter na ravnem
svetu okoli Pikardije, to je danaSnje Vinarske Sole. Vegji del
travnikov okoli Vinarske Sole in manjsi del pri Raéjem® je za-
sajen s sadnim drevjem. Zvezo med obema travniskima kom-
pleksoma so vzdrZevale njive, ki obstojajo deloma Se danes nad
Kamnisko cesto, kjer je postavila 1929 Vinarska Sola kozolec v
obliki lese, in ki so bile od Pikardije do Turnerjevega dvorca lo-
¢ene z ozkim travniskim pasom od vinogradov v goricah. Da-

9 AZDM, fascikel Turnerjevi rokopisi. Ko je Matica Slovenska pri-
pravljala izdajo zemljevida slovenskega ozemlja, takrat je P. Turner po-
magal pri zbiranju topografskih imen. V krajsi belezki navaja za Ratzerhof
slovensko ime Ragje.
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nadnje z grmicevjem in z bornimi iglavci porastlo Bezovije” je
bilo zasajeno z vinsko trto kakor tudi Kalvarija. Na Bezovju so
se 8irili kot otoki med vinogradi pasniki in to toéno ma mestu,
kjer je sredi laporja formacija pohorskega granita; to je na spod-
njem pobodju od stikaliséa Vrbanove in Kamniske ceste. Na Be-
zovju so se vinogradi strnjeno vlekli preko grebena za Kalvarijo
na travnike in sadovnjake posestva dra Jana, Na Kalvariji so
se pasniki $irili po vrhu zapadno od kapele, okoli kapele sv. Bar-
bare in dalje po hrbtu do Sedmih hrastov, odkoder so se spu-
$¢ali po strmini k potoku sv. Barbare. Za Kalvarijo pa so rastli
zadaj za pasniki na mestu, kjer je danes smrekov gozd, lepi li-
stavei, zlasti gaber in bukev. V globeli ob potoku sv. Barbare
so prehajali pa$niki v grmicevje; njive, ki so se razprostirale na
mestu, kjer stoje danes vile zapadno od Trubarjeve ulice in v
Petrovem selu, so konéale na vzhodu istotako ob grmicevju, ki
je rastlo na mokrih tleh ob potoku do severozahodnega ogla da-
nasnjega Deéjega doma.

Kakor na Bezovju in na Kalvariji so bile v daleko ve&jem
obsegu nego dandanes pokrite z vinsko trto vse ostale gorice,
Badlovo je nosilo vinograde poleg danasnjih na jugu in vzhodu
tudi na zahodu prav do grmiéevja ob potoku sv. Barbare, kjer so
danes sadovnjaki in gozd. Istotako je bilo vse danasnje s sadov-
njaki pokrito zahodno poboé&je Piramide, vrh Piramide, in vse
njeno juzno pobodje in vznoZje tja na vzhod do Taferne zasajeno
z vinsko trto. Gozdovi so nastopili Sele na pobo¢jih med Tremi
ribniki priblizno tam kakor danes na obeh straneh prvega rib-
nika, Kapelo na vrhu Piramide so od vseh strani obdajali vino-
gradi, Na Piramidinih severovzhodnih poboé&jih so se razprosti-
rali iglasti gozdovi, ki so na vznozju na juznem vstopu v Kosake
presli v travnike ob Poéehovskem potoku, nato pa v njive, ki so
na zahodu od Taferne na sever spremljale cesto. Istotako kot
Piramido pokrivajo vinogradi prav vsa, danes veéinoma s sadov-
njaki porastla poboé&ja Stolnega hriba, in se v nepretrgani raz-
Sirjenosti vleejo proti vzhodu, kjer prenehajo Sele na strmih
gkrapah na juznem Melju.”

1 Bezovje — Vordernberg avstrijske specijalke. (AZDM.1. 9.)
11 Melje — Schlapfenberg avstrijske specijalke. Slovenjegori®ani oko-
li Sv. Petra, Sv. Barbare in preko Sv. Lenarta toéno lo&ijo med Meljem

= Schlapfenberg in Orefjem — Melling, t. j. najvzhodnejsi Maribor,
vzhodno od vojaZnice kralja Aleksandra.
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Danasnji Tomsicev drevored je predstavljala grmicasta Ziva
meja ob vodnem jarku od Pristave pa vse do Aleksandrove ceste;
ta meja je omejevala proti jugu redko s sadnim drevjem zasajene
grajske travnike na vznoZju Piramide. Na prostoru danasnjega
parka Se nimamo nikakih sledov o danasnjem ribniku z labudi.
Bil pa je ribnik, toda zapadno od Pristave, in sicer na mestu, kjer
vstopi danes potok iz Treh ribnikov v mestni park. Obstoj tega,
od danasnjega nekaj manjiega ribnika razresi vprasanje, zakaj
rabijo Mariboréani izraz »Pri Treh ribnikih«, ko pa vidijo ven-
darle samo dva. Pred sto leti je Maribor&an, ki je Sel v Krce-
vino, gledal torej prvi ribnik Ze zahodno od Pristave, danasnja
dva nad »Zabjo palato« pa sta bila drugi in tretji. S smotrenim
izgrajevanjem mestnega parka so v devetdesetih letih nas prvi
ribnik zasuli, potem ko so Ze v petdesetih letih izglobili seda-
njega v spodnjem delu parka. Staro ime »Treh ribnikov« pa se
je ohranilo kot splono obigajno.

Juzno od Badlovega in Piramide se razprostira mocviren
svet, katerega pokrivajo travniki, juzno od njih na suhem svetu
pa njive do danasnje Gregoréiéeve ulice in Aleksandrove ceste.
Posledice te razdelitve kultur so se kazale v tloértu Maribora
prav do svetovne vojne. Z izjemo Asker&eve ulice je ves mokri
in travniski svet ostal nezazidan, deloma pa je bil spremenjen v
park; zazidano pa je bilo vse polje.

Mestni park vzdrZuje Se danes sliko nekdanje razdelitve
kultur severno od starega mesta. Od grada do Pristave je vodil
v skoro ravni érti drevored pravih kostanjev, ki je predstavljal
grajsko vozno pot za grajske gosposke vozove. Od grada do da-
naSnjega Decjega doma je ob spodnjem robu danasnje Gregorci-
&eve ul. rastel drevoredni nasad murv; juzno od drevoreda so se
raztezali pasniki preko rusevin nekdanjega mestnega obzidja do
vrtov in sadovnjakov nad Slovensko ulico. Od grada na vzhod
so pokrivali pa$niki veéino danaSnjega Jugoslovanskega trga,
na dana¥njem Trgu svobode pa so bili travniki, Na Aleksandrovi
cesti so od Trga svobode do Cankarjeve ulice pasniki preko po-
dezelskih stavb vezali Grasko cesto z njivami severno od nje,
Na prostoru dana¥nje hise Mestne hranilnice na oglu Cankarjeve
ulice in Aleksandrove ceste imamo vedji zelenjadni vrt; na pro-
storu Dijaskega doma, takratna vojaska bolnica, je ved&ji vrt, ki
sega ma sever do Razlagove ulice, obdan na vseh straneh od sa-
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dovnjakov, Od Cankarjeve do Cafove ulice so segale njive do
Aleksandrove ceste, nato pa so nastopile velike gramozne jame,
ki so zavzemale prostor od Trgovskega doma in Hartingerjeve
pekarne do danasnjega Zrinjskega trga. Ob nadaljnjem poteku
Aleksandrove ceste proti Kosakom so bile njive, med katerimi
so posamezna drevesa kazala mejo parcel, in posamezni vrti.
Danasnji hotel Meran je bil s slamo krita podeZelska gostilna,
katero obdajajo njive na vseh straneh razen ob cesti. Poleg graj-
ske ceste v drevoredu iz grada v Pristavo so krizali ves svet nad
Aleksandrovo cesto poljski kolovozi; kot javna vozna pot je bil
najvazneijsi kolovoz s Trga svobode k Pristavi med danasnjim
glavnim drevoredom v parku in Ciril-Metodovo ulico. Vzhodno
od tega kolovoza je priblizno po danasnji Ciril-Metodovi ulici v
smeri na Trg svobode tekel potok iz Treh ribnikov sredi med
travniki in njivami, kjer je oznacdevalo njegovo strugo grmicevje.
Poleg palace Mariborskega kreditnega zavoda je potok pod le-
senim mostom krenil proti Dravi.

Med tem ko imamo v Koroskem predmestju vrsto danasnjih
ulic, ki odgovarjajo nekdanjim poljskim kolovozom (Smetanova,
Vrbanova, Kamniska) in bomo videli isto tudi drugod, potekajo
dana$nje ulice v mestu severno od Aleksandrove ceste in Gre-
goréieve ulice predvsem po nekdanjih mejah parcel. Samo
glavni drevored v parku je ostanek in nadaljevanje nekdanjega
grajskega drevoreda.

S Trzasko cesto je bila Aleksandrova cesta glavna promet-
na zila v smeri iz mesta v ve&je razdalje, doéim je Koroska
cesta sluzila predvsem najblizjemu prometu. Aleksandrova ce-
sta ne kaZe zato v zunanjosti svojih stavb vini¢arske slike ka-
kor Korosko predmestje, ampak Ze naprednejSo. Medtem ko so
lesene zgradbe v Koroskem predmestju v veéini, so vzhodno od
mesta s sredi§¢em na Aleksandrovi cesti v izraziti manjSini. Po
Aleksandrovi cesti se je pomikal daljnji promet in z njim kolone
parizarjev iz in proti Gradcu. Od teh prometnih karavan je
érpal svojo Zivljensko sigurnost predmeséan na vzhodu, ki je s
priprego na klancih v Kosakih, s podkovanjem konj ter z osta-
limi obrtmi, na katere je bilo navezano voznistvo, tudi obé&utno
konkuriral meséanu samemu. Ta kmet in obrtnik obenem je
stanoval predvsem na juzni strani Aleksandrove ceste, ki je
bila tudi mnajbolj zazidana. Enostolpa fran¢iskanska cerkev je
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bila s stolpom obrnjena proti mestu. 'V nadalnjem poteku —
razen med Sodno in Cvetli¢no ulico, kateri prostor Se 'ni zazi-
dan — do danasnjega Glavnega kolodvora imamo  stavbe, o
katerih nam daje $e danes nazorno sliko Vlahoviéeva restavra-
cija ali severna Cvetliéna ulica. Samo okna na takratnih mest-
nih in predmestnih hiSah so bila mnogo manjsa. Prostor, kjer je
danes Glavni kolodvor, so pokrivale njive, in samo ob cestah
so stale hiSe ljudi, ki so njive obdelovali. Prostor za kolodvor
Se ni bil dvignjen; z nasipanjem so dvignili njegovo povrsino ob
gradnji JuZne Zeleznice, preje pa se je tu zemlja proti vzhodu
znizevala. Vedji gospodarski razvoj Graskega predmestja kaze
dejstvo, da imamo Ze prometino izraZene kolovoze na poteku
danasnje Franc¢iskanske, Cvetli¢ne, Mlinske in Einspielerjeve
ulice. Ni pa 3e bilo danasnje Kopaliske ulice; naznaéevala jo je
samo meja med travniki, ki so pokrivali in obdajali vse vzhod-
no mestno obzidje, in kompleksi zelenjadnih vrtov med Kopa-
lisko in Frané&iskansko ulico. Tattenbachove ceste v danasnjem
obsegu Se ni bilo, Zidovska ulica pa je kon&ala na frayniSkem
dravskem pobo&ju juzno od Narodnega doma. Tako je v bistvu
ves promet iz mesta ma vzhod 3el po Aleksandrovi cesti. Do
Mlinske ulice so se razprostirali vriovi, katere so nad Dravo
skoro do Cvetli¢ne ulice mestoma prekinjali travniki. Maribor-
ski-mesdan, ki je imel tukaj svoj vrt ali travnik, je moral voziti
na svojo parcelo skozi Grajska vrata, nato okolj Frané¢iskanske
cerkve po FranéiSkanski ulici, odkoder se je nato polagoma
blizala Dravi cesta, odgovarjajo€a priblizno danasniji Logki ulici,
katera je nadalje potekala tik ob Drvi in se preko spodnje
Cvetli¢ne ulice zdruzila z juzno Mlinsko ‘ulico. Danasnja Zagata
ju¥no od Vlahovida je vodila dalje na vzhod do severne Klav-
niske ulice, kjer se je zdruzila s predhodnico danadnje Meljske
ceste, ki je kot kolovoz potekala v vijugi preko severne Kej-
zarjeve in Trstenjakove ulice ter se nato zaokrenila proti se-
verovzhodu, da se v loku ob Trdinovi in Principovi ulici zdruzi
z danasnjo Meljsko cesto, katera sledi Ze v na$i dobi priblizno
od Ulice Matija Gubca na vzhod stari vozni poti v Slovenske
gorice. Samostojna cesta pa se je lotila od Aleksandrove ceste
na prostoru danasnje »Kemindustrije« ter nato dosegla po da-
nadnji Einspielerjevi ulici svoj cilj, Meljski dvor. Ostale danas-
nje ceste in ulice pa predpostavljajo deloma poljske kolovoze
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(juzna Trstenjakova ulica), veéinoma pa me]e pol]sklh in trav-
niskih kultur, n. pr. Motherjeva,

Na vedini oreskega' sveta se Sirijo polja; veéjo izjemo
predstavljajo paSniki na bregovih Potehovskega potoka, ki
zapusti pod kamenitim mostom Kosake in Aleksandrovo cesto
priblizno na istem mestu kot danes. Travniki na &rti Meljski
dvor—cesta v Soéo tvorijo tudi mejo med vinogradi na Stolnem
hribu in njivami nad Poéehovskim potokom, ki so se Sirile pri-
blizno na prostoru danasnje carinarnice in vojaskih skladisé..
Okoli vasi Oresje se nam odkriva Ze prava deZela, zelenjadni
vrtovi okoli kmetij zavzemajo vedno manj prostora in na mesto
njih se Sirijo v vedno veé&ji meri travniki, ki segajo strnjeno pod
Stolni hrib v Zabjek in na Italijanski breg. Poljedelske kulture
si delijo Ore3ani in pa gradié¢ Meljski dvor. Cim bolj pa gremo
proti zapadu na JanZevo polje (= med Trstenjakovo in Plinar-
niSko ulico), toliko bolj naraséa posest mescanov, ne pa pred--
meséanov, : 3 ;

‘Predmes$¢ane v GraSkem predmestju upraviéeno delimo v
obrtnike in kmete. Domadcije kmetov leZe sredi vrtov nad Dra-
vo, domagéije drugih pa ob vrtovih na juzni Aleksandrovi cesti.
V kulturni sliki tal pa prevladuje tudi med danasnjo Tatten-.
bachovo in Aleksandrovo cesto poljedelski znagaj, katerega so’
dajali temu delu predmestja v prvi vrsti predmeséani ob Dravi;
v drugi pa tudib mescani, ki so imeli tukaj svoje njive, Zito §e
ter od Franéiskanske ulice po vsej ravnini preko srednje Cvet-
licne ulice na vzhod, kjer na Mlinski ulici prehaja v JanZevo
polje in s tem v Zitne poljane, ki segajo sem iz Ore§ja. Mlinska
ulica po svoji kulturni sliki konéa Grasko predmestje in vodi
v kmetsko Oresje. Mlinska ulica je v nadi dobi mnogo manj
poseljena kot n.pr. Cvetliéna ter ima Ze popolnoma poljsko
lice. Veéina sedanjih vrtov v Mlinski ulici je nadaljevanje nek-
danjih njiv, vrtovi v severni Cvetli¢ni ulici pa so predvsem
nadaljevanje vrtov, ki so obstojali Ze v zagetku. XIX. stoletja.

12 [ ¢, 11, Z besedo Melling je prevedel Nemec prvotno slovenska
ime za Melje (Schlapfenberg), ki se je glasilo Melnik, ter to ime prevzel
za Komendo in za vas pred Meljem. Slovenski uradnik, ki ni poznal
slovenjegoriskega imena in ki mu ni bil znan izvor in pomen besede, )e za
Melling kot kraj uporabil ime za vrh ali gorico.
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Istotako so danadnji vrtovi v Kopaliski ulici, ali vrtovi juZzno od
ZadruZne gospodarske banke do Marijine ulice nadaljevanje
nekdanjih vrtov, obenem pa vaZni radi tega, ker nam kazejo
visinsko lego nekdanjega juznega Graskega predmestja.

Ore$je samo je zanimivo Se iz dveh ozirov. Nikjer na
ozemlju danadnjega Maribora nimamo strnjenih gozdov; v Ores-
ju pa imamo od danasnjega broda ob Dravi tja do Melja Oreski
log, ostanek nekdanjih gozdov, mesanice gozdnega listnatega in
sadnega drevja ter meSanice pasnika in gozda za steljo. Na se-
vernem robu Meljskega loga, ki poteka priblizno po danasnji
Motherjevi ulici, pa so bile brajde vinske trte od dana3njega
broda do Hutterjevih tovarn.” Danadnje OreSje je vazno radi’
svoje gradbene slike; v celem danasnjem Mariboru nimamo ta-
ko toéne slike o starem mariborskem mestu, kakor ga nudi
Oresje okoli stikaliséa Meljske ceste in Obiliéeve ulice. Podo-
ben ponazorjevalni pomen za stari zazidani in revnej§i Maribor
ima samo $e vzhodni Vodnikov trg nad Celigijevim stolpom.

Najenostavnej$o kulturno sliko tal v Mariboru nudi juZna
stran Drave, to je Magdalensko predmestje. Medtem ko imajo
mescani na severu od Drave predvsem vinograde in manjsi del
polj, pa obsega Magdalensko predmestje vecino njiv maribor-
skih me$¢anov. In 3e bolj kot v Oresju stopijo v Magdalenskem
predmestju v ozadje vrtovi, pa tudi sadovn]akl Sredidée ziv-
lienja je na Trzaski cesti, ki po prometu na jug adgovarja
Aleksandrovi cesti na severu, in ki je po kulturni sliki popolno-
ma kmecka; isto velja prav za vse ostale predele Magdalenske-
ga predmestja razen cest tik ob mostu, kjer imamo osredoto- .
Eeno obrt, razen gostilnicarske, ki je doma ma Triaski cesti.

Dravski breg so pokrivali razen na strmem zahodu pasniki,
porastli z grmievjem in ve&jim gozdnim drevjem, tupatam tudi
s sadnim dreviem. Na jugozapadu Magdalenskega predmestja
pa imamo sredi polj na mestu danasnjega parka pri kasarni Kra-
lja Petra smrekov gozd, ki je bil po obsegu nekoliko manjsi. od
danag$njega parka vojasnice. Selis¢e samo se je.delilo v skupino.
stavb okoli Magdalenske cerkve in pa ob Frankopanski cesti..
Okolica Magdalenske cerkve je bila zazidana od danasnje go-
stilne Trzaski dvor do mosta ter je imela nad eno tretjino lesenih
stavb. Sredis¢e tamosnje druzbe je bila danasnja Meierseidlova
gostilna, Ob Frankopanski cesti so stale same lesene stavbe. S

5* 6T



Studenci in PobreZjem so vzdrievale zvezo redko raziresene.
in zidane kmetske stavbe na juZni strani Ruske (Studeniske) in
Pobreske ceste. Povrsina vrtov in sadovnjakov se veca, ¢im
bolj se bliZamo mestu, in doseZe svojo najveéjo razsirjenost okoli
Magdalenske cerkve, in na terasi juZno od mosta.

Poleg Trzaske ceste, katero je moralo mesto vzdrZevati do
danasnje bolnice, so vse ozemlje preprezali kolovozi, ki so na
zapadu od TrZaske ceste vodili radijalno v sosedne vasi in imel
imena po ciljih, kamor so vodili (Gernje Radvanje, Spodnje Rad-
vanje  itd.)..Na vzhodu od Trzaske. ceste je preckal Spodnje
mestno. polje kolovoz, ki se je loéil od TrZaske ceste pribliZzno
na stikali§¢u s Stritarjevo ulico in vodil preko danadnjega sme-
tis¢a zZeleznice tik vzhodno ob mo8ki kaznilnici na Pobresko
cesto. Od dana3njih ulic odgovarja nekdanjim kolovozom Po-
horska cesta ter Frankopanska z nadaljevanjem Ceste v Novo
vas, ki wodita v bistvu po nekdanjem spodnjeradvanjskem kolo-
vozu, .S staro smerjo pa je obdrZala tudi staro ime nekdaj malo
uporabljana Betnavska cesta. Vsi kolovozi so neposeljeni, Se
redkeje kakor,na Ruski in Pobreski cesti se vrstijo s travniki
in sadovnjaki, v mali meri tudi z vrtovi obdani kmetski domovi.
Vse obsirne poljane med Pobresko in Trzasko, Trzadko in Bet-
navsko cesto in dalje tja do Studencev pa pokrivajo njive; do-
movi predme$€anov so obdani od travnikov, ki so sli¢ni danas-
njim slovenjegoriskim okoljem, na Katerih se med redkim sad-
nim drevjem pase Zivina, zlasti svinje. Na sredi te dezele je
samevalo magdalensko pokopa.hsce kot veren simbol miru cele
pokrajine, '
" Kmetski znaéaj nekdanjega Maribora, ki je povzrocxl da j ]e
bilo zZivljenje v Mariboru izredno poceni, in Zeleznica sta omo-
gocila, da je mogla Ze pred vojno mestna obé&na Maribor biro-
kratizirati in industrijalizirati, DolZnost dana$njega slovenskega
Maribora pa je, da izpolni tudi on svoje ¢asovne zgodovinske
naloge. Njegov cilj mora biti, ustvariti napredek, ki bo v sredi
enaindvajsetega stoletja proti dana§n]emu Mariboru pravtako
jasen, kakor je jasen napredek danasn]ega Maribora napram
Mariboru v zaéetku XIX. stoletja.



Janko Glaser:

Pregled mariborskega tasopisja do prevrata.

V lanskem Koledarju sem skusal na kratko ozna€iti prve
&asopise, ki so bili ‘tiskani-v Mariboru: oértati razmere, iz ka-
terih so nastali, ter naznaéiti njihov namen in program, razvoj
in ‘usodo. Ker bi nadaljevanje v podobnem obsegu zahtevalo
preved prostora, deloma pa bilo tudi tezko izvedljivo, ho&em
namesto tega podati v naslednjem samo sploSen pregled. Zaradi
popolnosti upostevam tudi ¢asopise; ki sem jih obravnaval ie
lani.

V opredelitev in omejitev snovi omenjam, da zborniki (n. pr.
sDrobtinice«, »Ljudska knjiznica«), koledarji in letna izvestja
v pregledu niso upostevani. Listi pa so upostevani vsi, tudi v
nedologenih rokih izhajajoéi, kakor ‘n. pr. skofijski uradni list,
ki sem ga v lanskem é&lanku izpustil. Priloge z lastnimi naslovi
in lastnim Stetjem strani so Stete kot samostojni Easopisi.

Prva publikacija v Mariboru, ki bi ji mogli vsaj deloma
priznati asopisni zna&aj, so bile pravzaprav Ze »kurende« nek-
danjega tukaj$njega okroznega urada — pribliZzno to, kar je da--
nes- uradni list. Za leta od 1817 do 1841 vemo, da jih je tiskal
mariborski tiskar JoZef JanZi¢. Manjka pa tem »okroZnicam« en
bistveni znak pravega &asopisa: formelna zveza med posamez-
nimi kurendami, izraZena bedisi v numeraciji, bodisi v pagi-
naciji. Zato jih v pregledu ne upostevam.

Zakljuéujem z oktobrom 1918, kajti s prevratom se je za
Maribor, zlasti pa $e za mariborsko &asopisje zalela popol-
noma nova doba. Zato se mi zdi upravieno, da se tam napravi
¢rta in za dotakratno dobo sklenejo ra&uni. |

Snov podajam tako, da v prvem poglavju navajam vse &aso-
pise v ¢asovnem redu, kolikor mogoée na kratko, v drugem pa
dostavljam nekaj statisti¢énih posnetkov, predvsem glede na
fezik in vsebino :navedemh éasoplsov

L

1. sKirchliches Verordnungs-Blatt fiir die
Lavanter Didcese«: 1860—1869, 1875 do danes. Usta-
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novil ga je kmalu po prenosu Skofijskega sedeza v Maribor Skof
Slomsek. Dal je natisniti najprej zbirko vaZnej$ih odlokov iz
prejinjih let, redno in sproti pa je zadel list izhajati 1. 1860. Dol-
ga leta je imel samo nemski naslov, Sele 1. 1906. se je temu pri-
druzil tudi slovenski prevod (»Cerkveni zaukaznik za Lavan-
tinsko Skofijo«). Od 1909 do 1918 je naslov bil latinsko-sloven-
sko-nemski (»Folium  officiale Dioecesis Lavantinae — Cer-
kveni zaukaznik :za Lavantinsko 3kofijo — Kirchliches Ver-
ordnungsblatt fiir die Lavanter Didzese«), od 1. 1919. je samo
slovenski;;'do 1923 »Lavantinske Skofije uradni list«, od 1924
»Oglasnik lavantinske 5kofije« Besedilo je bilo v
listu .spogetka velinoma’ nemsko; deloma tudi latinsko in slo-
vensko, sedaj je — izvzemsi posamezne latinske okroznice —
samo slovensko. Tiskal ga je do februarja 1869 Edvard Janzig,
od 1875 do 1885 J. M. Pajk, oziroma Karl Lorenc in Janez Leon,
od: takrat tiskarna sv. Cirila. Stevilke od maja 1869 do konca
1874 so bile: tiskane v Gradcu.

»Correspondent fir Unterstelermark«
1862 do danes. List, ki ga je ustanovil tiskar Edvard Janzig, je
veékraft 1zpremem1 naslov: 1865 se je imenoval »Marburger
Correspondent«, nato do 1870 »Marburger Zeitung«, od 1. sep-
tembra do 30. novembra 1870 »Tagesbote fiir Untersteiermarkx,
od takrat stalno zopet »Marburger Zeitung«, od 1929 »M a-
riborer Zeitung« Do prevrata glavno glasilo spodnje-
Stajerskega nemstva, sedaj nepoliticen informativni dnevnik.
Koncem marca 1932 bo list obhajal svojo sedemdesetletmco, na-
slovna stran pa ga predstavlja celo za eno leto starejSega: po-
mota je nastala v letniku 1917, ki je $tet za dva letnika.

: ..»Slovensklgospodar« 1867 -do danes. Glavno
politiéno glasilo $tajerskih Slovencev konservativne smeri; da-
nes najstarejdi slovenski &asopis. Ustanowtel] in® prvi uredmk
mu je bil -dr. Matija Prelog. '

4. »Slovenskinarod«: '1868—1872; Ustanovljen v
Mariboru kot glasilo Mladoslovencev, se je v oktobru 1872 pre-
selil v Ljubljano, kjer izhaja Se danes. Najstarejsi slovenski
drevnik, Prvi urednik: Anton Tomsi&.

7.5, 5Glasnik« 1869. Izdal ga je Josip Juréig, hoteé z njim
nadaljevati Janezitev »Slovenski glasnike. Prvi poskus, da se
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v Mariboru ustvari slovenski leposlovni &asepis; izsla pa je sa-
mo ena Stevilka.

6. »Slobodni Slovenec«: 1870—1871. Izdajal ga je
zaloznik »Mariboréanke« Edvard JanZig, da bi z njim potom
liberalizma (»Slobodni«) pridobil nekonservativne Slovence za
nemstvo. Listi€ pa je Ze s 13. stevilko (kmalu po novem le-
‘tu 1871) prenehal.

7. »Sr8e'ni«: 1871, Poslal jih je v svet Ivan Zeleznikar,
a rojili so samo dvakrat: v novembru in decembru 1871. Prvi
humoristiéni list v Mariboru. :

8. »Z or a«: 1872—1878. Po lastni ozna&bi »Casopis za za-
‘bavo, znanost in umetnost«. Ustanovil jo je Davorin Trstenjak,
pozneje jo je prevzel Janko Pajk in jo izdajal do konca marca
'1878, ko je radi gmotnih tezko¢ ugasnila.

9, »Westnik«: 1873—1875. Znanstvena priloga »Zore«,
prvo znanstveno glasilo v Mariboru.
' 10. »Slovenski uéitelj«: 1872—1887. Ustanovil ga
je Ivan Lapajne, takrat naduéitelj v Ljutomeru, od 2.letnika
naprej ga je izdajalo Utiteljsko drustvo za slovenski Stajer. Bil
je glasilo mlade uditeljske generacije in se zavzemal za »novo«
solo.

11. vAmpelographische Berichte« 1875—1878.
Urejal jih je ravnatelj vinarske Sole Herman Goethe. Nova
serija (1879—1881) je izhajala v Gradcu, Letno 5 do 6 Stevilk.
! 12, sGospodarstvena priloga«: 1879—-1891. Li-
sti¢ je izhajal kot priloga »Slovenskemu gospodarju«, do 1887
z naprej teko€o paginacijo (do konca 1. 1887. 143 stevilk s 572
stranmi), pozneje pa tako, da je vsak letnik zase zakljugen.
Prva leta ga je na podlagi posebne pogodbe izdajala Stajerska
kmetijska druzba, pozne]e pa Katolisko tmkovno drustvo v
-Mariboru.

13. sCerkvenapriloga«: 1879—1891. Tudi to je pri-
nasal sSlovenski gospodar«, vzporedno z »Gospodarstveno pri-
logo«. Ustanovilo in izdajalo jo je Katolisko tiskovno drustvo
‘po vzorcu graskega »Feierabend«. Do konca 1. 1887. je izilo 150
$tevilk 's 600 stranmi, pozneje vsak letnik zase. Vsebuje med
drugim razne zgodovinske in biografske prispevke.

14, >Sidsteirische Poste od 6. aprila 1881 do kon-
ca 1900, Osnovala sta jo v dobi Taalfejevega sistema Mihael
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Vosnjak in baron Goedel, program ji je bil, da piSe pomifjevalno
in nepristransko, zavraga »vsako versko, narodno ali prusatko
$¢uvanje« (SGp. 1881, 103) ter v nemskem jeziku zastopa teznje
Slovencev konservativne smeri. Kot zaloznik je prva leta pod-
pisan tiskar Janez Leon. Z oktobrom 1885 je obenem z naku-
pom Leonove tiskarne zalozbo lista prevzelo Katolisko tiskovno
drustvo, 1. 1900. pa Slovensko drustvo v Mariboru. List je izha-
jal po dvakrat na teden. Odgovorni uredniki: Janez Leon, Franc
Sakouscheg, JoZef Rapoc, Edvard Jonas, F. S, Segula.

15. »Popotnik«: 1882—1900. Ustanovil ga je kot »list
za 3olo .in dom« prof. Miha Zolgar v Celju, kjer sta tudi izsla
prva dva letnika (1880—1881). Tiskal je ta dva letnika J.Ra-
kusch, ki je obenem izdajal Slovencem sovrazno »Cillier Zei-
tung«, To je bil vzrok, da se je list s 3.letnikom preselil v Ma-
ribor, kjer je pod uredni§tvom M. Nerata izhajal do konca sto-
letja. Leta 1901. se je znova preselil v Celje, 1. 1907. v Ljubljano,
Naslov lista, ki z njegovim namenom nima prave zveze, je
nastal pa¢ po vzorcu nemskega »Schulbo t e«.

16. »Die Arbeit«: od 5. avgusta 1885 do konca leta.
Socialno-demokratsko glasilo avstrijskega delavstva. Z 2. —
obenem zadnjim — letnikom se je list preselil v Gradec, ko pa
se je kmalu nato hotel zopet vrniti v Maribor, je Kralik ponudbo
odklonil, ker je tiskanje zaradi §tevilnih zaplemb bilo zdruZeno
z neprilikami, Polmeseénik. Prvi urednik: Mihael Schuster.

17. »Marburger Hans J6rgel«: od 1 oktobra 1885
do' 16. junija 1886. Izhajal je kot »Stupi-, Zupf- und Rupforgan
fiir communale und sonstige Angelegenheiten« po dvakrat na
mesec. Urejal ga je Emil Stoerck, h koncu Leopold Kordes, ki
je obenem prevzel zaloZzbo in tisk. Ko je KordeSeva tiskarna
propadla, je tudi list prenehal.

18. »Sonntags-Beilage der Marburger Zei-
tung'«: od 4. julija 1886 do 20. novembra 1898, Izhajala je kot
zabavna priloga k nedeljski »Marburger Zeitung«, odkraja na
4, pozneje na 8 straneh osmerke. Prina3ala je po veéini romane
brez literarne vrednosti (I. 1889. n. pr.; »Graf und Bettler oder:
Die Tochter des Deserteurs«); razne ponatise, vmes tudi pre-
vode. Zadnja stran je bila napolnjena na koncu navadno s smes-
nicami, v prvih letnikih najdemo na njej tudi pesmi, vefinoma
priloZnostne; te so zaradi lokalnega znadaja edino, kar je med
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prispevki - zanimivega. Z 20.novembrom- 1898 je sMarburger
Zeitung« lastno prilogo. ukinila-in od takrat naprej namesto nje
prinasala »Sonntagsblatt«, oziroma »Illustrirtes Sonntagsblattx,
ki je izhajal v Berlinu in radi tujega izvora za na$ pregled ne
prihaja v postev.

19. »Stajerskikme t« od junija 1894 do aprila 1895.
Izdajal ga je kot »svetovalca kmetom v politi¢nih in gospodar-
skih zadevah« po enkrat'na mesec Leopold Kralik, urednik mu
je bil E. Hinterholzer. Listi¢ je zastopal nemske interese, kakor
1. 1870. »Slobodni Slovenec« in pozneje ptujski »Stajerce; s ka-
terim ima tudi soroden (programaticen!) naslov.

20. PAmtsblatt der k. k. Bezirkshauptmann-
schaft Cilli — Uradni 1list c. kr. celjskega
okrajnega glavarstva«: 1897—1902,

21. »Amtsblatt der k. k. Bezirkshauptmann-
schaft Rann. — Uradni list c. kr, brezidkega
okrajnega glavarstva«: 18971902, Oba ta izven-
mariborska uradna lista je v navedeni dobi tiskala tiskarna
sy. Cirila.

22.»Voditeljvbogoslovnihvedah«: 1898—-1916.
Znanstveno glasilo profesorjev mariborskega bogoslovija. Usta-
novil ga je dr.Fran Kovadi¢, ki ga je do 1909 tudi urejeval;
pozneje je urednidtvo prevzel dr. Fr. Ks. Lukman. List je nastal,
da se ustvari nova moznost za gojitev in poglobitev znanstve-
nega dela med nami, »Ako hocemo veljati kot narod, moramo
se tudi v znanstvu postaviti na lastne noge«, pravi urednik v
uvodnem ¢&lanku. Vsebuje poleg strogo bogoslovnih élankov
vazne zgodovinske in umetnostno-zgodovinske prispevke. Iz-
hajal je &etrtletno, zadnji letnik je ostal Zal brez zakljuéne $te-
vilke.

23. »Na§ d ome: 19011913, 1924 do danes. Ustanovljen
kot Stirinajstdnevna priloga »Slovenskemu gospodarju«, da mu
pomaga v boju proti Stajercijanstvu, se je 1908 osamosvojil in
1910 postal »glasilo slovenske mladine«. Koncem 1. 1913. je za-
¢asno prenehal, po vojni pa nanovo ozZivel in izhajal najprej v
Celju (1922—1923), od 1924 pa izhaja zopet v Mariboru, sedaj
kot meseénik. Odgovorni uredniki (do prevrata): Edvard Jo-
nas, Ferdo Leskovar, Anton Knez, Viktor Cendié. s
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24, »Siidsteirische Presse«: 1901—1905. Nadome-
stilo za »Siidsteirische Post«, Izdajal in urejeval jo je F.S.Se-
gula,

25. »Glasnik na;sveteys:h Src«: 1902 do danes.
Nabozen meseénik, ki ga je ustanovil Jakob Palir, takrat kaplan
v Selnici. Z 21. letnikom (1922) se je preimenoval v »Glasnik
presvetega Srca Jezusovegac« in kot tak izhaja Se
sedaj. Od 1. 1925. mu je urednidtvo v Ljubljani.

26, »Odmev iz Afrike« 1904—1909. Misijonski l1st1c,
ki je prvo leto izhajal kot priloga h »Glasniku najsvetejsih Src,
pozneje pa se je osamosvojil. Z 1.1910. se je preselil v Ljub-
ljano.

27. »Casopis za zgodovino in narodopisjey:
'1904—1915, 1917 do danes. Glasilo Zgodovmskega druitva v
Mariboru, nastalo iz podobnih nagibov kakor »Voditelj«: da se
“ustvari primerno toris¢e za znanstveno delo. Do 1915 ga je ure-
jeval prof. Anton Kaspret, sedaj ga ureja dr. Fran Kovadi€. Naj-
‘starejsi slovenski znanstveni Casopis.

28. pPAmtsblatt der k. k. Bezirkshauptmaann-
schaft Marburg — Uradnilistc kr.okrajnega
glavarstvamariborskega«: 1905—-1912.

29. »541jivi Merkur«: 1905. Iz8la samo ena Stevilka,
za predpustni ples trgovskega kluba v Mariboru.

30. »Siidosterreichische Stimmen« 1906—
1907. List je izhajal po trikrat na teden in nadomestil prejsnjo
»Siidsteirische Presse«. Urejali so ga Matej Rajsp, Feliks Pirc
in Franc Rakovié. Koncem septembra 1907 je prenehal, ker mu
je tiskarna zaradi dolgov odpovedala tiskanje.. S tem je bil
nemski list slovensko-konservativne smeri v Mariboru konéno
pokopan. — Obe tedenski prilogi, ki so jih prina3ale »Siidoster-
reichische Stimmen«, zabavna z naslovom »Sonntagsblumen«
in gospodarska z naslovom »Praktische Mitteilungen fiir Ge-
werbe und Handel, Land- und Hauswirtschaft«, za-na§ pregled
ne prihajata v postev. Prvi letnik zabavne priloge je sicer ozna-
den kot tisk Cirilove tiskarne, vendar lista niso stavili tukaj,
ampak ga je tiskarna samo odtiskovala s pomoéjo Ze izgotov-
'lyemh plos¢, ki jih je prejemala iz Neméqe (Karlsruhe). Drugo
Jeto je ta postopek poenostavila in si' dala dostavljati kratko-
malo natisnjene &tevilke. Gospodarsko prilogo pa je sploh Ze
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od poéetka dobavljala na ta naéin, in sicer iz Stuttgarta. Oba
listiéa sta tako po izvoru kakor tudi po vsebini brez vsakega
stika z Mariborom, zato ju v pregledu ne upostevam.,

31, sStreiflichter« od oktobra 1906 do marca 1907,
Politiéno-satiriéen meseénik, ki ga je izdajal Leopold Kralik,
urejal pa Norbert Jahn.

32, sMarburger Presse«: od 1. decembra 1906 do
3. decembra 1907. List je bil ustanovljen v zvezi z novo nemsko
tiskarno v Mariboru (Mostbéck & Co.), iz opozicije proti huj-
‘skajotemu pisanju Kralikove »Marburger Zeitung«. Izhajal je
po trikrat na teden, kot »deutsches Organ fiir Untersteier-
mark«, z nemsko-liberalnim programom. Prenehal je radi pre-
malega zanimanja med obé&instvom, Urejal ga je Herman Krauth.

33. »Naznanila tiskarne sv.Cirila in njene
trg o vine«: 1907. Ustanovilo jih je Katolisko tiskovno drustvo
kot cenik svoje trgovine z namenom, da jih izdaja po Stirikrat
na leto. Prva 8tevilka je iz8la jeseni 1907 — prijava drZavhemu
pravdnistyu je datirana z 9. oktobrom. Ali je izSlo Se veé Ste-
vilk, mi ni znano. Kot urednik je podpisan Leo A, BrozZe.

34. »Gospodarske novice«: 1908-—=1914. Prinasal
jih je kot tirinajstdnevno prilogo »Slovenski gospodar« namesto
»NaSega domac, ki je z L 1908. postal samostojen. Namen jim
je bil, pomagati kmetu s pouénimi spisi in ga vzpodbujati h go-
spodarskemu napredku. Z izbruhom vojne so prenehale, Ured-
‘niki: Ferdo Leskovar, Franc Rakmrlc, Lavoslav Kemperle, Fra-
njo Zebot.

35, »Alpenldndische V erkehrs Zeitungea:
1908—1914. List je zatel izhajati v oktobru 1908, od kraja_po
enkrat, pozneje po dvakrat na mesec. Obravnaval je v prvi
vrsti gospodarska vprasanja in tujski promet, v zvezi s tem
deloma tudi politiko; tendenca mu je bila nem§ko-napredna. Iz-
dajal ga je Franc Hawlik, knjigotrZec v Lipnici, tiskal do 1912
J. Mostbéck, pozneje K. Rabitsch. '

36. »Straza«: od 1909 do 9. februarja 1925, oziroma do
21.januarja 1927: Izhajala je kot »neodvisen politien list za
slovensko ljudstvo« po trikrat na teden, z istim programom ka-
kor sSlovenski gospodar«, le da namenjena predvsem izobra-
¥enstvu. Moéno je poudarjala obrambo slovenstva na Spodnjem
Btajerskem (odtod naslov!) in je zlasti v deklaracijski dobi vrsila
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vazno nalogo; V- ostrem strankarskem boju poprevratnih let je
o priliki -skupséinskih volitev 1925 bila ustavljena, Nadomestila
jo je »Nasa Straza« (18.februarja 1925), kirpa je — v Stetju
lethikov oznacena kot nov list — izhajala samo '‘do 31. mar-
ca 1926, nato pa se umaknila »Slovencu« kot skupnemu glasilu
katoliskih Slovencev. V januarju 1927 (o priliki oblastnih voli-
tev) pa so izle stiri Stevilke zopet s prvotnim naslovom (»Stra-
7a«); oznafene so. kot 19:letnik, kar kaZe; da je oba letnika
»Nase Straze« treba vsteti. Odgovorni uredniki (do prevrata):
Franc Rakovig, Viktor Cenéié; Lavoslav Kemperle, Franjo Ze-
bot, Vekoslav Stupan.

37. »Untersteirische Volkszeitung«: 1909—
1919, Ustanovil jo je Karl Rabitsch z nemsko-napredno ten-
denco 'in jo tiskal v lastni tiskarni; ker pa‘je list (s tiskarno
vred) slabo uspeval, ga je koncem 1910 prodal nemskim krsé.
socialcem. V septembru 1911 je preSel zopet v napredne roke
in izhajal nato kot »unabhingiges Organ der Deutschen Unter-
steiermarks«, dokler ga niso s 24. marcem 1912 znova kupili
kricanski socialei; Tekom 1. 1915. je presel zopet v last Karla
Rabitscha, ki mu je z 2. novembrom 1918 (torej takoj po pre-
vratu) spremenil podnaslov v sdemokratisches Organ fiir das
Deutschtum des Unterlandes«, v oktobru 1919 pa list s tiskarno
vred prodal pripravljalnemu konzorciju Mariborske tiskarne,
ki pa ga ni ve¢ izdajal. Uredniki: Rihard Watzlawek-Sanneck,
Karl Rabitsch, Vincenc Prangner, Anton Kurzmann, Rudolf
Baschel, Leon Slanitsch.

38, s Mariengriisse aus Marburg« 1910—1915.
Izdajala jih je Marijina kongregacija uditeljic kot pismena ob-
vestila ¢lanicam, ki se niso mogle osebno udeleZevati mesecnih
sestankov v samostanu Solskih sester. Tiskala jih je tiskarna
sv. Cirila, zadnji dve Stevilki (november 1915 in 1916) »Styna«
v Gradcu.

39. »Ljubitelj kr§¢anske umetnosti«: 1914
Pobudo zanj je dal 8kof Napotnik, urednik in glavni sotrudnik
mu je bil dr. Avgustin Stegensek, ki mu je zaértal zelo Sirok in
bogat delokrog: gojil naj bi zgodovino umetniskih del in idej,
skrbel -za ohranjevanje starin, pospeSeval sodobno umetnost,
prouéaval ljudsko umetnost. Izhajal je éetrtletno, radi vojne Zal
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samo eno leto. Bil je majlepsi list, kar se jih je doslej-tiskalo v
Mariboru. Tiskala ga je tiskarna sv. Cirila.

40, sDeutscher Montag« od 10.decembra 1917 do
spomladi 1919, Izhajal je kot w»nationalsoziale (pozneje »vdl-
kischsoziale) Montagszeitung fiir 'die 'Alpenldnder« v ‘zalozbi
Karoline Kralikove, urejeval ga je do decembra 1918 Norbert
Jahn, pozneje Alfred Sitzenfrey. List je bil pravzaprav pondelj-
kova izdaja dnevnika »Marburger Zeitung« in kakor ta izrazito
nemsko-nacionalen.

41, »Oberkdrntner Volkszeitung«: od 1. sep-
tembra 1918 do marca '1919. Izhajala je po dvakrat na teden, v
isti zalozbi, z istim urednikom in istim programom kakor »Deut-
scher Montag«:

IL

Upostevani so v tem pregledu samo tisti Gasopisi, ki so bili
v Mariboru tisk ani. Zato so n.pr.v Gradcu tiskani letniki
§kofijskega uradnega lista (1870—1874) izpuséeni, prav tako pa
tudi ni vstet prvi Rabitschev &asopis »Mar_burgef'Nachrichten'«
(december 1903—januar 1906), ker je imel takrat Rabitsch samo
$e koncesijo za akcidenéno tiskarno in je torej list moral tiskati
drugod; tiskal ga je v Gradcu. Obratno pa je v pregled prislo
par &asopisov, ki spadajo vanj samo kot mariborski tiski, do-
¢im drugace z Mariborom niso imeli ozjih stikov. Taki so
»Sreni«, kojih urednistvo je bilo v Ljubljani, taka je socialno-
demokratska »Die Arbeit«, taka sta tudi uradna lista celjskega
in breziskega okrajnega glavarstva. Vendar je teh sluéajev ta-
ko malo, tudi so tako brezpomembni, da radi njih slika, ki jo
iz celotnega pregleda dobimo, ni v nobeno smer bistveno iz-
‘krivljena in jo torej lahko smatramo za objektivno zrcalo poli-
tiénega in kulturnega Zivljenja v Mariboru, v kolikor se je to
zivljenje izraZalo v ustanavljanju in izdajanju &asopisja.

PriloZeni diagram predstavlja stanje in razvoj tega &aso-
pisja v dobi od 1860 do konca oktobra 1918 z dveh vidikov.
Gornja krivulja (V) kaze, koliko &asopisov se je tiskalo v po-
sameznih letih v celoti. Razvoj je prav neenakomeren: do&im
doseze krivulja sredi sedemdesetih in sredi osemdesetih let dva
viska, predstavlja sredina devetdesetih let relativen padec, novo
stoletje pa zopet izreden podvig. Vendar gre del teh ostrin na
rova§ sludajnostim (n.pr. 1. 1885, tisk izvenmariborske »Die Ar-

T



beit«!), Se bolj pa na rovas raznim kratkotrajnim poskusom.
Ce pa pod temi trenotnimi nihaji skuSamo poiskati osnovno raz-.
vojno ¢&rto, se da ta s precejdnjo jasnostjo razbrati: prvi stalni
sunek navzgor vidimo koncem Sestdesetih let, ko se poleg nem-
skega in indiferentnega uradnega lista kot nujno potreben po-
javi samostojen slovenski &asopis, drugega, Se izrazitejSega, naj-
demo v prvem desetletju po 1900, Tudi tega je povzroéila dife-
renciacija, ki je postajala vedno bolj veéstranska in zato tudi
vedno bolj vplivala na razvoj éasopisja: poleg dotakratne razlike
med Slovenci in Nemci se med Nemci samimi pojavi cepitev
v razne struje, Slovenci pa so politiéno (na zunaj) sicer $e enotni,
a njihovo javno udejstvovanje je Ze toliko napredovalo, da za-
hteva delitve dela in v zvezi s tem raznih glasil. Ta naravai
razvoj je nasilno prekinila svetovna vojna, kar prihaja v dia-
gramu jasno do izraza.

Spodnji dve krivulji predstavljata razvoj slovenskega (S) in
nemskega (N) ¢asopisja, in sicer tako, da je resni¢no (tudi po
pravcu) slovensko, oziroma nemsko ¢Easopisje predstavljeno s
sklenjeno érto, slovenski ¢asniki z nemskim pravcem, oziroma
nemski s slovenskim pravcem pa so dodani s pikami (s), oziroma
s &rticami (n). Ako pregledamo vseh 41 casopisov glede na njih
jezik, vidimo, da jih je 22 izhajalo v slovenskem jeziku (od
teh dva z nemsko tendenco), 15 v nemskem (od teh trije s slo-
vensko tendenco), stirje pa so bili nemsko-slovenski, oziroma
eden od teh razen tega tudi Se latinski. Vsi ti zadnji Stirje so
bili uradna glasila, eden glasilo cerkvene, trije glasila politi¢ne
oblasti. Dvojezi¢nost jim daje nevtralen znaéaj, zato jih v dia-
gramu pod S in N radi bolje preglednosti ne upostevam,

Primerjanje slovenskih in nemskih &asopisov kaZe predvsem
zanimivo dejstvo, da — izvzemsi prvih pet let, ko slovenskega
¢asopisa sploh e ni bilo — nemsko &asopisje Steviléno niti
enkrat ni presegalo slovenskega, Pa tudi dosegalo ga je samo
mimogrede: 1. 1867., ko so Slovenci imeli §e samo eden &asopis,
1. 1878., ko 'se je z ukinitvijo »Slovenskega uéitelja« stevilo slo-
venskih &asopisov skré&ilo na dva, v dobi od 1892 do 1897, ko
je »Slovenski gospodar« ukinil svoji dve prilogi, in ob prevratuy,
ko je radi vojne Stevilo slovenskih éasopisov bilo znatno zmanj-
$ano, dogim so Nemci z ustanovitvijo dveh novih glasil v zadnjem
letu vojne dosegli zopet isto Stevilo, kakor so ga imeli pred
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vojno. Le, &e upostevamo tiste tri nemske Easopise, ki so jih
izdajali Slovenci in so bili pisani v njithovem duhu (»Siidsteirische
Post«, »Siidsteirische Presse«, »Siidésterreichische Stimmen«),
se nemska krivulja za par let (1892—1897) dvigne nad slo-
vensko,

Podobno razmerje nam kaZe tudi naslednji pregled, v ka-
terem sem razyvrstil liste z ozirom na to, kako dolgo so
izhajali. Navajam jih s stevilkami, s katerimi so opremljeni
v prvem delu tega ¢lanka, in sicer tako, da so stevilke sloven-
skih ¢asopisov tiskane polkrepko, $tevilke nemskih navadno,
tevilke uradnih pa oklenjene z oklepaji. Izhajali so (v Mariboru):

manj ko eno leto: 5, 6, 7, 16, 17, 19, 29, 31, 33 in 41 —
skupaj 10 tasopisov, 6 slovenskih in 4 nemski;

1—5 let: 4, 9, 11, 24, 30, 32, 39 in 40 — skupaj 8 &asopisov,
3 slovenski in 5 nemskih;

510 let: 8, 10, (20), (21), 26, (28), 34, 35, 37 in 38 — skupaj
10 casopisov, 4 slovenski, 3 nemski in 3 dvojeziéni;

ve¢ ko 10 let: (1), 2, 3, 12, 13, 14, 15, 18, 22, 23, 25, 27
in 36 — skupaj 13 &asopisov, 9 slovenskih, 3 nemski in 1 veé-
jezicen,

Vazna je predvsem zadnja skupina, kajti éasopisi, navedeni
v njej, so s svojim dolgotrajnim izhajanjem brez dvoma doka-
zali, da so zanje v Mariboru dani primerni Zivljenjski pogoii,
oziroma, da ravno oni najbolj odgovarjajo tukajénjim razmeram
in potrebam. Zanimivo je pri tem, da so med vso to trinajstorico
samo trije nemski &asopisi, in e od teh je eden (»Siidsteirische
Post«) bil glasilo Slovencev.

Naj sledi konéno Se kratek pregled glede navsebino ob-
ravnavanih ¢asopisov. Da so med njimi 4 dvojeziéni uradni listi,
sem zZe omenil. Med slovenskimi ¢asopisi najdemo 4 znanstvene,
2 pedagoska, 2 leposlovna, 2 humoristi¢na, 6 politi¢nih (2 od
njih z nemskim pravcem), 3 gospodarske, oziroma reklamne in
3 nabozne; med nemskimi pa 1 zabavnega, 2 humoristi¢na, 9 po-
litiénih (3 od njih s slovenskim pravcem), 2 gospodarska in 1 na-
bozZnega (»Mariengriisse« Solskih sester). Kakor vidimo, se je
mariborsko nem3tvo v prvi vrsti, skorajda izkljuéno izZivljalo
v politiki, do¢im so Slovenci razen tega gojili tudi druge panoge,
zlasti znanost. Leta 1914., torej ob zakljutku naravnega razvoja,
preden so Se izjemne vojne razmere ta razvoj nasilno prekinile,
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so Slovenci v Mariboru izdajali kar iri znanstvene &asopise,
do¢im Nemci v vseh Sestih desetletjih niso izdajali niti enega.

Vse to kazZe, da je v Mariboru nemsko casopisje tako S§te-
viléno kakor tudi vsebinsko zaostajalo za slovenskim. Glavni
vzrok temu je bilo paé — kakor sem ugotovil Ze v lanskem
¢lanku — dejstvo, »da je nemstvo v Mariboru bilo takorekoé
brez tal in kulturno mrtvo, ker je za zemljo, sredi katere je
zivelo, predstavljalo tuj element in bilo zato z njo brez Zivega
stika; soodlo¢ala pa je brez dvoma tudi blizina nemskih kultur-
nih sredi3&, predvsem Gradca, ker ni imelo 'smisla, v provinci-
alnem mestu ustanavljati lastna literarna glasila.«

Slovensko ¢asopisje je imelo svoje naravno zaledje v vsej
Slovenski Stajerski, za katero je Maribor - predstavljal du-
Sevno sredisce, zlasti od 1. 1859. naprej, ko je postal sedez lavan-
tinske skofije. Kakor je prvi list, ki ga nas pregled navaja,
neposredno zvezan s prenosom 3kofijske stolice, tako je tudi
velik del slovenskega ¢asopisja s tem prenosom vsaj posredno
v zvezi. Skoraj vse slovenske Zasopise, ki so izhajali po 1. 1885,,
je tiskala tiskarna sv, Cirila, last Katoliskega tiskovnega dru-
§tva, precej teh c&asopisov pa je Katolisko tiskovno drustvo
tudi zalagalo. Vsega tega bi skoraj gotovo ne bile, ko bi Maribor
ne bil sredis¢e kofije in kot tako ne zdruZeval v sebi §tevilne
in izbrane slovenske duhovidine. Brez bogoslovja in njegovih
profesorjev bi ne bilo ne »Voditelja« ne »Ljubitelja«, kajti oba
ta lista sta bila ustanovljena od profesorjev tega zavoda, ne
bilo pa bi najbrz tudi »Casopisa za zgodovino in narodopisje;
kajti pobudo za Zgodovinsko drustvo, ki »Casopis« izdaja, je
dal istotako bogoslovni profesor dr. Fran Kovaéié. Vse to kaZe,
da je razvoj slovenskega ¢asopisja v Mariboru bil v veliki meri
posledica razmer, ki jih je s preureditvijo lavantinske Skofije
ustvaril 3kof Slom3ek, kaze pa obenem, kako pomembno je
to Slomskovo delo bilo za ohranitev spodnjestajerskega slo-
venstva.

Odraza pa se navedeno dejstvo tudi v Zasopisju samem,
v njegovem enotnem — seveda tudi enostranskem — znadaju:
v politiki popolnoma prevladuje konservativna usmerjenost, v
ostalem pa je razmeroma moéno poudarjena cerkvena in na-
bozZna stran. Kar je bilo drugih poskusov, so ali imeli za Maribor
samo prehoden pomen (»Slovenski narod«) ali pa bili tujerodni
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(»Slobodni Slovenec«, »Stajerski kmet«) in kot taki za Slovence
brezpomembni.

Do tega, da se lo¢itev duhov izvede tudi v slovenskem ma-
riborskem &asopisju, je prislo Sele po prevratu.

Stifist.

Dizma.

Pifi, pifi brez nefianja,

nikdar ni dovolj mu gladko.
A ko koneno misti: Zdaj 6ol
faj ugfeda? Kup odpadfov.

Flovo drustvo.

Dizma.

Jlovo druéfvo veteranov ?
Da, starino ireba zbralil
In so zbrali se sfovesno
mariborski — [liferati.

Jubilejni &tankar.

Dizma.
Use, fkar je obletnic sfavnifi: Ekscerpira, jubilira:
Zwingli, Goethie, Avgustin, spef 6o fionoraréef nov!
vse prestel naprej je davno In si misfi: HKaka sreda,
in si preradunif v Din. da ftoliko moZ je sfavnifi

in fofiko — fefsikov!

EDOH.

Si- i
Jadrno 6ezi moj gfas: Ura, ki v bolesti zdi
naj fofaZi te v bridkosti, tebi morda se brezfkonéna,
opominja v veselosli: drugemu je sveftla, sofnéna
jadrno gre mimo é&as. in kof fip mu odbeZi.
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Prefim urje.

Fanko Samee.

Jisina mriva. .. Le v vrfiéfi topoli
Sepedejo v neuteSeni bolesti,

ki nisem &utif $e nifjer nikoli

bolj silne je, ko na prekmurski cesti.

HFlikogar ni, da mi srce utéfi —

HKak moglo ur tesnobo bo prenesti,

ki ravnajo z menoj povsod okoli,

vsefi mojifi pofov spremljevavci zvesti?

@ meni je, ko da ta zemfja jode,
fer jo také tepé usod udarci,
da veéno prazne so nje borne Kodel

GOtroci njeni, e napol deéarci,
v svef morajo za svojce gfladujode,
da spet domov se vrnejo ko starcil

Westo v veclerni uri.
FJanko Samee.

Qederni sij nad mestom izgoreva

v pokojnost ur, ki med zidovjem ulripa
ofozna vsa. Od fipa fe do fipa

z zvonika pesem frudno ji odpeva.

Praznota ufic v mrak pofasino zeva.
Raz ofen pa se [ué skrivnosina usipa
na mrzla tfa in se previdno tipa

v daljavo, ki se v pfa3¢ noéi odeva.

Flotéijo parki vsi in ftrgi prazni.
O njifi so polifinili Zivljenja Fkriki,
ki jifi zfomifa ura je bojazni.

Le dimniki pa stolpi in zvoniki
zdé Ko sirafiotno Zive se prikazni
na-ugasfega Zivljenja motni sg‘!k‘i !



General Maister:

Stavke Gtrajki) ieleznii’:ari-ev ob prevratu v obmotju
Maribora.

Komaj so se prve mnoZice vojastva privalile z Zeleznico v
nade kraje, so Ze nemski Zelezni&arji spoznali, da jih nujno po-
trebujemo za gladko odvazanje transportov in so zadelr po-
membnost svoje sluzbe prav spretno izkoris¢ati. Ob vsaki ko-
lickaj prikladni priliki so ustavili delo, a na sledeéih pogajanjih
razen drugega zahtevali zlasti zviSanje deleZa za prehrano. Nas
te zahteve niso nikdar ovirale, da se ne bi hitro sporazumeli z
Zelezni&arji, ker proti njim nismo skoparili z Zivili, samo, da so
tekli vlaki.

Prve stavke po prevratu, posebno one ob ¢asu transportov,
so me precej vznemirjale. Ko sem pa prepoznal taktiko nemskih
ZelezniZarjev in so se zadele stavke prepogosto uporabljati, 1e
izgubilo to, sicer resno in tehtno bojno sredstvo, zame vso
veljavo.

V mojem obmoéju so izbruhnile v prvih tednih po prevratu
slede&e stavke Zeleznidarjev:

e

2. novembra,

Strojevodje so odklonili opoldne vozZnjo iz Maribora proti
Zidanemu mostu, ker jih je po postajah obéinstvo psovalo, Na-
rodne straZe pa so jim grozile z oroZjem. V kolodvorski restav-
raciji na Zidanem mostu na nemsko besedo niti Zivil niso dobili.

Sporazumeli smo se kar hitro in so strojevodje od 14. ure
dalje zopet vozili po tej progi. Za njih varnost sem odslej vsa-
kemu iz Maribora proti Avstriji ali Madzarski odhajajoéemu
stroju dodedil, seveda samo do meje, dva vojaka, ki sta skrbela
tudi za prehrano vsega vlakovnega osebja. Razen tega je mari-
borskim Zelezni¢arjem nakazal kontrolor Pregelj iz Ljubljane tri
vagone moke, dr. Lajn§ié pa jim obljubil, da bo po potrebi zala-
gal njihovo Zivilsko skladisée.
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3. novembra smo imeli o zadevi osebne varnosti vlakovnega
osebja razgovor, ki so se ga udeleZili zastopniki nemskih Zelez-
ni¢arjev in poslanec Wastian, centralni inSpektor J. Z. Zatloukal
Franc ter poveljnik ekspoziture vojaskih transportov, kapetan
Tépfer, od Slovencev pa razen mene dr. Rosina in revident Ki-
tak. Z ozirom na izredno tezki Zelezniski promet zbog vedno se
‘mnozeéih vojaskih transportov smo se pogodili, da naj se pod
za§éito mojih varnostnih odredb nadaljuje vsa Zelezniska sluzba
neizpremenjeno po starih predpisih.

4, novembra.

Po ropanju na Pragerskem niso mogli razkropljeni madzar-
ski vojaki dobiti prostora na vlakih, zato so pe$ nadaljevali ob
Zeleznici pot proti domu in med potjo obstreljevali v njihovi
smeri vozede se vlake, da bi jih ustavili in nanje poskakali.

5.novembra je zadel tak strel madZarskega strojevodjo v
roko. Takoj se je vse madZarsko vlakovno osebje uprlo in od-
klonilo voZnjo od Cakovca dalje proti Pragerskemu, Verjetno je
bilo, da bi se ob ponovnem zastoju vlakov Se poveéali ropi na
Pragerskem.

Zato sem takoj, ko mi je visji revident Mohorko o stavki
poroéal, od madZarskega stavkinega odbora v Cakovcu zahteval
razgovor na zelezniski postaji v Sredis¢u in se odpeljal tja z
dvema &astnikoma in dvema madzZarskima pomirjevalcema.
Razgovor je bil kratek in uspesen. MadZarskemu stavkinemu
odboru sem pojasnil, da je madZarskega strojevodjo obstrelil
sam njegov rojak, podvojil sem vlakom straZe, vlakovnemu
osebju pa zagotovil hrano, pijago in tobak. Prav posebno sta
pripomogla k hitremu sporazumu moja madZarska pomirjevalca.
Cez dve uri je bil promet zopet v redu.

Na Zelezniske postaje Moskanjce, Ormoz in Sredi$¢e sem
odredil moénejSe Castniske straZe, ki so se 5.novembra ob
9. uri odpeljale s posebnim vlakom na svoja mesta.

8. novembra.

Ze 2.novembra sem dal nekaj vhodov v delavnico in ku-
rilnico zapreti, druge pa straZiti, da se ne bi kaj odneslo, kakor
se je to nameravalo prejénji dan.
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8. novembra je neki Zeleznidar z vso silo tisdal skozi tak
zastraZzen vhod. Srbski straznik ga ni pustil skozi in ko je hotel
ZelezniCarja zaradi vsiljivosti slednji¢ aretirati, je ta zbeZal.
Straznik sicer ni uporabil oroZja, paé pa mu je Se iztrgal uro z
verizico in jo oddal poveljniku straZe. Zaradi tega dogodka se je
ob 9. uri v delavnici in kurilnici ustavilo vse delo, a ob pol 10.
so se zglasili pri meni vodja socialdemokratov Suppanz,
dr. Mravlag in'inSpektor Husnik Stanislav. Suppanz mi je spo-
roéil, da bi Zeleznigarji radi sami z menoj govorili. Zato sem se
odpravil v delavnico. Na dvoriséu je Sakalo Zelezniskih delavcev
in njih rodbinskih &lanov gotovo §tiri tiso&. Po mojem govoru
smo se prav po prijateljsko razsli. Zelezniéar je dobil seveda uro
nazaj, za pomirjenje pa vsi skupaj moke in masti. Popoldne se
je delo nadaljevalo. '

12. novembra.

Ta dan se je proklamirala avstrijska republika. Ob 14, uri
so ustavila delo vsa Zelezniska sluzbena mesta v Mariboru v
prvi vrsti iz simpatije za Avstrijo, obenem pa kot protest proti
slovenskemu Zelezniskemu nadzorniku v Mariboru, revidentu
Kitaku in Zelezniskemu vodstvu v - Ljubljani. Stavkarji so
zahtevali:

1. uradovati se sme samo v nemskem jezikuy,

2, slovenski Zelezniski uradniki — zaupniki Narodnega
sveta — se ne smejo vmeSavati v sluzbovanje nemskih Zelezni-
$kih uradnikov,

3. zvisati se mora odmera Zivil.

Zaradi te stavke je vodstvo J. Z v Ljubljani po dogovoru z
generalnim ravnateljstvom na Dunaju $e isti dan z naredbo
§t. 1120 f brzojavno obvestilo vse podrejene postaje, da ostane
za tedanjo prehodno dobo nemsé&ina kot prometni jezik na Ze-
leznici.

Ta naredba je bila z ozirom na prometno varnost nujno po-
trebna, ker na vsem spodnjestajerskem Zelezniskem omreZju ni
bilo niti 10 prometnih uradnikov, ki bi bili lahko uradovali po
slovensko.

Stavka je trajala res samo eno uro, je pa vendar odkrila,
da so se bili zageli socialno-demokratski ZelezniGarji bolj in bolj
obraéati na nemsko nacijonalno stran.
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‘14, novembra,

Ob 16. uri ste ustavili delo kurilnica in delavnica. Slo je za
prehrano. Za pol 18. sem se napovedal v delavnico. Povabil sem
seboj okroZnega nacelnika drja Lajnsi¢a, Zupana drja Schmide-
rerja, a dr. Rosina se je sam pridruZil. Delavnica je bila polna.
Vsi §tirje smo govorili in zopet zagotovili moke in masti, ker
delavci za svoje tezko delo res niso dobivali zadosti Zivil. Drugo
jutro so zopet delali.

29. novembra.

Razne upravne preureditve po Spodnjem Stajerskem, ki jih
je izvedla ljubljanska vlada, zlasti odpustitev sodnikov in
upravnikov glavne in kolodvorske poste v Mariboru, najbolj pa
nasi vojaski uspehi, so mariborskim Nemcem dovolj jasno pri-
¢ali, da se nasa moé in vodstvo v mestu nista le vzdrzala, tem-
veé se hitro celo utrjala,

Razen razorozitve mestne Schutzwehr je mariborske Nem-
ce najteZje udarila nasa osvojitev Spilja, ker so dobro vedeli, da
pomeni vojaska zasedba jezikovne meje nad Mariborom zanje
stalno izgubo mesta.

Lastnega vojastva nasi Nemci niso ve& imeli. Iz Gradca ali
od drugod jim zaenkrat tudi Se ni bilo pridakovati oboroZene
pomoéi. Zato so se v skrajni sili odloéili, da izkoristijo mlado
pobratimstvo s socijalno-demokratskimi nemskimi ZelezniZarji,
— edina opora, ki jim je $e ostala kot nadomestilo za nekdanjo
brezmejno mogocnost.

28. novembra zveder so imeli, kakor smo pozneje izvedeli,
zaupniki mariborskih Nemcev in socijalnih demokratov sejo, na
kateri se je spri¢o nujno utemeljene zahteve Nemcev sklenilo,
da priéno Zelezniéarji 29. novembra stavkati.

Magistratu in sploh mariborskim Nemcem so bili Zelezni-
garji to uslugo obsebi umevno dolZni, saj je bila prav na dan
nameravane stavke doloéena slovesna zaobljuba njihovega vodi-
telja, bivSega avstrijskega drZavnega poslanca Suppanza, za
drugega mariborskega podZupana. Zupan dr. Schmiderer je na
seji zaupnikov socijalnim demokratom tudi obljubil, da jih bo
med stavko mesto zalagalo z Zivili in denarjem.

Zavezniki so bili trdno preprig¢ani, da bo segla stavka vsaj
do Zidanega mosta, ker so bile postaje, kurilnice in progovne
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sekcije J. Z. v veliki veéini Se v nemskih rokah. Z ustavljenim
Zelezniskim prometom na progah vsega Spodnjega Stajerskega
pa so upali, da presekajo mojo zvezo iz Maribora na ven in tako
povzrodijo v mestu splosno zmedo, ki naj bi zrusila mojo vo-
jasko moé in s tem vendar $e resila Maribor Avstriji.

29. novembra ob pol 10. je nekdo, ne vem od kod, ves raz-
burjen telefoniral, da se pripravljajo Zeleznidarji za sploino
stavko. Takoj nato mi je policijski komisar dr.Senekovié Ze
ustno poroéal: Zeleznigarji so sklenili, da bodo stavkali, ker je
naSa vlada odpustila nemSke sodnike in postne names&ence.
Odposlanci da pridejo opoldne s posebnimi zahtevami k meni,
ZelezniCarji pa da so pripravljeni na daljso stavko.

Dasiravno mi je bila stavka Zelezniarjev zelo neprijetna,
sem imel vendar takrat Ze tako moéno in dobro vojastvo, da bi
bil kos se hujsim dogodkom Za prehrano mesta je bilo tudi e
za mesec dni zaloge.

Popoln zastoj v Zelezniskem prometu pa bi mi bil vseeno
skra]no nevaren, ker sem nameraval vprav takrat zasesti nekaj
oddaljenejsih zame vaznih postojank na avstrijski meji. Samo s
slovenskim mariborskim Zelezniskim osebjem pa, kakor ob pre-
vratu, tudi sedaj ne bi bilo mogoce vzdrzZati za to potrebnega
prometa. Zato sem telefoniral v Ljubljano kontrolorju Preglju,
&e bi bilo mogoée od tam dobiti pomozno osebje za sluéaj stav-
ke. Kontrolor Pregelj mi je brez pomisleka zogotovil, da dobimo
pomo¢& najkasneje 12 ur potem, ko jo bomo zahtevali.

Nato sem odredil strogo pripravljenost vsega mariborskega
vojastva.

Tudi komisar dr. Semekovi¢ je vse ukrenil za policijsko
ceto.

Kmalu po 12.uri se je zglasilo v moji pisarni veé&je od-
poslanstvo Zelezniskih in postnih uradnikov, med njimi tudi dve
Zenski. Vsi so bili prav borbeni. Zahtevali so: da se odpravijo
vojaske straZe ob delavnici in kurilnici; da se zopet namesti
sodnijsko in postno osebje, ki se je prejsnji dan odpustilo; da se
odstranijo slovenski Zelezniski nadzorniski uradniki in Se veé
takega. Poudarili so, da se je stavka v Mariboru Ze zaéela in

ugodi njihovim zahtevam, ali se vsa] ne zagotovz izvrsitev.
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Jaz sem upraviSenost te Zeleznidarske stavke, ki je nastala
iz zgolj nemsko nacijonalnih nagibov, odklonil in odposlanstvo
odslovil.

Revident Kitak je o priéetku stavke obvestil kontrolorja
Preglja v Ljubljani in prosil za obljubljeno pomoé,

Pol ure potem so moéne vojaske straZe zavarovale delavni-
co, kurilnico in vse druge Zelezniske objekte v Mariboru.

Mariborske in obmejne Slovence je ta stavka silno pre-
strasila. Veliko jih je hotelo zapustiti stalna bivalis¢a, ker se je
splosno govorilo, da udari avstrijsko vojastvo &ez Spilje na Ma-
ribor. Nemci, ki so se po razorozitvi Schutzwehra poskrili, so
se pa zadeli kazati po ulicah kar v grugah.

To stavko je odredil delavski svet zbornice, &egar ¢&lani so
bili Brdnik Jozef, Hlawaczek Maks, Kasper Jaroslav, Magek
Ludvik, Majer Franc, Nahtigal JoZef, Satzinger TomaZ, Strnisa
Alojz.

Nemski stavkam so pregnali iz sluZbe tudi one ZelezniZarje,
ki niso hoteli stavkati. Centralni kretniski mojster Amberger je
na blo¢ni pripravi na koroskem kolodvoru prerezal dovodni
kabel za elektridni tok. Zaradi tega zlo&ina dve no&i na vseh
treh mariborskih kolodvorih niso delovale varnostne naprave.
Poskodbo je popravil 1.decembra brzojavni mojster Perme
Davorin.

Opombe vredno je, da se trije Zelezniski uradniki italijan-
ske narodnosti iz JuZne Tirolske niso pridruzili stavkarjem,
temveé se takoj priglasili v sluzbo, enako tudi namestnik na-
¢elnika glavnega kolodvora, Nemec inspektor Hauswirth JoZef,
ki pa zaradi popolnega neznanja slovens&ine ni mogel opravljati
svojega posla.

Nasproti pa je bila znadilna nerazsodnost in narodna mlag-
nost prece;sn]ega dela slovenskﬂi zaezmcar]ev iz delavnlce in

deli, da je stavka naperjena proh Slovencem.

Iz vojaske sluzbe smo vse Zelezniarje takoj oddali- mari-
borski zZelezniski upravi, med njimi narednika Koneénika Vik-
torja (strojevodjo).

Po izbruhu stavke so prevzeli v Mariboru sluZbo sledeéi
uradniki:
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Na glavnem kolodovorurevident Kitak; pomoéni-
ki so mu bili adjunkt Zapeénik Ivan, asistent Regorsek Karel in
Wourzinger Ivan.

Na koroSkem kolodvoru revident Plantan; ostala
sta v sluzbi Se postajni odpravnik Rataj Nikolaj in blokovni slu-
ga Mogivnik Anton.

Na tezenskem kolodvorusta bila Ze pred stavko
v sluzbi Slovenca adjunkt Majcen Franc in asistent Perme Mir-
ko. Zaradi pomanjkanja prometnih uradnikov pa se je postaja
Tezno zaéasno opustila. Majcen in Perme sta odsla na glavni
kolodvor, ostal pa je tam lojalni Nemec Klantscher, ki je skrbel,
da se ne bi dogajale sabotaze.

V materijalnem skladi§&u revident Jarh Franc.

Veéjo tezavo je delala delavnica in kurilnica, Iz--
med vseh mariborskih ustanov J. Z. ste bili ti dve najbolj proti-
slovenski. InZenirji, uradniki in delovodje sami zagrizeni Nemci.
Slovenskih uradnikov sploh niso pripuséali v to sluzbo. Med
bolj§imi delavci je bilo sicer res nekaj narodno zavednih Slo-
vencev, a tem se nikoli ni odkazalo vodilnega mesta, da ne bi
mogli kakorkoli uplivati na svojo delavsko skupino. Nemski niZji
delavci so bili veéjidel socijalni-demokrati, toda Slovencem ne-
prijazni. Pred stavko je bilo v delavnici vsega osebja okrog 1600.

Delavnica je torej ostala po stavki brez vodstva. Zato
sem ustanovil Delavniski nadzorstveni svet, éegar ¢&lani so bili
Ceh inZenir Sapak Anton, adjunkt Rajh Mirko, delavci Cerinsek
Ivan, Dekleva Urban, Gajsek Ivan, Voka¢ Feliks. Na poziv tega
sveta se je vrnilo v delavnico sicer nad sto Slovencev, vendar
se pa z delom Se ni dalo zaceti, ker so vsi strokovni delavci
stavkali in so stavkarji kotle in stroje pokvarili, vaZnejse dele
in orodje pa odnesli.

V kurilnici je bil med uradniki adjunkt Jager Gregor
edini Slovenec in Se ta Ze nekaj mesecev pred stavko bolan.
Zato je izvedel o nji Sele zveéer. Drugo jutro je nadel v kurilnici,
kjer je bilo zaposlenih navadno do 1500 oseb, samo strojevodno
Versiéa Ivana, kljudavni€arja Lebena Franca in mizarja Mlina-
rica Ivana. S pomoé&jo teh je sicer privabil 28 delavcev, a se-
veda vse premalo tudi za samo delen obrat. Razen tega so stav-
karji pokvarili vse lokomotive, ki so se med vojno tako Ze do
skrajnosti izrabile, Nekatere poskodbe so nasi zasledili Sele pod
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parnim pritiskom. Kljub tem obupnim razmeram je adjunkt Ja-
ger s svojimi pomod&niki Ze do vedera popravil in spravil v tek
en stroj, potem pa vsak dan nekaj.

Vse te stroje je od koroskega kolodvora na glavni kolodvor
spremljal progovni mojster Ramelli pod vojaskim varstvom.

V noéi od 1.na 2. decembra so stavkarji pri kurilnici pre-
vrnili popravljeno in za voZnjo namenjeno lokomotivo v kanal.

Med strojevodji, ki jih je poslala Ljubljana za prvo pomog,
J je bilo nekaj nezanesljivih in so se ti takoj po prihodu v Maribor
| izjavili, da se pridruzijo stavkarjem. Zato sem jim zabranil izhod
{ iz kurilnice, hrano pa so dobivali od vojastva.

Zaradi nastalih razmer se je zbralo ob 14.uri v Narodnem
~domu precejinje 3tevilo narodnih ZelezniCarjev in tudi nekaj
jugoslovenskih socijalnih demokratov. Vsi so se izrekli proti ne-
upraviceni nemsko nacijonalni stavki in se v znamenje protesta
odloéili, da zagno takoj s sluzbo. Zahtevali pa so, da se odrinejo
glavni nemski in neméurski hujskaéi, kakor se je to zgodilo Ze
na drugih uradih v Mariboruy, in da se zadostno zastrazijo Zelez-
niski objekti. :

S to napisano resolucijo so prisli k meni ob pol 16. uri
skladi§énik Cesarec Alojz, kurjaé Slomsek Franc in visji spre-
vodnik Sterbak Jakob. Pridruzil se jim je dr.Rosina, ki je bil
tudi na njihovem sestanku. Odposlanci Zelezni¢arskega shoda so
ponovno obljubili vso svojo pomog, se vrnili k tovarisem v Na-
rodni dom in z njimi takoj odsli na svoja sluzbena mesta.

Pobudo za ta shod je dala Zveza jugoslovanskih Zelezniéar-
jev, z najvecjo vnemo pa si je prizadeval zanj vi§ji sprevodnik
Rebolj Anton.

Med 14.in 15.uro so dobile spodnjestajerske postaje sle-
deéo brzojavko: »An alle Stationen von Marburg bis Stein-
briick, von Marburg Nro 2908 f. — hier seit 12 Uhr Mittag Ge-
neralstreik. Ersuche bei Fahrkartenausgabe darauf Riickricht
zu nehmen. — Keifl.«

Inspektor Keifl Ivan je bil postajni nalelnik na glavnem
kolodvoru.

Kljub tej brzojavki, ki je bila ogiten ukaz za splosno stavko
na Spodnjem Stajerskem, se postaje na progah Maribor—Zidani
most in Pragersko—Sredisée niso pridruZile mariborskim stav-
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karjem. Stavkalo pa je osebje na progi Maribor—Spilje—Rad-
gona—Ljutomer.

Ob 16. uri se je zglasil v moji pisarni Nahtigal JozZef. Tega
so Zeleznidarji sploh k meni posiljali s proSnjami in pritozbami,
ker mu je gladko tekla slovenska beseda. Bil je pa seveda é&lan
drustva nemskih socijalnih demokratov.

Prigovarjal mi je, da bi se zaéel pogajati s stavkinim od-
borom. Jaz pa sem poudaril, da stavkinega odbora vobée ne
priznavam, a samovoljno in neupraviéeno ustavitev dela Zelez-
niéarjev da imam za prostovoljno odpoved sluzbe, kakor
prej$nji dan pri postnih nameséencih. Zato dobe zopet sluzbo
samo oni, ki sprejmejo naSe pogoje. Ce jim je to prav, naj mi
sporoée, toda po navadnih odposlancih, ne pa po stavkinem
odboru. .

Kontrolor Pregelj je Ze ob pol 13.uri pozval nekatere
postaje od Ljubljane do Zidanega mosta, da naj se slovenski
Zeleznidarji prostovoljno javijo na pomo& Mariboru. Z ljubljan-
skega glavnega kolodvora so se, zglasili uradniki Petek Emil,
Pustolemsek Franc in Skof Franc, nadpremika& Gosar, veé pre-
mikadev in drugega osebja, ki so vsi skupaj Ze ob 16.uri od-

dréali s posebnim vlakom proti Mariboru. ——

Kako veliko je bilo navduSenje med slovenskimi Zelezni-
&arji za Maribor, izpri¢uje jasno postaja Zidani most, kjer so se
pridruzili Ljubljanéanom uradniki Punéuh Mirko, Rogli¢ Ivan in li'
Zekar Franc in cela vrsta premikadev. Na Zidanem mostu je |
ostalo tako malo Zelezniskega osebja, da so morali na tam-
kajsnji postaji uvesti 24 urno sluzbo, ki so jo pa delali ostali Ze-
leznigarji brez mrznje.

Na Pragerskem je vstopil revident Gornik.

Kako je v Mariboru, niso mogli na tej postaji ni¢ doloénega
izvedeti. Radi gotovosti je spremljal vlak od Pragerskega dalje
oddelek tamkajsnje vojaske kolodvorske straze.

Na zadnjo postajo pred Mariborom, v Hoce, so se pri-
peljali ob pol 22. uri. Tam jim je naéelnik postaje Jeras razlozil,
da nima z Mariborom Ze vse popoldne nobene zveze, ker so
brzgas brzojavne in telefonske Zice potrgane. Zelezniski most
&ez Dravo je baje poskodovan. Najel je voz, ki je odpeljal dva
uradnika po cesti v Maribor, da bi revidenta Kitaka obvestila,
da se bliza pomoé&. Voznjo pa je nadaljeval tudi vlak, ki se je pa
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zaradi popolne teme iz previdnosti peljal le s hitrostjo pesca.
Pred strojem sta svetila dva Zeleznigarja. Izkazalo se je, da so
bile govorice o poskodovanem mostu izmisljene. Na mariborsko
postajo sta se pripeljala ob 24. uri obenem vlak in voz.

Zeleznicarje-prostovoljce sem &akal na glavnem kolodvoru.
Ko so poskakali iz vlaka, smo si stisnili roke in si pogledali v
oéi — in Ze smo verovali drug v drugega. In ko so po mojem
kratkem pozdravu prisegli: »Tu smo in tu ostanemol« sem ve-
del, da éutijo ti moji novi pomoéniki za naso zemljo in njene
meje enako, kakor smo ¢&utili 1. novembra jaz in moji maribor-
ski prostovljci, ki smo tudi prisegli: »V Mariboru smo in v Ma-
riboru ostanemo — Zivi ali mrtvil«

Stroj, ki je bil pripeljal pomog&, so stavkarji 30. novembra
med zgodnjo voznjo z glavnega kolodvora v kurilnico petkrat
naskogili in ‘ga skuSali ustaviti. Vseh petkrat pa jih je spremno
osebje, med katerim sta bila tudi dva uradnika, tako odloéno
odbilo, da so opustili pozneje vsak boj z nasimi Zeleznigarji.

Ob 7. uri je adjunkt Rogli¢ v spremstvu vojaske patrole
privedel blagajnika, visjega revidenta Kofflerja Alberta, iz sta-
novanja na glavni kolodvor, Koffler je brez obotavljanja izroéil
blagajniske kljude revidentu Kitaku,

Iz Gradca se je ta dan pripeljal majhen poseben vlak. Pred
povratkom ga je poveljnik straZe na glavnem kolodvoru po-
roénik Malensek Alojz preiskal in naSel v sluZbenem vagonu
zaboj, ki ga je adjunkt Majcen prepoznal kot roéno blagajno za
izplagevanje transportne nagrade Zelezniskemu osebju na ko-
roskem kolodvoru. Blagajna, ki so jo hoteli z denar;em vred
spraviti v Gradec, je ostala v Mariboru.

Od prometnikov, ki jih je ljubljansko nadzornistvo z drugih
postaj posiljalo v Maribor na pomoé¢, so se porazdelili

na glavni kolodovor:

30. novembra adjunkt Pustolemsek Franc in Skof Franc,
oba iz Ljubljane.

1. decembra za nadelnika visji revident Stefin Karel, do-
tedanji vodja velike vojaske postaje v Zalogu, revident Petek
Emil in adjunkt Sircelj Franc, oba iz Ljubljane, asistent Princ
JoZe in adjunkt Zekar Franc z Zidanega mosta. :
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na koroski kolodvor:

2. decembra revident Suhadolnik Ivan iz Ljubljane, adjunkt
Habjan Rok iz Trbovelj in postajni odpravnik Oset Franc.

na progi Maribor—Ljutomer:

1. decembra in sicer v Spilju adjunkt Cajnko Alojz in
Punéuh Mirko,

v Radgoni adjunkt Kovagi¢ Lojze,

v Ljutomeru adjunkt Komac Karel.

Visji revident Stefin je 1. decembra takoj po prevzetju na-
telniske sluzbe na glavnem kolodvoru pozval kolodvorske
usluzbence na delo. Od 1000 se jih je priglasilo nad 400, Ker
pa nam je $lo za prvo silo zlasti za osebni promet, je izbral
samo za to sluzbo uporabno in res zanesljivo osebje.

Slovenski Zeleznigarji, kar jih je v zagetku tudi stavkalo, so
se Cez dan skoro vsi javili nazaj v sluzbo, ker so videli, da je
nasa pomo¢ od zunaj trdno zasedla glavni kolodvor.

Ta dan je nacelnik Stefin Ze odposlal osebne vlake proti
Ljubljani in Cakovcu in jih tudi sprejemal iz teh smeri. Promet
se je torej zalel, s tem pa se tudi prepreéil glavni namen
stavke.

Proti vederu je bila postaja Ze dobro zasedena z zaneslji-
vim ZelezniSkim osebjem. _

1. decembra dopoldne se je zbralo okrog 20 Zelezniskih
uradnikov iz Maribora in okolice v &italniski sobi Narodnega
doma na posvetovanje, kako bi se na spodnjestajerskih Zelez-
niskih progah strl upliv nemskega uradnistva in dunajskega ge-
neralnega ravnateljstva.

Revident Jeras je predlagal:

1. za nadelnike postaj, kurilnic, progovnih odsekov in de-
lavnice v Mariboru naj se postavijo takoj odloéni slovenski
uradniki;

2. vse Zelezniske proge na ozemlju, ki je je zasedlo nase
vojastvo, se podrede prometnemu nadzornistvu v Ljubljani.

Zborovalci so sprejeli predlog brez debate in ga izro€ili
ingpektorju Vretku, meni pa je revident Kitak o seji osebno
porodal.

Za premikanje vojastva in za zvezo z Ljutomerom in Prek-
murjem je bilo nujno potrebno, da sem dobil v posest progo
Spilje—Radgona. Spilje sem Ze zasedel, a 1. decembra je prisla
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po naértu vrsta na Radgono. Ker pa so morale priti v zanesljive
roke tudi Zelezniske postaje, sem se dogovoril z Zeleznisko
upravo, da se obenem z vojasko zasedbo Radgone postavijo
slovenski uradniki za nacelnike na postajah Spilje, Radgona in
Ljutomer. Naroéilo za to izvedbo je dobil adjunkt Roglic.

Vojaskemu transportu za Radgono, ki je stel 140 moz ma-
riborskega pespolka in mu je bil poveljnik poruénik Zeilhofer
Beno, se je pridruzil adjunkt Rogli¢ z doloéenimi Zelezniskimi
uradniki in drugim pomoZnim osebjem. Radi pokvarjenega stro-
ja se je odpeljal transport s triurno zamudo ob pol 13.

Postaje na progi Spilje-Ljutomer so se, kakor Ze omenjeno,
pridruzile stavki. Zato je adjunkt Rogli¢, da bi laZje izvrsil
naroéilo, brzojavil postajam te proge, da se pripelje zveder
»Streikkommissionszug«, — vlak s stavkinim odborom — in da
naj éaka vse Zeleznisko osebje na postajah. Poruénik Zeilhofer
pa je telefoniral takrat Se avstrijskima straZnima poveljstvoma
v Cmureku in Radgom, da naj bo vse pripravljeno za oddajo
orozja.

Rogli¢ev domislek se je obnesel in je $lo s primernim po-
udarkom vse gladko.

V Spilju je namestil za postajnega nacelnika revidenta
Rudello, ki je bil tam Ze kot vodja prometne ekspoziture.

V Cmureku so vsi Zelezniarji takoj obljubili zvestobo
Jugoslaviji. :

V Radgoni, kamor so se pripeljali ele ob 20. uri, pa
so cakali Zupan Kodolitsch Ozvald, podZupan dr. Kamniker
Franc, avstrijski podpolkovnik Sedlak in veliko drugih ter so
protestirali proti prihodu nasega vojastva in slovenskih Zelez-
ni¢arjev. Adjunkt Kovaéié Lojze je kljub protestu prevzel na-
¢elnistvo postaje. Poruénik Zeilhofer mu je pustil na postaji
straZo, sam pa je z oddelkom odkorakal v mesto. Naéelniku
Kovagiéu sta bila v pomo& radgonska Zelezniska uradnika Slo-
venca adjunkta Pavlinc Karel in Kolenc Ivan.

V Ljutomeru je Roglié¢ postavil za na&elnika posta]e
adjunkta Komaca Karla.

S tem je izvrsil Rogli¢ svojo nalogo in se Se v isti noéi s
spremnim osebjem odpravil nazaj v Maribor, kamor je dospel
zaradi poskodovanega stroja z dvajseturno zamudo.
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Jerasava resolucija je bila kakor naladé za moje namera-
vane zasedbe na jezikoyni meji in sem jo zato tudi jaz iz teht-
nih vojaskih razlogov posebno nujno podprl pri indpektorju
Vreéku in pri ljubljanski vladi, ki sta jo sprejela oba v. celoti.

Ze 2.decembra. je poverjenik za promet dr. Pestotoik. v
imenu vlade z -odredbo 20 f razglasil, da so od tega dne, vse
zelezniske postaje od nas zasedenega ozemlja podrejene Zelez-
niskemu nadzornistvu v Ljubljani. Vlada je o tej vazni odlogitvi
seveda obvestila tudi generalno ravnateljstvo J. Z. na Dunaju.

Nekaj osebnih izprememb za mariborsko Zeleznisko okroZ-
je je odredilo Ze poi izbruhu stavke prometno. nadzornistvo v
Ljubljani. 2.decembra pa je inspektor Vredko: v sporazumu z
generalnim ravnateljstvom J, Z. izdal odredbe Mb stev, 106§, s
katero so se na obmejnih in drugih vaznih pestajah slededi;
slovenski uradniki imenovali, oziroma potrdili za nagelnike:

za Maribor glavni kolodvor visji rev:dent Stefl.n, ko-
rask: kolodvor revident:Plantan; - . _

" §pilje revident Rudella,

Dravograd revident Senidar Franc,

Velikovec-Sinéa vas visji revident Blazon Franc,

Pragersko revident Jeras Ernest, a

Pt uj vi§ji revident Turin Viktor, sinEyeTg

-~ Ho¢&e adjunkt ‘Borke Franc, - -~ 1

Celje vi§ji revident Mohorko Josip,

za kurilnico v Mariboru nadzornik QeEerko Ru-
dolf, ki je prisel sele &ez dolgo &asa.

‘Razen tega se je dolo&il kot prometm nadzormk

za Maribor in koroiko progo do Smée.'
v asi vidji revident Crnigoj Vaclay, ; :

za progi Pesn:ca—Spll}e—-Radgona——Llu-
tomer in Hode—Pragersko do ogrske me,)e
pa revident Repi¢ Franc. :

' 2.decembra zjutraj, torej 3. dan sta.vke, je nat":elmk Stefm
odpravﬂ prvi vlak v Ljutomer in doloé&il Ze redne vlake: proti
Ljubljani, Celju in Cakovcu. Poslovala so:-za silo tudi brzovozna
in tovorna odpravnistva, upravna sluzba pa ]e takla Ze nor-

malno. .

%.
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- "Cisto prenehal je v Mariboru Zelezniski promef samo od
zatetka stavke do prihoda prvega pomoznega osebja z juga,
to je od-12. do 24. ure ‘dne 29. novembra.

3. decembra so se zglasili pri-meni trije odposlanci stav-
karjev'in izjavili,-da Zelijo pogajati se na temelju nasih zahtev.
Obljubil sem jim, da jim posljem pismen odgovor.

- Takoj sem sklical sejo, ki so se je udelezili ¢lani Narodne-
ga sveta dr. Hohnjec, dr. Jerovsek, dr, Koderman, dr. Leskovar,:
dr. Rosina, dr: Sernec, dr. Slavi¢ in profesor Voglar. V smislu
resolucije Jugoslovenskih Zeleznidarjev (29. novembra) in Je-'
rasove resolucije (1. decembra) smao' ‘sestavili zapisnik 's pogoji, s
katerimi bi se stavkarji lahko zopet sprejéli- v slazbo. Zapisnik
smo 4. decembra dopoldne podplsah Opoldne sem 1zrocxl hstx-
no odposlancem.

Nasi pogoji so bili: na&elniki postaj in druge osebe, ki ]1h je
na naso zahtevo imenovalo generalno ravnateljstvo, ostanejo na
svojih mestih; po potrebi bo generalno'ravnateljstvo tudi $e na
druga vodilna ali podrejena mesta postavilo nase ljudi; vsi
names&enci in delavci, ki se sprejmejo.v..sluzbo, bodo_zastop-
niku Narodne vlade v Ljubljani izrekli zaobljubo zvestobe za.
cas svojega sluzbovanja v nasi drZavi; proti krivcem sabotaZe
se bo postopalo po zakonu, druglh stavkar;ev pa se ne bo.
preganjalo.

Na pogajanijih, ki so se zadela 5. decembra. smo bili od nas,
prve dni vsi, ki smo podpisali zapisnik, na koncu pa sem za-
stopal Narodno vlado samo jaz z drjem Rosino.

4, decembra popoldne so imeli stavkam zborovanle pri
Gambrinu. Da bi bila udelezba &m. veéja, so stavkini voditelji
med tovansl raznasah, da je ukazalo stavko generalno ravna-
telistvo J. Z.in da dobe zato Zelezniéarji in delavci, ki ne bodo
delali, za ves &as stavke popolno plago in doklade, kdor. pa bo .
delal, ne dobi niesar. Tudi so obljubili, da bodeta. Franzov in.
Scherbaumov mlin dajala stavkarjem moko zastonj. Kl]ub temu
je prislo na zborovanje od 4300 stavkarjev komaj nekaj ¢ez
tisoé, pa tudi od teh jih je veliko odslo Ze pred koncem zbo-
rovanja.

Glavni govornik je bil inZenir Friedl Adolf, ki je strastno
odklanjal rage pogole za sprejem stavkarjev v shizbo: Govorili
so Se tn]e mo§k1 in ena zenska vsi v 1stem sm:slu Sklemll so;:
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da bodo stavko nadaljevali, etudi Se ves mesec. Odklanjali so
monarhijo, grajali sestavo ljubljanske vlade, napadali mojo sa-
movoljnost, izraZali udanost avstrijski repubhlﬂ in se zaklm;ah,
da ne ostanejo pod Jugoslavijo. £ T OGDI

Zastopniku ljubljanske Zelezniske upraw niti govonh ni-
so dali.

Zbog piécle udeleibe na zborovan;u je stavkml odbor 5. de-
cembra — da bi vsaj deloma zakril prvotni pravi, t.§. nemsko-
nacijonalni namen stavke -— razglasil z velikimi lepaki, da.
stavkajo Zelezniarji -zato, ker ho&ejo republiko. Tega pa se
sami stavkarji niso verjeli, ker ob 1zbruhu stavke niti &rhnil ni
nihée o republiki Jugoslaviji. \

.Stavkini odbor je izdal tudi. tiskane namékoslovenske le—
take proti zaobljubi Zelznidarjev. za sluibovan;e v Jugoslavm.-_
Slovensko spakedrano besedilo se glasi: - '

Zelezniéarjil

Jugoslovanska vlada zahteva Va%o slovesno obljubo. S tem’
ni reéeno, ‘€e - se obljubite 1ugosiovanstvu ah pa le za Vaso
Zelezniéarsko sluzbo. Ni' razumevno, &e pri tem ni morebttx
kaksna skrita misel. ‘Mogoé&e je pa, da Vas taka obI]uba zveze
za bodoéne, sedaj e ne izvidne nasledke. '

Svetimo Vam torej v sedanjem nejasnem &asu, to je do
konca ‘$treika ‘vsakovrstno obljubo opust:tl, dokler na§1 driavm-
moZje ne odloéijo naso usodo. - {

Dne 9. decembra vrsijo-se v Ljubljani med |ugslovensk1

~vladi in nem8ko-avstrijski republiki dogovon vsled zelezmémh
postnih-in drugih sluzbenikov.

Ce zahteva Vase slovesne obljube nima drugih skritih
mislij, je ni treba pred koncem Ljubljanskih dogovorov.
Pritakujemo torej od vas, da do te dohe vsakovrstno obljubo
na vsak naéin odklonite. _

-+ N e -prisiljevanije, ampak fe meroda]m drzavm moz]e bOdB]O
odloc:h naso usodo ' :

e | 4 Vodstvo'étre‘ika. }

. I.epake in letake je stavkar]em tiskal tlskamar Mostbock-
(sedaj Ljudska tlskarna} Pri hisni prelskaw pri Mostbocku 80
zasegli letak, s katerim se je hujskalo proti Jugoslawp kraljevi
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vodbini in proti slaynostnemu -ebhodu na dan. 15, decembra.
Mosthécka je zaradi tega policija aretirala. -

Mariborski Nemci; posebno odpus€eni uradniki, se ves &as
prav pridno razdirjali vznemirljive novice med stavkariji, da bi
jih- obdrzali v stavki in jih, &e mogode, podzigali k nasilju.
Zdaj so pripovedovali, da je v Ljubljani revolucija in da so
vrgil tamkajino vlado, zdaj zopet, da je v Mariboru ubitih nad
petdeset Slovencey, in jaz da sem Ze zbeZal iz mesta. Zenske
pa so raznadale laZ da namerava Jugeslavija vse Zeleznidarje
povojaséiti, voditelje zapreti in da bo vejna z Italijani. 2

Z'druge strani pa so si stavkini vodje prizadevali, da bi
kolikor mogoée zavlekli stavko. Zato so sklenili, da se smejo
Zelezni¢arjem izdajati poljubne mnozine Zivil iz Zelezniskega
Zvilskega skladiséa, in sicer samo na potrdilo, platalo pa naj
bi se pozneje. Tako bi se bili Zelezni&arji dobro zalezili in stav-
ko res lahko raztegnili morda tja'do novega leta. :

Adjunkt Rajh je za to namero izvedel in preprec:l izpraz-
nmnle. Zivilskega skladisca. -

'Od dne dq dne je prihajalo v slnzbo veé sta\rlﬁ:.r}ev‘l spre-
jama.h P2 $0 se samo taki, ki so se zavezalx, da hodo zaobl;ub:h
sluzbeno zvestobo Jugoslaviji. . .

Na vseh spodnjestajerskih 2eiezm§k1h pmgah smo nnelx
razen strolevodu Ze -dovolj osebja za redni osebni in: tevorni

promet. Zato je poverjenik za promet dr, Pestetmk pnsel spr?.-
jeto osebje zaobljubljat. 5

6.decembra je zaobl]ubl;al na progl H o E e— P rager-
sko—Sredisce. :

8. decembra dopoldne v Marnb oru; pri te] zaobljubt
sem bil tudi jaz navzoé. Udelezila se je je cela vrsta Zeleznidar-
jev, ki so do takrat se stavkah a so Ze uvzdell. da stavka ne bo
uspela. :

- .8. decembra p0p01dne na prog1 Pesn:ca———Sp:Ile—
Radgona-—i,]utomer g 2 ¥

Mariborski narodni ZelezniGarji so imeli na dan ‘svoje za-
obljube 'shod, na katerem so sprejeli resolucijo, da naj se od-
pustijo vsi stavkujo&i uradniki in vsi znani hujskaé&i, da naj se
adredijo za Zelezniska poslopja slovenski napisi, da naj vlada
doZene, kdo plaguje stavkarje rtd Resolucl}e 's0 puslal: vsem
merodajnim oblastvom. lehed si-s

100



Vikurilwiciv Mariboriaje stevilo delovnih modi db
10. dne ‘stavke naraslo na 86; Ljubljana je pridno posiljala za-
nesljive strojevodje, tako da 'se ni ve& pogredalo ‘stavkujocih
mariborskih. Za vodjo kurilnice je ostal se precej €asa adjunkt
Jager. Za njim je po odredbi generaliega ravnateljstva J.3z.
prevzel vodstvo kurilnice Ze davno za to mesto imenovani ma-
riborski rojak inZenir SeSerko Rudolf, ki se je sicer kazal Slo-
venca, a ni znal slovens¢ine niti za sluzbeno potrebo.

Tudi delavnica v Mariboru je ofivela in ko so se
nakopitila popravila, se je zatelo z rednim delom. Inspektor
Vretko je zadasno potrdil inzenirja Sapaka za tehnitnega vodjo
delavhice, adjunkta Rajha pa za njeréga upravhaika. Kmalu pa
jé prevzel celotrio vodstvo delavnice inZenir Ogrinc Mihael.

Postajni nagelniki so se ravnali po resoluciji narodnih zelez-
nidarjev z dne 8. decembra, v delavnici in kurilnici pa je po
prihodu novih nagelnikov ostalo 3e dolga vse po starem.

o e

Stavkinemu yvodstvu je ubezalo Ze nad polovico staihi._ﬁe
‘vojske, pogajatija z nami pa se niso $e nikamor ganila.
Udelézevali so se redno teh pogajani:
“za J. % in§pektor Vreéko,
za nemske zeleznicarske orgamzacue Posch Engelber{ m
Welgl : '
za stavkarje stroim ﬁm]stér Falk Franc, v:§]1 tevident Fon-
tana Adolf, vidji sprevodnik Hlavaczek Vaclav, adjunkt Kotsch
Ludvik, Petélinsek Janéz, Strnisa Alsjz in fevident 'I'hbfner
Franc.
~ Na konéne tri se]e so prihajali za awsf.n]sko vlado tlldl V1§]1
svetnik drZayne Zeleznice m.iemr E:z1n§er Enul dr Emler m
dr. Wutte.

Stevilno moéni Zeleznicarski za.stopmkl s0 na'vse nacine
skusali izpodbiti nafe pogoje ali jih vsaj omiliti, vendar pa sva
z drjem Rosino ustregla samo Zelji Poscha in Weigla in vpleﬂa
v zapisnik pripombo, da 6 nasi uradniki zasedli nadelniska me-
sta le »zagasno«. To sta prosila, da s pogajan] ne bi pr:éla praz-
nil rok pred svoje organizacije. '

Ko so stavkatii slednjie spoznali, da 6 njih vodje proti nam
brez modi in ko &o jim ze pojemala zivila in denat, so 2aceéli sa-
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mi siliti, da se pospesi poravnava, ki se je prav brez potrebe
po krivdi stavkinih zastopnikov zavlekla tja do 14. decembra

Ta dan smo podpisali zapisnik: .

'za naSo vlado dr. Rosina :in jaz,

za stavkarje gori navedeni zastopmkl in odposlanca Zelez-
nigarskih organizacij,

za J. Z. inspektor Vreéko.

Javni vodje te obseZne stavke so bili socijalni demokratski
Zeleznidarji, predvsem bivsi avstrijski drZavni poslanec, stroje-
vodja Suppanz in styakini odbor. Skriti vodje in pravi povzro-
gitelji stavke pa so bili mariborski ebéinski svet z Zupanom
driem Schmidererjem na é&elu, dr. Juritsch Fric, dr. Mravlag,
mariborski nemski uradmkl, posebno Zelezniski ter eksponenti
Siidmarke in Schulvereina.
~ Stavko je podpiralo tudi grasko obratuo nadzormstvo, kar
potrjuje slededi dogodek. Adjunkt Zekar je. 30. novembra .po-
noéi nalas¢ telefoniral v Gradec inSpektoratu, da je v Mariboru
po prihodu pomoéi iz Ljubljane in z Zidanega mosta zopet po-
poln promet. V graskem uradu je nastalo razburjenje. Sam
prometni $ef, centralni indpektor Zatloukal, ki mu je prlpadala
proga Gradec do vstetih Rimskih Toplic, je od Zekarja osorno
zahteval pojasnila, kako da si drznejo Zeleznidarji iz trzaskega
nadzorni§tva v njegovem obmoé&ju opravljati sluzbo. Zekar pa
mu je odgovoril, da za Maribor ni veé ne trzaskega ne graskega
nadzorniStva, temveé samo Se ljubljansko.

Tudi inSpektor Wallner je v: graski »Tagesposti« 5. decem-
bra zagovarjal stavko v imenu eksekutive in konéal v svojem
¢lanku: »Stavka bo ne glede na njen izid vsemu svetu jasen
dokaz brezobzirne sile slovenskih mogoéneZev, a obupni boj
nemSkogovoreéihjuznih zelezniGarjev bo Ziva
slika slovenskega pojmovanja demokratske misli za narodno
samoodlocbo.«

Gmotno so ﬁodpirali stavko razni spodnjestajerski denarni
zavodi, mariborski bogatini in mariborski mestni magistrat. .

Pozneje se je izvedelo, da je tudi avstrijski drZzavni svet
mariborskim stakarjem dal prav izdatno podporo.

Stavkarjem, ki so se sprejeli:v sluzbo, je bilo Ze izpocetka
-na izvoljo, v katerem jeziku naj se zaobljubijo. V. Mariboru se
jih je od 4300 izreklo dobra polovica za slovensko obljubo, a
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tudi 10% Nemcev, ki so razumeli slovenséino, se je priglasilo
za Jugoslavijo. Po drugih postajah pa razen uradnikov ni bilo
skoraj nobenega Nemca.

Od zelezhicarjev so se glavni hujskaéi in zagrizeni sovrai-
niki Jugoslavije: po stavki deloma prostovoljno izselili, deloma
so morali &z mejo. Pa tudi strpljivim Nemcem, ki so se obdrzali
v sluzbi, nove razmere niso ugajale in so kmalu prosili za pre-
mestitev, ali pa se javili bolne. ;

Izmenjava nemskih Zeleznitarjev je trajala do aprila 1919,
Postajo Ribnico-Brezno j je prevzel adjunkt Zapeénik po visjem
revidentu Prelogu Ignacu. Ta znani nemski hujska& je bil sin
drja Preloga Ivana, buditelja stajerskih Slovencev in soustano-
vitelja »Slovenskega Gospoﬂarja«, najstarejSega, Se sedaj Zivega
slovenskega asopisa.

Jaz sem vedno uvaZeval vestno in naporno sluzbo nemskih
Zeleznicarjev. N}lhevml upramcemm Zeljam glede mna telesno
varnost in na prehrano sem do skrajnosti ustrezal. Odposlanci
7eleznicarjev so mi to t'udl odknto priznavali in zato na vseh
pogajanjih poudarjali s_vo_;_o._.lolalnost. Z izvolitvijo Suppanza za
2. mariborskega podzupana pa jih je mestni obginski svet tako
preslepil, da so temu in drugim nasim nasprotnikom na ljubo
pogazili svoja internacijonalna strankina nadela in se kot kup-
ljeni stavkarji s svojimi novimi vsenemslumx zavezniki vrgli v
nacijonalni_boj proti Jugoslaviji.

Za 7eleznigarje ta borba ni ‘Imela niti obi¢ajnega stavkinega
uspeha, niti kakih stanovskih komtl

Mariborski Nemci pa so s to naroéeno in pladano Zelezni-
carsko stavko sebi na kvar napravﬂz veliko nacijonalno tak-
tiéno napako. Namesto zase pri¢akovane zmage so:

1. znatno pospesili zasedbo spodn}esta]erskega Zelezniskega
omreZja s slovenskim osebjem in :

2. meni s tem omogo¢ili, da sem o pravem &asu lahko ne-
ovirano premikal’ vojastvo za trajno zavarovan]e naSe severne
meje. : '
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PRIPOROCAMO VAM FINE CAJNE ME-
SANICE V. SREBRNIH ZAVITKIH
INPLOCEVINASTIHDOZAH

fenard 072{

DOBI SE V NASI TRGOVINI
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Fran Skof:

Rasa hrana.
(IL del)

Naprosen, 'da 'dam podrobnejSa pojasnila za prakticno se-
stavo receptov jedil po mojem sestavku, ki je izel v nasem za-
druznem koledarju za 11930, na straneh 74-—95 in pozneje kot
posebna brofura pod naslovom »Nasa hrana«, rad podam ‘na
tem mestu potrebna pojasnila in navedila.

Za ona Zivila, ki jih uZivamo surovay t.j. nekuhana, oziroma
ki so Ze kot gotova-uZitna, navedena vitabelah, n.pr. kruh sir,
itd;; stvar ni teZavna.

“Treba si je najprej iztatunati iz tabel za dolo&ene mnoime

vzetih zivil odgovarjajoda stevila, jih vpisati v rubrilkte, kakor so
v tabelah, za posameézna zivila eno pod drigo in sexteti Pri-
soleh sestejemo kislinska, t.j negativna 3tevila zase, bazi®na,
t.j. plus stevila zopet zase in odéteiemo manjso vsoto od veéje
s predznakom vedje. Pri vitaminih izradunamo pmrpreéno vred-
nost s kratkim deljenjern samo pribliZzno. -
-~ Kako postopamo, naj kaZe primer. Privoséimo i nopr
1 Zemljo — 50 gramov, prerezano in namazano s sveZim (suro-
vim) maslom 20 g in ve&jo hrusko okrog 150 g; ali &aso limone,
narejene iz pol limone, priblizno 50§ kosmate teze, % 1 vode,
tople pribliZno 10° C in 2 sladkorékov 10 gramov.

Raé&un a): 1. Na strani 84. koledarja. oziroma 14. bro$ure
najdemo pri kruhu: »bel kruh« Stevila za 100 gramov kruha.
Vzeli smo Zemljo, torej bel kruh, a samo 50 gramov, zato vza-
memo vsakega $tevila, ki je vpisano v posamezne rubrike samo
polovico, torej za vodo ne 38, ampak le 19, za beljakovine ne 6,
temved le 3 itd,, le pri vitaminih pustimo cela §tevila 2, 2, 1 in
vpostevamo tu $ele pri konénem obradunu mnoimo vzetega
Zivila.

2. Masla imamé 20 gramov t.§.*s od 100 gramov, =tm-e1 de-
limo vsa v rubrikah navedena $tevila s 5'in jih vpiSemo.

Ker pri tehtanju nismo popolnoma toéni, tudi ni treba, da
vzamemo §tevila v rubrikah na ved decimalk. Povpredno zado-
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stujejo vedno-cela Stevila, ako so pa ta zelo mala, vzamemo le
eno, ali najveé dve decimalki.

3. Hruska tehta 150 gramov, t.j. "2 od 100 gramov. Tu ste-
vila hitro preraéunamo,; ako priStejemo celemu tiskanemu ste-
vilu Se polovico tistega Stevila, n.pr.vode 80 gramov, stoji v
tabeli za 100 gramov hruske. 80 1 40 = 120 gramov za hrusko
150 gramov; beljakovine 03 + 015 = 045 in tu lahko vzamemo
zdaj 04 ali pa 05; kar ne igra nobene vloge, ker so stevila
itak majhna in vzamemo le priblizne vrednosti. ]

" Raéun- b): 1. Pol limone, 50 gramov. Tu je stvar Se manj
natanéna,: ker:so limone vsebinsko zelo razli¢ne in je pri enih
ve¢, pri drugih manj odpadkov, vendar vzamemo tudi tu, ker
imamo50:gramov, t. j. polovico od 100:— vsa stevila v rubrikah
poloviéna in seveda tudi okrogla, najveé na 1 decimalko.

2. Pri vodi je stvar taka, da ne da nié kalorij, ako ima rav-
no telesno toploto, t. j.-okrog 36—37° C. Ako je toplejsa, dovaja
telesu toplotne energije, ako je hladnejsa, jih pa jemlje. Kaj se
, pozneje godi-s to vodo; je seveda druga stvar. in tu zdaj ne pride
v postev. Pri.nasi vodi, ki je imamo % 1, to je.250 gramov in pri
temperaturi 10° C: moramo. ra¢unati razliko od recimo 37°C na
10:C in:to je 2506 X ~—27° C=—6750 gramskih, ali —675
velikih kalorij. Te kalorije moramo pri skupni vrednosti-odsteti,
zato predznak —, In vendar tudi to ni vedno. pravilno in ni, da
bi viéh to-l-i'ar tako 3ablonsko, ker je gotovo, da se tudi voda,
oziroma_vsaj del. zavzite vode -v_gotovih slucajih_razkraja_in
tvori z dmg1m1 elementl nove snovi in sproiéa pri tem gotovo
ogromne toplotne energije. Treba je torej to stvar vzeh zelo
relativno,

Tud1 kar se tice rudnmskxh snovi so vode Ze same na sebi
zelo razli¢ne in za pltnu vodo si mislimo vsaj, v _nasih krajih
vedno. tako vodo, ki ima veé&inoma radi vsebujocega apna ba-
z:éen znaca], seveda malenkostmh kohcm -

3: 2 sladkorcka 10 gramov —, vzeti je treba torej le dese-
tino v rubrikah navedenih stevil. ;

Ako ste mi sledili z ra¢uni, ste dobili prlbhzno rezultate,
kakor jih kazZe tabela na strani 111, ra¢un a in b. A

Ko smo sesteli vitamine, smo dobili pri a) sluEa]u stevﬂa T,
5, 3. Ako delimo s 3, dobimo popreéno cela Stevila 2, 2, 1, ki v
splosnem -naznadijo navzoénost mnozine vitaminov, ki jih je



sicer v nekaterih zavzitih jedilih veé, v drugih; manj, a kazejo
vendar. popreéno zadostno mnoZzino, dasi je vpisano ket konéno
3tevilo le 2, kar zna&i po tabeli »malo«, a tudi ta mnezina splos-
no popolnoma zadostuje za ohranitev nasega zdravja, v kelikor
je to odvisno od vitaminov in seveda tudi ¢asa njihovega delo-
vanja. : , b

Ako.hoéemo upostevati pravilo, da je treba uzwatl ved
bazi¢nih rudninskih soli kakor kislinskih, smo v nasem sluéaju
lahko popolnoma potolaZeni, ker prevladuje v moki in v kruhu
veé fosforja, kakor pa klora, e ni kruh preslan. Cimbolj solimo
kruh, veé klora mu dodajamo in veé solne kisline se tvori pri
uzivanju takega kruha v. nasem telesu. Sicer pa v. nasem slu¢aju
lahko zavzijemo Se malo sadja, n, pr. pol hruske, ali kaj drugega
in kislinske soli so paralizirane.

Pri radunu b) imamo -same baz:cne soli, toda gotovo ve
vsakdo, da vsebuje limona, kakor splosno vse sadje;: precej or-
ganskih kislin, t.j. pri sadju splosno takozvanih sadnih kislin, v
naSem sluaju limonine in citronine kisline, in sicer. okrog 4%.
Pod. ugodnimi pogoji se te kisline v naSem telesu deloma razkroje
in ker so kemiéno sestavljene le iz ogljika, vodika in kisika; tvo-
rijo nove organske snovi, deloma se pa seveda s pomocjo navzo-
&ih . bazignih rudninskih snovi nevtralizirajo. ‘Znano' je, da je
ravno limonada ena najbeljsih’ blaZilnih, hladilnih in-deloma tudi
krepéilnih tekoéin posebno pri vroéinskih boleznih. . ... --

Vitamini so v slaéaju b) navzodi le' v limoni, a vitamin C v
tako. veliki mnozini, da lahko. kl]ub tako veliki, pretezm mnozi-
ni vode pisemo 1, 1, 2.

‘Pri kuhanih jedilih, pecenkah ‘pecivu in podobno je stva.x
nekoliko kompliciranejsa.  Tezko ‘je tu navesti splosna defini-
tivna stevila, ker je pripravljanje jedil zelo razliéno. Nekatera
zivila pri kuhanju, oziroma pri pedenju izdatno zmanjsajo svoj
volumen in postanejo -mnego kompaktnejsa, kar se ti¢e redilnih
snovi, druga zopet nabreknejo, »se napijejo vede« in postanejo
za redilne snovi redkejsa. Pri kuhanju in peéenju se tvorijo v Zi:
vilih prevazne kemiéne preosnove,. tvorijo  se snovi, ki-draZijo
nase zleze za boljso prebavo, za boljsi apetit, spremeni se duh,
tvori se poseben aroma, draZe¢ nase nosnice. Ta aroma nas pre-
mnogokrat vabi, ~— pa seveda tudi Odbl]a in svari pred pokvar-
jenimi jedili. o, ;
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Res je sicer, da trpe deloma pri kuhanju nekateri vitamini,
posebno- protiskorbutni, zato ‘pa zbujajo druge snovi, ki se tu
tvorijo, tem bolj na¥ tek in skrbe za boljso prebavo v naféem
telesu, ok

Ce hogemo imeti kolikortoliko jasno sliko o snoveh v kaki
kuhani ali peceni jedi, je treba vzeti v raun sicer vse surovine,
iz katerih je jed pripravljena, vendar pa vsplosnem lahko ma-
lenkosti izpustimo in priradunimo pri drugih Zivilih. Ako vza-
memo n.pr.naravni zrezek iz 100 gramov govejega mesa in
30 gramov masti z malo soli in'zalivke, zadostuje slededi kratek
radun ¢: . '

“¢) 1. meso, goveje, pusto: 76’71 itd. — prepisi Stevila iz
rubrik, ker je ravno 100 gramov.

2. masti 30 g: svinjska mast: 30 g je pribliZno s od 100 g.
Ce hodes biti natanénejsi, vzemi /i od $tevil v rubrikah in mno-
#i'to's 30, nopr. pri tols&ah 951 : 100 =0'951 X 30 = 2853, ali pa
vzemi o in mnoZi s 3, torej 95'1 : 10 =951 X 3 = 28'53; sicer pa
zadostuje, ako vzamemo priblizno /s, to je v tem sludaju 32, ali
ako upostevamo, da bi bilo sele 33Y: grama */s od 100, vzamemo
nekaj manj in tako pridemo na okroglo §tevilo 30. Pri vodi ima-
mo tu 0'7 in vzamémo priblizno /s, kar da 02 grama, Po radunu
0'7:10 =007 X3 =021 se vidi, da je pri tako malih stevilih
napaka tako malenkostna, da lahko kar malo bolj na debelo
racunamo. '

- Pri'vitaminih je pa tu tako, da jih pad lahko vse nazna&imo,
a vitamin C damo v oklepaj, ker je verjetno, da so ti proti-
gkorbutni vitamini radi vroéine ob navzoénosti dovoljne mno-
zine zradnega kisika skoro popolnoma unideni; a tu je Se drug
Cinitelj, ki deluje proti vitaminom in to je prevladovanje an-
organskih kislinskih soli. Povrhu smo jed tudi solili. Sol sestoji
iz natrija (Na) in klora (Cl).

Upostevati treba. da se ta sol v telesti razcepi in slui: Na
za mneutraliziranje ne samo rudninskih, ampak tudi organskih
kislin in tvori Cl prosto solno kislino, ki je bistveni sestavni del
Zelodéne kisline in torej s soljenjem le poveSamo Ze itak pre-
vladujoce rudninske kislinske snovi. Seveda pa ista sol skrbi
obenem za boljsi okus in boljso prebavo.

-~ Pri vodii nioramo pomisliti na nadomestilo izparjene vode
z zalivko, tako, da tega ni prav potrebno upostevati in tudi v
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radunu tega nismo oznadili, Rezultat raduna si oglej v tabeli na
strani. 111 pod ¢,

Ako pa raduname, kohko posameznih- snovi pnde na
100 gramov gotove, t.j. za jed pripravljene jedi, dobimo seveda
druga&na stevila, ki so seveda zopet samo pribliZzna radi zelo
razliénih posameznih surovin in zelo in znaéilno razliénega pri-
pravljanja. Vendar pa dobimo vsaj nekaka razmerja med posa-
meznimi jedili in kdor zna vsaj pribliZzne oceniti teZo serviranih
mu jedil, bo lahko hitro sestel vsaj priblizno nudene mu kalo-=
rije; pa tudi prevaino mneZino beljakovin; tol3& in:ogljikovih
hidratov.-Za soli, pri katerih naj prevladuje bazifen znaéaj, se
mera pa Ze potruditi za podrebnejSo izbiro.

Posebno oni, ki Ze itak trpe na kislini, si morajo zapomniti,
da vsebujejo prevladujo¥e rudninske kisline soli, ki Se pomno-
Zujejo ‘anorgansko kislino v zelodéu, posebno vsa Zita in teste-
nine, meso, ribe, jajca, sir in tol3&e, pri zelenjavi pa stroénice.
Uzivati morajo torej ve& gomoljastih sadeZev in korenik, zele-
njave, razun ohrovta, endivije, glavnate solate, paradiznikov,
kolerabe in Spina&e, kar prinese poleg obilice rudninskih ba-
ziénih 1. . lugastih soli tudi posebno veliko vitaminov. Seveda je
treba paziti, da je zelenjava zdrava in &ista, da si ne nakopljemo
dysenterije namesto §korbuta, za kar pa v splo§aem za nas te
nevarnosti ni. > X 2 S

Dalje r_n_aa;o §_e baziéne soli v sebi buge, 'ra'zno s._a’«die razen
orehov, lednikov in mandeljev, dalje mleko, Zelod, poZivila; v
malem tudi vinski most in sadna vina, posebno veliko pa razne
redilne soli, na primer roborin. Vse te snovi in odgovarjajote
mnoZine s predznaki + najdete v starih tabelah v 6. rubriki.
Oni redki ljudje, katerim pa primanjkuje lanshmﬂ:.r si pomagajo z
vedjo mnozino kislinskih Zivil ali pa e s &a$o vode po jedi, ako
kanejo v to vodo le 1 kapljico solne kisline (HCI).

Kdor ima zopet preve¢ te kisline v Zelodénem soku, se
mora drzati od zdravnika predpisane klora malo vsebujoge
diete, to je: uZiva naj mleko. %—%1 in 's] smetane dnevno,
jajca, gobe, zelenjavo, sadje, prepecenec, bel kruh, mocnate
jedi, sadne juhe, moénik in podobno. Tudi meso in maslo lahko
uziva, a brez soli

Kdor brez slanega okusa ne more izhajati, naj pridene jedi
namesto navadne kuhinjske soli natrijevega bromata, ali le do
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% grama dnevno ali natrijeve soli mravljinéne kisline (H C00 Na}
2—4 grama dnevno, natrijevega laktata do 10 gramov ali natrije-
vega citrata, ki se v to svrho najbolj uporablja.

V isti-tabeli podam pod raéunom d) in e) dva sluéaja za iz-
racunavanje 100 gramov gotove jedi. Ko dobimo pri sluéaju d)
konéno vsoto 300.¢ fasiranega govejega mesa, delimo vsa Ste-
vila v rubrikah do vitaminov enostavno s stevilom 3 in dobimo
tako vrednosti za 100 gramov gotovega faSifanega. Vitamine
vpiSemo neizpremenjene.

Pri sluéaju e) pokaZem, kako mala razlika nastane, ako
vpos§tevam tudi pri vitaminih mnoZino posameznih vzetih Zivil.’
Stevila v oklepajih kazejo vitamine, izraéunane po gramih, ako
vzamemo -za osnovo vitaminskih oznagb 100 gramov. Ker ne
kaZejo stevila pri vitaminih gramov, ne miligramov, ampak iz-
razajo le splosno mnozZino navzoénosti, seveda taki raduni niso
potrebni in zadostuje naéin radunanja s popreénimi celimi
tevili, :

V naslednjih tabelah so izradunane povpreéne priblizne
vrednosti za 100 gramov pripravljenih posameznih jedi.

Pri vitaminih je treba omeniti, da jih tudi pri kuhanju osta- -
ne ved v intenzivneje zelenih rastlinah, kakor pa v bledih in da
v ravnokar pripravljenih jedeh ne trpe toliko in lahko raéunamo
skoro s celo vrednostjo surovih razen pri protiskorbutnih vita-.
minih, ki pri kuhanju najveé trpe —, a seveda tembolj pri pre-
stanih jedeh in pa pri navadnem konzerviranju. Jedi, kakor zZe
opetovano omenjeno, ljudje tako razliéno pripravljajo, da. tudi
anorganskih soli ni mogo€e toéno dologiti in so vsa vpisana ste-
vila le popreéna in nekak splosen kazipot. _

Ce hoéemo biti to¢nejsi, si moramo mracu.nah soh toéno po'
mnoZinah vzetih surovin za posamezna jedila.
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Svinjska peéenka 56 | 29| 13 | — —13 | 2401 2 1 1
Svinjska peéenka, L : ;
pusta,lahnopedena | 66 |25 6 | — | —| —10 | 158 | 11
Svinjska pedenka, | ! ; ' .
tolsta, lahno peé&.'|' 34 195 43 |* — |[“— | —14 |" 480 2 1 i &
Svinjina, tolsta, mo- £ D
éno prepedena | 34 | 24| 36 | — | —| —16 | 430 2 1 1
Gnjat, svinjska, pra- | ; 5 % 4 4 :
Zena 50 | 24| 24 | 05 —4 320 — L= —
Slanina, peéena ST EI =83 =la o =0 R T — b= —
Bravina, povpreéno | 66 |22 10| — | —| —20 | 185 2 1]
Jagnjetina, pecéena, - Fraless
povpreéno : ST “F20| =21 St & 22 1275 2 i =414
Kokos, peéena, pov- ? 4 3 : e
preéno 65 1251 9 |"— |'—| <24 [~185 28y | {aaEas S
Poulet - 58 4271 12 I''— [F=[=20 |} 220 2 L ApSiAE.
Miligram — aequivalentna vrednost pepela, 4 == baziéna, ali — = kislinska.
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Miligram — aequivalentna vrednost pepela, + = bazitna, ali. — =
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3 82 S
- G638 3 ‘
z ziE| 8 :
b IME . 3 sEI1 B | mahd £
S=FEE -8 |[SS kS Pagnl & 2 =1
S L3 |8 |88S3 e & B
Ocvrto pisce 15 - 21| 257 &5 — =15 109 2 1 01
Gos, pe¢ena,povpr, | 34, | 19| 45 — | =16} 495 2 1 1
Puran,peéen,povpr, | 55 | 21| 22 —10:f 290 2 1 1
Golob,peéen,povpr. | 60 | 28| 4 415 =5 158 1 1 1
Divja&ina, povpr. 56-1 35|45 |1, —| — =20 190 1 1 1
Zaj&ja pecenka, _ -
povpreéno 48 | 48[ 15 | 05 | — f-—20f 205 1 1. 1
Srnina peéenka 65.| 28| 3 2 - p—24 160 1 1.- 1
Srnina peéenka, ; :
pretaknjena (pre- i S
slaninjena) 50 |30| 10(1,—|—|—15| 220 1 | 1
Peéenkin sok,
_Jpovpze‘éno 85 3! 104 05— | —2 105 1 1 1
ezik, kuh.in ped. | 54 | 28| 16 | — |— | —17 263 2 @ -
Tele&ja jetra, pe= : :
cena 61 20| 8 6 — | —16 181 4 3 2
Ribje meso, peéeno, =
povpreéno 70 (21| 5 | 05 —10 | 135§ 2 s S
Ribje meso, ocvrto; | ' 3 ] :
povpreéno - 60 | 24| 12 |25 | — | —8 |- 220 2 2 el
Zelenjava: | e e
pripravlj. s tols%o: | ; wEE
Cvetada 89 2|45 (23| —| -6 56 ok 2 31
Fizo 86 2| 4 |65 }F—|,—245 10 2 1 13
Grah, zelen 82 |45| 4 8 [~ | —1 86 3 R
Koleraba 83 2| .3 | 85 [(— |20 70 Joael v 2
Redkev 85 [1'1]| 45 | 8 [— |10 79 Loy Rcdinle
Zelje 78 13| 9o 8| —| 44| 185} 3.{-3:0=3
Rdeée zeljezmastjo |- 87 f1.1| 6 | 5 [~ +7 |- 80 1 R B R
Pesa z mastjo | 89-107| 4 6 | — | 410 60 2 LTSS |
Kislo zelje, duSeno P ps § = R
na masti 86 [15| 4 7 | —| 2 70 Fo0-1| 2. }:0-3
Beludi (Epargel;j) ku- . ; it
hani v vodi 94 | 2| 1 2 | —| +1 25 | 1-2 (1—-2] 1—4
geluii v omaki . 86 1 6 5 p— =1 80 1—2{1—-2} 13
pinaga 84 1351 6| 5 | =[F+12] B J3-lindl izt
Sladko  zelje £ 86 ap15 ] 5 | 5 he—ietB 73 1 2, hn3?
Zelena salata 89 (070521 |— |10 16 2 | 2 | 2-4
MoZnate | :
jedi: s A e
Cmoki (moka, mast, : ! hhetl
.jajca) ‘ BO k3| 23 |12 = {o=10 89 | RS 1
[ | Kruhovi cmoki 34 121 66 | 45|~ | =8 295 1 1 -+
; Rezanci v pari 50 | 5| 11| 24 |—| =10} 220 | 1 1 —
| | Mleéni riz 75 \d44| 25| 17 =1 41 | 110 4 3 ik
= kislinska.
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sadni sok) “58 (T4 11 ZB = = {728 2 e G
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(puding) 67 |56 5. | 211 =1"=% 155 2 1 1
Jaboléni zavitek 56 59 | 28 | .= +=g 219 2 2 1
Jaboléni kolaé 42 [45/125/365| =|-~6 | 284 | 2 1 1
Biskvit : 19 8] 5| 65 —| =10 |, 345 1 1 —

Razno: '

Kompoti: 3 1 : o ;
Jabolka T (05| —| 23 —| +10| 98 |1-2 |12 2
Hruike 85 |02 — | 13| —=|-12] 45 | 1 {1=21:(1)
Breskve to-abege |06 — | 23 1= 14141 98 f1-240=21(1)
Krema,” povpreéno | 79 | 6| 4 |105} —{ —15 - 103:4 2 | 2 || —
Stadoled - #5-n: | 77 |25(: 2 |185 ] =] <4 100{- & | @ | —
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 Med - 85 (04| 1 [ 81— -1 33¢| = |1=2] —

Sl &

Mi‘figrk'ih-'l ﬁ&%ﬁ'&leﬁ’iﬁ'&dv&rzdnost pepela, + =: baziéﬁa. ali = Iﬁs‘linﬂka

1 Kofein, ® Theohromin, 3 Gim starel¥l knmnot. tem manj vitaminav.

ZA PRANJE
NOGAVIC

e
*



L Zorzut:

Ribniska keta (1535 m].

Na zapadnem Pohorju nad Ribnico in Mislinjami na sedlu
med Jezerskim vrhom in Crnim vrhom-se je mogo¢no vsedla na
1535 m visoki kraljevski prestol in se ponosno zravnala v ‘vsej
svoji planinski . visokosti in: Sirokosti: Ribniska koé&a, najvija
pohorska postojanka. SPD podruznica mariborska peo svojih ne=-

umornih oéetih, v s_u]:nih lét.ih-'g-ospodafsk.jh fezaviin, knz jo je

ustvarila iz samo svoje pozrtvovalnosti in ji dala lug planinskega

Zivljenja. Nova planinska zvezda je zablestela in se je ¢ez Pohorje
v svetlem Zaru spojila z zvezdo Pohorskega doma. Ribniska ko-
&a (ime ji je e pogansko, a bo prekriceno) je na;dosto}ne]m
in najdovrSenejsi spomenik moderne tehnike, ki sicer ni toliko
v skladu s planinskim slogom, temved s stavbo ki je zgra}ena
po naéelu clmVeéjega izkoris¢enja prostomv, da mtreﬁ:a -vsem
-danasnnm modernim zahtevam in potrebam. ‘

qugova notranjost: pritli¢je: kuhinja z modermm stedilni-
h"'_-'kem' jedilne shrambe, shrambe za smuéi, dve nadstropiji, 25 sob
s 106 posteljami, kopalnica, prhe, umivalnice, fotokamera, skup-
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ne spalnice, vodovod s toplo in mrzlo vodo, planinska oprema,
popolna oskrba v letu in zimi. Je letni Dom in zimski Dom,
predvsem namenjen smudarjem, smuéarskemu razmahu, zimski
turistiki, zimskemu sportu; sankanju, smuskim te¢ajem, tekmam,
pa tudi sezonskemu letoviséu, Domaé&i Pohorci so ponosni nanj,
Ribni¢anje in Mislinéanje se tepejo zanj.

Kakor hitijo od stirih strani planinske markacije in se potem
strnejo tam gori »ob cerkvici« na kriziséu v en objem, tako se
planinci in smucarji iz Ribnice ali iz ‘Mislinj gor ali od Klopnega
vrha sem ¢ez Roglo, Planinko mimo Ribniskega jezera cez Je<
zerski vrh ali od Velike kope dol &ez Crni vrh znajdejo v Domu
v enem samem planinskem pobratimstvu,

Pred ko¢o je terasa. Pogled hiti na Savinjske Alpe, Peco,
Ursko, Visoke in Nizke Ture, Korico, Kozjak. UZitek je pladilo.
Pod Domom je bivie Zavetise smularjev; ki so v tej bajti v
duhu snovali velikopotezne na&rte -in je. potem beseda meso
postala, Pritlikavec in velikan, Pat in Patason, si podajata roke.

- Na sedlu kraljujejo vetrovi, ki so pri gradnji spletkarili.”
Ali to veterno vprasanje je gladko resila granitna stavba z dvoj-
no leseno streho, knto z etemtom Iz {ople sebe posluﬁas pe-
sem vetrov, ko' : o :

" razjarjeni vetrovi plese]r) koloples
in Jezermk tuli vmes, 1
: ~a koca vetrovom kljubuje, jim zapovedu}el
Tudl gospodarsklm in finanénim vetrovom se zoperstavha.
Ribniski delezi zamasno njene vrzeli, da bo otvorjena pnhodn]e
pomladi. :
Ribniska koca —

Tebi nasa srca — zamskovrocal

Najmanje jedan put na tjedan
treba da se crijeva temeljito proéiste. Kod nase se normalne probave sa-
kuplja u probavnim organima toliko nepotrebnog balasta, toliko neprobavlji-
vih substanca i proizvoda rastvaranja, da ée i oni ]]udl. k0}1ma je probava
u redu, dobro uéiniti, ako od vrijemena na vrijeme svoja crijeva odiste od tih
nepotrebnih tvari. Nl]e se veé u staro vrijeme bez razloga smatralo za dobrog
lijeénika onoga, koji je znao da propiSe dobro sredstvo za proéiiéavanje.

#wQui bene purgat, bene curat”, glasi se stara poslovica. Medju -mno%im
sredstvima za proéiSéavanje daju ljeénici kao i publika prednost AR
draZejama. Dva do tri zrnca Artina, uzeta uveder, prouzrokuju sutradan
ujutiro normalno i izdaino isprainjenje, a da se éovijek ni ne sjeti, da je
uzeo kakovo sredstvo za proéidcavanje.
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lz_ zpranih spisol Jurtka Fmilule we. L b. vazveda.
1. Pomlat. ' .

Sontni Zarki zmeraj bol priiskajo zemljo. Nazadne je devica
narava spet zgubila belo nedolZnost in je priSla v drug stan. Ta-
ko se’je rodila ‘veselo héerka pomlad. Huda 'vroéina razteguje
dneve. Zato so se zbudili ludje in Zivali iz dolgega zimskega
spanja in zapustili svoje brloge. Na zelenih trafnikih se pasejo
ovce, kravce in pastiri. V samotnih in zapu§€enih gosdih se dru-
Zijo nestevilni wrapei, sinkafci lisice zajci ‘srne zalubleni parcki
lastatke in drugi taki ti¢i in se mnoZijo in prepevajo slavo rajski-
pomiadi. Zaduhtele so spet mokrocvetote rozce poezije. Samec
ni i€ vec samski. Zdruzil se je z muzo in rodi nove mariborske
sonete. Mezi& in GlaZar opdelujeta spet pohorske Zolne in pota.
Vse se weseli. Tudi jaz sem postal znamenit slovenski leterat
in sem zbesnil pﬂne!epo ‘himno na prelepo ‘pomlat:

fmfnm.' Zefene ~ Za nimi $pancira Dufitije coetllce

Sapce pefilajo Pastiréek in piska - In tudi kloseti

Kravce fete Enkrat je zdrav Saj zlata pomlad

In tefeta 6ezlajo. Oas trebufi ga stiska. Te spel enkrat na sveli,
2. Krava,

Najimenitnej$a domaca zival je krava ker je v Mariboru in
u fseh drugih mestih in na deZeli povsot vse polno pravih in ve-
likih govedin. Krava opstoji iz soda iz katerega maha zadej ko-
Sat rep. Spredaj gleda krava s rogovi. Spodaj ima aftomat za
mleko ki je poglavitna hrana za teleta dojencke in druge ludi.
Tudi ima krava §tir noge 2 spredej 2 zadej 2 na lesno 2 na levo
stran. Iz krave pridelujemo gola$ s solato, pegenko s krompir-
jem. &evle torbice in druge okusne jedi. Glavni dobiéek pri-
nasa krava mesarjem. Moz od krave je krav, kateremu re-
demo wol ali bik. Biki so zelo pogosti na sodnijah. To so namre¢
raZalenja &asti od katerih imajo dobigek advokati, ki lubijo
zelo bike. Sin od bika in krave je telitek. Tako pravi tudi meni
vetkrat moj lubleni oce.
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3. Kriialikn.

Vnedelo nopolden je prisla zelo poboZna frajla Suharebica
knam na opisk in je prinesla seboj jutro in je rekla da je v
jutru krizaljka z nagrdami in da dobim becikl al gramofon al
100 dinarof al 3 slovenske leposloune knjige e resim krizaljko
in da bom tako en izobraZen slovenc. Treba je postavit érke
vkvatrate in nastanejo tako besede kakr je spodej napisano.
1 vodoravno je bil polbrat tasde starega oceta sestre Zene. ba-
bilonskega . krala Nebukadnesarja IIl. Pa je rekla gospodiéna
da_je to Ramabusi. 1 navpi¢no pa je bil del &loveskega telesa
s 3 &rkam. Naenkrat je postala gospoditna rdeda kot rak pa
je rekla Ramabusi Namabusi in da je je del &loveskega telesa
s 3 &rkami-nos. Pol semjo vprasal ée ima gospodiéna kaksnega
otroka, pa me je grdo pogledala pa je rekla fakin! fako. vem
zdaj da sepravi otrok po francosko fakin. Jes sem jo 3e vprasal
kdo je ofe. Zdej pa je postala huda kot vrak pa je rekla da se
ne pusti froclat in da me to ni¢ nebriga. Jes pa nevem zakaj
je bla tako huda ker je bilo 3 vodoravno o&e latinsko. Kar na-
enkrat je 8la stran in rekla lubleni materi da sem pokvarjen
detek in gre zdaj raj$ roZenkranc molit. En &as sem 3e tuhtal
kako se imenuje vas v hondurasu kdo je slaven domat pesnik
v Novi kaledoniji in kako se pravi po kitajsko fiZol in kako se
pife filmski igralec na kamorih zato ker bi rad dobil becikl
indruge reédi in postal izobrazen slovenc. Nasadne pa sem kar
postavil abecedo ukvatrate. Zdej pa sem Ze izobrazen slovenc
in vem da je bil znamenih slovenski pesnik (} 1912) Mrkfuc
in zab mesto v Italiji kmra domaéa Zival in bkp okra;ﬁava za
slovensko planinsko drustvo. Potlej pasem nap:sal plsmo na
Jutro tako:

Velecenjeni gospot uredmstvo tuka; vam poglem krlzla]ko
pa zahtevam da ni takoj poslete en becikl en gramofon 100 di-
narjef katlo cokolade eno Zogo za nogomet eno zlato uro ene
nove hlage pa srajce in kar $e imate. Slovenske leposlofne knji-
ge podarim zamurékom v afriki da bojo meli vesele. Zdaj pa
vas e praf veselo posdravla Juréek Frnikula umaribor Zivjo!

Zdej pa #e takam Sest mescof da bo velecenjeni gospot ured-
nistvo poslal meni te stvari. Tud ne vem &e so zamur&ki vafriki
ze dobili knige. Sej pravim: vse slovenske cajtenge so za eno

figo!!
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4, Svinja.

" Svinja je zares svinja zato ker jevse kar dela svinja ena
prof velika svinarija. Pofsod utakne svoj rilc in fse povoha kakr
kaksn eksekutar, Kar vidi in najde fse pozre zato je'tudi tako
debela kakor kaksen sod ali pa hiSen gospodar. Rada se vala
po gnoju in blatu in je praf zdrava in dobre vole. Zato je svina
ziv dokaz zato da je higijenija §kodliva in’ nepotrebna- Svina ni
koristna domaca zival, ker je koristna samo &e je mrtva. Mriva
svina pani veé svina ampak klobasa $unka ali svinska peéenka.
To pa ni ve& svinarija ampak zdrafa in dku,sna hrana. Moz ot
svine je preSic. Ta pa rad me% ker ga je sram da je njegova
Zena svinja. Vendar pa je tudi preélé prava svina ker dela svi-
narije. Otroci od svme so pu}skz pmleln in truge take iwah, ki
jih ljubimo. o

.fm'of Jje. T‘gﬁ!!eff saoje' ___,'glgq - "'C?lroﬁ je droﬁnfﬁ zue,sr zﬁirqfeﬂ,
fn k‘uje ﬂarod 7] zuezde z!a!e, ki a‘oumeh jifi poskuZa . ..

a za oﬁresf f‘pak‘ si ;emi‘ffe Ko pa postal bo mfad rawm!ef'
pr( psafem groé‘u - !ﬂ‘ dukate! 6% umrla v njem 60 mlada dusal

T)emagog’. 2k AES :.?a&ar. :

.93 )'e odk'n! in ni¢ ne fafe Carovnik ‘slaven, ves. od ura:'gai:--'. T
b .?rofe! pomaga; si v potrebil* Ko ni pomoéi od obliza,

jﬁ da nam 0 _praksi to pokaZe, pa se ﬁo!ezm s !em adﬁrﬁa :
zaéef. j_e _fmjgpp{'gj pri — sebi. da ﬁri ti o z_godn;l gro.ﬁ pomaga!

.tz tealst

FHnjizniéar.

.Ta pa se v fnjige je zaﬁuﬁ:{

in- pi§e Desfno ﬁafafoge = >
pri_ tem pa revez je !zgu_ﬁ;"! -
_ prepis_Zivljenja p}qoe ologe.
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Vo s

s
naravne-lepole.

Velika priljubljenost Elida-proizvodov
leZi brezdvomno v nepremagani kako-
vosti. Ti tabrikati so enakovredni naj-
bolj§im inozemskim proizvodom. Elida
Vam daje vse ono, kar potrebujete za
negovanje Vase naravne lepote.

ELIDA
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“s]uilrensl;i davek za Jruiinske posle.

Usluzbenskega davka prosta je' sluzkm}a, ki ima meseéne
_' plaée do 200 Din, mora pa imeti davéno knpilco v kateri vpiSe
sluzbodajalec plago za vsak mesec posebe;. .

Davek se odmeri: Od meseénega zasluzka nad 200 Din dc
300 Din 6 Din, do 400 Din 9 Din, do 500 Din 11 Din, do 600 Din
14 Din, do 700 Din 17 Din, do 800 Dm 20 Din, do 900 Din
23 Din itd.

Pri vstopu v sluzbo mora usluébenec prinesti s seboj
davéno knjiZico, izpolnjeno od prejinjega sluzbodajalca, e pa
stopi v sluzbo na novo, pa si mora nabaviti ‘davéno knjiZico pri
obéini ali pa pri'davéni upravi. Slu*bodajalec vpiSe v davéno
knjizico izplatani zasluZek. Ker je za platilo ‘davka osebno od-

’govoren in . ga mora pladati pri vsakem izplagilu zasluzka s
?ni&rluca.m&, nabavi v trafiki ali pri davéni upravi
ico, jo nalepi v kn]ﬁhco na predpzsnnem prostoru
i i;gom ali svojim podpisom,

pl‘g%e'van;u usluzbenskega davka z markicami
Svr8i finanéna kontrola pri sluzbodajalcih; v mesecu januarju
:, vsakega leta pa-je ireba predloziti izpolnjene knjiZice davéni
: "ﬁp’hﬁ_ v 'pr'egl'e.d.

love poiine in Brzo;avne pristojbine.

A V tuzemskem prometn. .
g 1 Plsma a) v krajevnem prometu do 20 gr Din Dm 1.—, nad 20 gr
ltakor v ~medkrajevnem prometu. b) V medkrajevnem prometu do 20 gr
Din - 150, nad 20 do 50 gr Din 2.—, nad 50 do 250 gr Din 3.50, nad 250
do SGDgrj)in 5«-—-—. nad 500 do 1000 gr Dm 10—

2 Do'p'ixluee odprte. komad 75 par.

3; Prxporoc‘.ene pogiljke. a) Pnstorbuu za pnpmn‘.en;e v
lokalnem prometu Din 2.—; b) v medkrajevnem prometu | Din 3.—

4 Pisma z ozna&eno vrednostjo. a) Po teii kakor za
priporogena pisma. b) Po vrednosti desedanje -pristojbine. - -

5. Zavoji a) Po tezi, do 1kg Din 3.—, nad 1kg do 5kg Din 8.—;
nad 5kg do 10kg: prvi pas do 100 km 10 Din, drugi pas do 300 km 15 Din,
tretji pas nad 300km 20 Din. Nad 10kg do 15kg: prvi pas 15 Din, drugi
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pas 22 Din; tretji pas 30 Din.: Nad 15kg do 20 kg: prvi pas 20 Din, drug:
pas 30_Din, iretji pas 40 Din. b) Po vrednosti: iste pristojbine kakor za

y

plsma. z oznafeno vrednostjo. Fet ]

6. Nakaznice. a) Pristojbina za . nakazmce znaéa -do 50 Dm
2:Din, do 100.Din 3 Din, do 300 Din 4 Din, do 500 Din 5 Din, do 1000 Dis
6 Din, do 2000 Din 8 Din, de 3000 Din 9 Din, do 4000 Din 10 Din, do
5000 Din 12 Din. V tej’ pristojbini je vsebovana tudi pristojbina za 1zplaéllo
nakaznice na domu, ki se bo pobirala od prejemnika samo za nakaznice iz
inozemstva in za &ekovne nakazmce. znafa: do 50 Din. Din 0.50, do
1000 Din 1 Din, do 5000 Dia 2 Din. E

- T.Cekovne nakaznice, a) Do 500 Din Din 0.50, nad 500 Din
1 Din. Driavne ustanove, ki so oproStene za postne nakaznice, 0
opros€ene tudi ‘te pristojbine, tako kakor -pri poStnih nakaznicah. Prav
tako so oprosfene &ekovne pristojbine’ v prometu z nakaznicami, ki ga
vr§i Podtna hranilnica. b) Pristojbina za sporoéila. na hrbtu nakaznice se
u}.‘ine. : & = z = -
. 8. 0dkupne posiljke. Pristojbina za dostavo 1 Din. "

-9. Postni nalogdi Pristojbina za dostavo 2 Din. ~

10. Naroénina za poStni predal. Za predal brez kljuda
meseéno 15 Din, s klju¢em 20 Din. :

H. Zaprte torbe, Mesecns przstolbma. 15 Din.

W, 125 Obvestila o nenaro&enih zavojih Plaga posﬂ]ateh
Din 1.50. : -

At S5 Poste reslante Pnstn]bm 2 hramtev p:sem itd. pri po&t:
Din om = - DS Dby = b= r

14. Dostava vrednosfnll\ pisem in zavojev na dom.
a) Za pisma z oznadeno vrednostjo Din 1—. b) Za zavoje do 5kg Din 2.—,
nad 5kg Din 5—.

15. Pooblastila. a) Ce velja pooblastilo za en primer, znada pri-
stojbina Din 1.—. b) Za pooblastilo.nad 15 dni (letna) Din 5—.

16. Brzojavna sluZba. a) Pnsto;bma za bgsedo Din 0:60.
b) Pristojbina za potrdilo Din 2— Na;mz;a pnsfolbma je tista, ki velja
za brzojavko z 10 besedami. J

v mednarodnem prometu.

17, Prlporoéena p:sma. Pnsto]bma ‘za. pnpurocenle ‘v med-
narodnem prometu zna$a 4 Din. Sedan;e pnsio}bme ostanejo Ee nadalje v
veljavi, v kolikor niso izpremembe navedene. Plagevanje pristojbin se bo
vr§ilo kakor dozdaj. Novo uvedene pristojbine za &ekovne nakaznice bo
plagal posiljalec v gotovini in se bo zabeleZila v Eel_:pvne:;’i' dnevniku.
Pristojbino 50 par za pisma in dopisnice poste restante v tuzemskem
prometu bo pladal posiljalec in se bo v frankovnih znamkah nalepila na
posiljko. Te pristojbine za pisma in dopisnice iz tuzemstva bo placal
prejemnik in se bodo v obliki portovnih znamk nalepile na posiljko.

Vse nove pristojbine stopijo v veljavo dne 1. decembra 1931, razen
pristojbin za zavoje nad 5kg, ki stopijo v \eljavo 1. marca 19327 dn tega
‘Easa se bodo izdelali potrebni pripomocki. .
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. Tako pranje

KUSNA IN ZDRAVA

JE

KOLINSKA KAVA

e iy

bo Vaic perilo, ako perete pravilno. Pomislite

le, kako izdaten je Persil.
1 zavitek Persila zadostuje za 25—30 | vode.
Raztopite Persil v mrzli vodi brez wsake
primesi! Kuhajte perilo samo enkrat '/, ure
i _ga izpirajte najprej v topli, potem w
: mrzh vodi.
Vas bo gotovo vsestransko
zadovoljilo.
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Khus: 1 2 3 4 5 del zival,
6:37 B kaca,
9 10 11 12 konec zivljenja,
13 14 15 3 16 misel,.
17 11 13 18 hrib.
Mariborska zlogovnica.’
(M. K)
Iz z!ogov

a, a, al, de; dran, dran, gli&, graj, i, ia, ja, ja, ka, ka, ki, klet
li, lo, lu, na, na, ni, no, o, on, po, rel, ri, ro, ska; ski, sport, sto,
1, ve, var, '
sestavi besede, ki pomenijo:
1. restavracijo, 2. kino, 3. kino, 4. restavracijo, 5. ime tvrdke,
6. ime tvrdke, 7. kavarno, 8. kavarno, 9. ime tvrdke, 10. ka-
varno, 11. kino,

Zatetne &rke teh besed dado ime evropske drzave.

Nagrade!

Za pravilno resitev vseh ugank razpisujemo veé lepih na-
grad, ki jih bo dologil Zreb. :

Resitev smejo poslati samo &lani mariborske Nabavljalne
zadruge drZavnih usluZbencev. Na reditvi je treba navesti za-
druzno Stevilko, ime in stanovanje; ni treba, da bi bil resevalec
sam &lan zadruge, lahko je to tudi sin, héerka, sorodnik, toda
le eden na zadruZno stevilko. "

7 zadruZno Stevilko oznalene resitve je freba poslati v
zadruZno pisarno do 6. februarja 1932.

Zrebanje se vr§i dne 11.februarja 1932 ob 4. uri popoldne.

RIBORSKA TISK

MARIBOR, JURCICEVA 4 - TEL INT: 2024, 2670 217
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TOVARNA BUCNEGA OLJA

“ALBERT STIGER
SLOVENSKA BISTRICA

Buéno olje zajaméeno pristno, znamke
sKronag, se dobavlja v popolnoma éisti
kakovosti in brez vsedline - Izmenjalnica
za izlui¢ene in neizluiene buénice

Josip Benko

fovarna mesnikh izdelkor v Mursk:
Sobofi, priporoéa svoje priznano naj-

finejse sunke a la Praga, kakor fudi

vse vrsfe svojih izdelkov po najugod-
nejsih dnevnih cenah - Zahfevajfe

cenike ~ DPod sfalnim nadzorsfvom

driavnega Zivinozdravnika
za pregled na frihninah

P
¥ U




WV vinski kis

© 3piritni kis

kis za vlcganie nedosegliive kvalitete pro-
izvaja renomirana tovarna
kisa JOS. VODNIKA DE-
DICI, JULBLJANA 7, Ce-
lovska cesta 42, Post. cek.
rac. 10673, Telefon 27-67

pugljAounysn

Di8|

4ORm2L

981

KEKSI

najboljsi pri B. Pauer,

'A l" E l .' N l d. zo. z., Ljubljana, tovar-

na keksoo in wvafeljnoo

BISKVITI

ommmmmmmlmmu‘n\mmmmmo
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PRIMAFLORNOGAVICE

JMRAVLJA"

NSt traja en par delj kakor veé parov drugih —
Varstvena znarnku Pazite na znamko in zahtevajte povsod le

la FLOR NOGAVICE ZNAMKE ,MRAVLJA“
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6 prlznano na bollse sred-
5 ]] D © L stvo za c1§ enje kovin
oken in ogledal

6

@I Z Q”K@L najfinejSe tekoce
9 indigo-plavilo
5 ]] R @[ X znani praSek za CiScenje 3
kuhm;sk:h predmetov :
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PROMEINI
ZAVOD ZA

lll!lfl'lll(i D, PKLOSICEVA CESIA ST.151

priporoéa proovrsini visokofrekvenéni

premog iz lastnega rudnika Sv. NeZa

pri Libojaf ter druge domade in ino-

zemske premoge za industrijo in hilno

kurjavo, kovaiki premog wvseh ovrst,

fofs livarnidki, plavZarski in plinski,
brikete

Predaja ped najugodnejsimi podeli le v vadon. posiljkan

TOVARNA ZA KIS
LJUBLJANA-JEZICA
POSTA LJUBLJANA 1
POSTNI PREDAL 35

NUDI PO NAINIZJIH CENAH

NATURAL-KIS 12°, 1Z NAJFI-
NEJSEGA SPIRITA - VINALKIS
9%, 1Z VINA IN ALKOHOLA -
KISOVIN 100" 89, 1Z NAJ- |
FINEJSEGA VINA s

V. JAKOSTI IN KVALITETI SO NAgll IZDELKI BREZ KONKURENCE
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ie liublienka®vseh ljudi finega okusa

Trgovina z galanterijo;
drobnino in norinber-
Skim blagom, perilom
in trikotaZo en gros

M A R I B O R
KRALJA PETRATRG ST.6

S“HO R Zakaj se SUHOR vsaki gospodinji
najtopleje priporoda ? Ker ima SU-

HOR veé prednosti, kakor vsako
drugo deserfno blago. SUHOR ima veliko redilno moé in je neSkodljiv,
tako za otroke, kakor za odrasle. — SUHOR, ako pravilno shranjen, je
nepokvarljiv; poskuSnje so dokazale, da dve leti star SUHOR ni nikakor
trpel na kvaliteti, nasprotno, po dolgem konzerviranju sladkorja je postal
SUHOR Se bolj krhek nego popolnoma sveZ. Previdna gospodinja lahko
v letu pri nakupu veliko prihrani. — Kupujte ROBAUSOV SUHOR, ker
dobite najbolje in najved za Va¥ denar. — Zahtevajte samo originalne

pakete z zaklopno znamko: ROBAUS SUHOR, Maribor, Horoska 24

Pivovarna in Zganjarna

Jos. Tscheligi v Mariboru

AT O AR
Koroska cesta $t. 2 Telefon 2335-2586
ustanovljena . 1776

priporo¢a svejo izborno

mar¢no in ¢rno pivo ter izvrsino slivovko,
rum, pivsko in vinsko drozenko i. t. d.
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B. Neumann-a Nasljednik

—=== fpornica vrijenog Spirifnog i la naravnog vinskeg ocfa=—

Trgovina vina na veliko

VAN g s S e

1elefon. broj 53-88 Marficeva ulica broj 21

JUGOSLOVANSKE TEKSTILNE TVORNICE

MAUTNER D.D.

TKALNICA : SV, PA-
PREDILNICA: LITIJA VEL PRI PREBOLDU
TELEFON STEV.1 TELEFON S3TEV.1

_ [ PRODAJALNICA ZAGREB

TRG KRALJA PEIRA & TELEFON S1EV. 66—95

IZJAK KEKSI:

SO PRIZI\IANO DOBRI

najtrainejse,

////C e

HI“
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Pri revmatiimnih, protinskil boletinah, pri ¥ivinem obolenju, boletinah v kriZu,

neuralgijah in vsakovrstnem trganju po udih, potutkil utrujenosti, ki izvirajo iz prehla-

jenja, pri rekonvalescenci po tefki bolezni, nudi vribavanje boletih udov, v trdovratnih
slufajih motna, dalje Zasa trajajota masaia s pristnim

DIANA, francoskim Zdanjem

naglo polajfanje muk: boletine se nagio omilijo in slednjit popolnoma preZeno, pospesi
se kroZenje krvi, koZa se prisili k zdravemu delovanju in celotni sploni potutek se poZivi_
Dobiva se v vseh lekarnah, drogerijah in boljsih trgovinah. — Cena: mala steklenica
Din 10—, srednje velika steklenica Din 26'—, velika steklenica Din 52—
Paziie na ime . DIANA" In varujte se pred niivrednimi penaredbamil

ATNATRATNATRATRIATRATRIATRIATRATRATRIATIATY,

PRIMA CAJNI MASLAC

PROIZVADA .SAMOPOMOC" CENTRALNA SELJACKA
MLJEKARSKA ZADRUGA, ZAGREB, SENOCINA ULICA 20

DESERT TRAPIST ,CROATIA"

Nabavijlalke zadruge ﬁrl siuEbenika Imaju p ' pop =

WIWIWIWIW
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Specerija in delikatese -
M‘ VRHUNC Glavna zaloga kva;a iz

Maribor, Maistrova 17 iyomice Savski Marof

— )

MOCIVNIG & OGRISEG

MANUFAKTURNA  VELETRGOVINA
=M A Rel-B O &R
ROTOVSKITRG 6 TELEFON 24—17
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| Ako 1Zelite

dobro pecivo, potem uporabite za prireditev istega

Dr. Octicrjcy pec. prasck

In Dr. Ocikerjev vaniiinov sladkor
na zalogi pri Nabavljalni zadrugi v Mariboru

HERMAN WOGERER

ustanovieno 182 - MARIBOR USTANOVLJENO 1872

TELEGRAM: WOGERER MARIBOR - TELEFON: TOVARNA V KRCEVINI 2025,
PRODAJALNA: SLOVENSKA UL. 2063

Veleklavnica; tovarna klobas, mesnatih izdelkov, masti in konzerv
Specijaliteta: PraS8ke Sunke in kranjske klobase

AL LA LRALALLELLLLLLL

M A A A A A A A A A A AT A A A AT I

tovarna mogavic za gospode in
gospe — Najboljsa koaliteta
Cakovec — Postni predal 16

s

Fr otk
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STOCKH BRANDY PIEPIEINAL D.D.

Brandy - Vse vrste &okolade - Sadni soki - Marmelade - Rum -
Cokoladni bonboni - Kandifi = Slavonska slivovica - Vaflovi iz-
delki - Francosko Zganje - Fini deserti - ‘Caj '- ‘Kakdo




»STORA" b. b. §T. ViD_NAD_LjuBLJANO

Brzajavai naslev: ,,Siora” S1. Vid Ljubliana - Siev. poiino-éekovnega raéuna: Ljubljana
12039 - Tekotdi roc.n: ZadruZzna gospodarska banka Ljubljana - Telefon int. 5t Vid &
Tovarna za vezene zastore, bonfams in pregrinjola od preproste
do najfinej§e vrste v vseh slogih. Zavese za kavarne. Zastori za
hotele. Svilene cipke na tuljin orgondi. Vezeni etamin, robe, pojéo-
lani. Vezenine za perilo. 1ekadi iz jute. Jutebrissler. Predpostaliniki.
QOdmerjene preproge. Posteline garniture. Blago za pohistvo.
DRUGA TOVARNA V GAMELJNAH:

Tovarna za angleske gardine na meter, frotfirke in frotir blago.
LASTNA BELILNICA IN APRETURAI

TVORNICA ZDRAVSTVENE SLADNE KAVE

VIKIOR JARC, MARIBOR HOSAKI

se priporofa s svojo prvovrsino

ZDRAVSTVENO SLADNO KAVO

Edm.Kochek

-

tovarna perila in io-vu-llltu- zaloga
manulakiurnega blaga

1 SIEGEL & DRUG 37 |
Tkalnice platnenega in bombaZnega bfaﬁ?ga
SVITAVY (CSR) _ _ WIEN
AEleand conn % =

Brzojavi: SIGEROS = : , _ _I Telefon 2719
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